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Regulatory compliance and safety information

Thank you for choosing to buy a Dyson machine.

To read your safety instructions and guarantee terms

and conditions in English, goto page 5.

Einhaltung von Vorschriften und Sicherheitsinformationen

Vielen Dank, dass Sie sich fir ein Gerét von Dyson entschieden haben.
Um die Sicherheitshinweise und allgemeinen Bedingungen

auf Deutsch zu lesen, gehe zu Seite 8.

Informacién de cumplimiento normativo y seguridad

Gracias por elegir una maquina Dyson.

Para leer las instrucciones de seguridad y los términosy
condiciones de la garantia en espafiol, ve ala pagina 12.
Informations sur la conformité et la sécurité réglementaires

Merci d’avoir choisi un appareil Dyson.

Pour lire les consignes de sécurité et les conditions générales

dela garantie en francais, reportez-vous & la page 16.

Conformita alle normative e informazioni di sicurezza

Grazie per aver scelto un apparecchio Dyson

Per leggere le istruzioni di sicurezza, i termini e le condizioni

della garanziain italiano, andare a pagina 20.

Naleving van regelgeving en veiligheid

Bedankt dat u voor een Dyson-apparaat hebt gekozen.

Ga naar pagina 24 om onze veiligheidsinstructies en de

algemene garantievoorwaarden te lezen in het Nederlands.
MHdopmauus o cobnogeHnn HopMaTUBHbIX

TpeboBaHMi M NpaBua TexHUKM BesonacHocTH

Bnaropapum za soibop yctpoitctaa Dyson.

Y106bl 03HAKOMUTLCS C UHCTPYKLMAMM NO TEXHMKE BE30NAacHOCTH 1
YCNOBUSIMM FAPAHTMM HO PYCCKOM SI3bIKE, NEPEMANTE HA CTPAHMLY 28.
Cootsetcraue c pasnopepbute u nrpopmaums 3a bezonacHocTTa
Bnaropapum eu, ue usbpaxte na sakynure ypeg Ha Dyson.

3a pa npoyeteTe MHCTPYKLMMTE 30 6E30NACHOCT U FAPAHLMOHHUTE
YCNOBMS M NPABMNA HA BbArapcKkM e3nK, Mons, BuXTe cTpaHmua 33.
Uskladenost s propisima i sigurnosne informacije

Zahvaljujemo vam na odabiru uredaja Dyson.

Da biste proéitali sigurnosne upute te uvjete i odredbe

jamstva na hrvatskom jeziku, idite na stranicu 37.

Soulad s pravnimi piedpisy a bezpe&nostniinformace

Dékujeme, Ze ste se rozhodli zakoupit spotiebi¢ Dyson.

Pokud si chcete pFetist bezpe&nostni pokyny a zaruéni

podminky v ¢esting, prejdéte na stranku 41.



Overholdelse af regler og sikkerhedsoplysninger
Tak for, at du har valgt at kebe et dyson-apparat.

Gé til side 45 for at leese sikkerhedsinstruktionerne
vilkérene og betingelserne for garanti p& dansk.
Néuetele vastavus ja ohutusteave

Ténameteid, et otsustasite osta dysoni seadme.
Eestikeelsete ohutusjuhiste ja garantiitingimuste
lugemiseks minge lehele 48.

S&adssten noudattaminen jaturvallisuustiedot
Kiitos, ettd valitsit Dyson-laitteen.

Voit lukea turvaohjeet ja takuuehdot suomeksi sivulta 52.

KavovioTikr cuppdppwon kal nAnpopopieg yia TNy acpdieia
Yag euxapioToUpe yia Tnv emiloyn piag ouokeurig Dyson.

lava &iaBdoete T1g 08nyieg acpaleiag kai Toug 6poug kai Tig
npotnoBéoeig eyyunong ota ENAnvikd, uetaBeite otn oelida 56.

Haszndlati el8irdsok és biztonsagi tudnivaldk

Kszénjuk, hogy Dyson késziléket vésarolt.

A magyar nyelv( biztonsdgi eléirdsokhoz és a garancidra
vonatkozé feltételekhez lapozzon a 60. oldalra.

Reglufylgni og éryggisupplysingar

Takk fyrir ad velja vél fré Dyson.

Oryggisleidbeiningar og dbyrgdarskilmdlar @ islensku eru @ sidu 64.
Informacija par atbilstibu normativo aktu

prasibam un informacija par drosibu

Paldies, ka izvéléjaties iegadaties dyson ierici.

Lai izlasitu dro$ibas noradijumus un garantijas

noteikumus latviedu valoda, dodieties uz lapu 67.
Reglamentavimo atitikties ir saugos informacija

Dékojame, kad pasirinkote dyson prietaisq.

Norédami saugos nurodymus ir garantijos sqlygas

skaityti lietuviy kalba, eikite j puslapj , 71".

Overholdelse av regler og sikkerhetsinformasjon

Takk for at du valgte & kiepe et Dyson-apparat.

For & lese sikkerhetsinstruksjonene og

garantivilkdrene pé& norsk, gd til side 75.

Zgodno$é z przepisami i informacje dotyczqce bezpieczenstwa
Dzigkujemy za zakup urzqdzenia firmy Dyson.

Aby zapoznaé sie z instrukcjami dotyczgcymi bezpieczefstwa i
warunkami gwarancji w jezyku polskim, przejdz do strony 79.



Informagées de seguranca e conformidade regulamentar
Obrigado por optar pela compra de uma ferramenta da Dyson.
Para ler as respetivas instrucdes de seguranca e os termos e
condi¢des da garantia em portugués, dirrija-se até a padgina 83.
Informatii referitoare la siguranté si conformitate

V& multumim c& afi ales s& achizitionati un aparat Dyson.
Pentru a citi instructiunile de siguranié si a accepta termenii
si serviciile in limba romand, mergeti la pagina 87.
Usaglagenost sa propisima i bezbednosne informacije
Zahvaljujemo vam $to ste izabrali da kupite Dyson uredaj.

Da biste pro¢itali vasa bezbednosna uputstva i uslove
garancije na srpskom, idite na stranicu 91.

Stlad s prédvnymi predpismi a bezpeénostné informdcie
Dakujeme, %e ste sa rozhodli zakpif spottebi¢ Dyson.

Ak si chcete pretitaf bezpeénostné pokyny a zéruéné
podmienky v sloventine, prejdite na strdnku 94.

Skladnost z zakonskimi predpisi in varnostne informacije
Zahvaljujemo se vam za nakup naprave Dyson!

Ce zelite varnostna navodila ter doloéila in pogoje
garancije prebrati v slovens¢ini, pojdite na stran 98.
Regelefterlevnad och sékerhetsinformation

Tack fér att du valt att képa en maskin frén Dyson.

For att lésa sdkerhetsanvisningar och garantivillkor

p& svenska gér dutill sidan 102.

Diizenlemelere uygunluk ve givenlik bilgileri

Dyson UrinUmizi tercih ettiginiz icin tegekkorler.

Guvenlik talimatlarini, garanti kosul ve sartlarini Torkce
olarak okumakigin 106. sayfaya gidiniz.

[loTpUMaHHS HOPMATUBHMX BUMOT | NPABKIA TEXHIKK Beanexun
Nakyemo, wo npuabanu npunag Dyson.

LLo6 03HaMOMMTUCS 3 IHCTPYKLIAMM 3 TEXHIKM Be3neku i ymoBamm
rapaHTii yKPATHCbKOM MOBOIO, NepemaiTh Ha cTopiHky 109.



EN
IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE

When using an electrical appliance, basic precautions
should always be followed, including the following:

/\ WARNING

THE APPLIANCE AND ATTACHMENTS CONTAIN MAGNETS.

1. Keep away from implanted medical devices such
as pacemakers and defibrillators as they may be
affected by strong magnetic fields. Can also affect
credit cards and electronic storage media.

N\ WARNING

THESE WARNINGS APPLY TO THE APPLIANCE, AND ALSO WHERE
APPLICABLE, TO ALLTOOLS, ACCESSORIES, CHARGERS OR
MAINS ADAPTORS.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

2. This Dyson appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or reasoning capabilities, or lack of experience
and knowledge, only if they have been given supervision
or instruction by a responsible person concerning use
of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

3. Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary
when used by or near children. Children should be supervised
to ensure that they do not play with the appliance.

4. Ifthe appliance is used in a bathroom, unplug
after use. The proximity of water presents a hazard
even when the appliance is switched off.

5.  WARNING: Do not use this appliance near bathtubs,
showers, basins or other vessels containing water.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

SIS

If the supply cord is damaged, it must be replaced

or repaired by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance has a non-self resetting thermal cut-out safety
device to prevent overheating. If your appliance cuts out,
unplug it from the mains supply socket and leave to cool.
CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent
resetting of the thermal cut-out, this appliance must not be
supplied through an external switching device, such as a timer,
or connected to a circuit that is regularly switched on and
off by the utility company, or plugged into any socket where
the electrical supply is unstable or likely to be turned off.
For additional protection, the installation of a residual current
device (RCD) having a rated residual operating current not
exceeding 30mA is advisable. Ask your installer for advice.
Do not use the appliance for any other

purpose than styling hair.

Do not handle any part of the plug or

appliance with wet hands.

Do not unplug by pulling on the cable or stretch or pull

the cable when in use. Do not use an extension lead

and do not wrap the cable around the appliance.

Do not use any lubricants, cleaning agents, polishes

or air fresheners on any part of the appliance.

Contact the Dyson Helpline when a service or repair is
required. Do not disassemble the appliance as incorrect
reassembly may result in an electric shock or fire.

If the appliance is not working as it should, if it

has received a sharp blow, if it has been dropped,
damaged, left outdoors, or dropped into water,

do not use and contact the Dyson Helpline.

O
The attachments
and product air exit
area may become
hot during use. Allow
g them to cool before

handling.



Additional information

Looking after your Dyson machine

¢ Do not carry out any maintenance or repair work other than that shown
in your Dyson user manual, or advised by the Dyson Helpline.

¢ Always disconnect the plug from the mains before inspecting for problems.
If the machine will not operate, first check the mains socket has an
electricity supply and that the plug is properly inserted into the socket.

Disposal information

. Dyson products are made from high grade recyclable
materials. Recycle where possible.

¢ This symbol indicates that this machine should not be disposed with your general
household waste. To prevent possible harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable

== reyse of material resources. When this machine has reached the end of its
serviceable life, please take it o a recognised WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment) collection facility such as your local civic amenity site for recycling. Your
local authority or retailer will be able to advise you of your nearest recycling facility.

Conformity information

Hereby, Dyson Technology Ltd declares that the radio equipment type HS08 is in
compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant United Kingdom statutory
requirements. The full texts of the declarations of conformity is available at the
following internet address: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance (GB)
www.dyson.ie/inside-dyson/terms/compliance (IE)

Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

Limited 2-year guarantee

Terms and conditions of the Dyson 2-year limited guarantee are set out below.
The name and address details of the Dyson guarantor for your country are set out
elsewhere in this document - please refer to the table setting out these details.

What is covered

¢ Therepair or replacement of your Dyson machine (at Dyson’s discretion) if it is
found to be defective due to faulty materials, workmanship or function within
two years of purchase or delivery (if any part is no longer available or out of
manufacture, Dyson will replace it with a functional replacement part).

¢ Where this machine is sold outside of the EU or United Kingdom, this guarantee
will only be valid if the machine is used in the country in which it was sold.

*  Where this machine is sold within the EU or United Kingdom, this guarantee
will only be valid (i) if the machine is used in the country in which it was
sold or (ii) if the machine is used in Austria, Belgium, Denmark, Finland,
France, Germany, Ireland, Italy, Netherlands, Norway, Poland, Spain,
Sweden, Switzerland or the United Kingdom and the same model as this
machine is sold at the same voltage rating in the relevant country.

What is not covered
Dyson does not guarantee the repair or replacement of
a product where a defect is the result of:
. Damage caused by not carrying out the recommended machine maintenance.
¢ Accidental damage, faults caused by negligent use or care,
misuse, neglect, careless operation or handling of the machine
which is not in accordance with the Dyson User manual.
*  Use of the machine for anything other than the use it is designed for.
*  Use of the machine outside of 'normal use' which is
defined as more than two hours per day.
Use of parts not assembled or installed in accordance with the instructions of Dyson.
Use of parts and accessories which are not genuine Dyson components.
Faulty installation (except where installed by Dyson).
Repairs or alterations carried out by parties other
than Dyson or its authorised agents.
. Normal wear and tear (e.g. fuse etc.).
If you are in any doubt as to what is covered by your
guarantee, please contact the Dyson Helpline.



Summary of cover

.

The guarantee becomes effective from the date of

purchase (or the date of delivery if this is later).

To make a claim under the Dyson guarantee, please use the contact information
provided with the guarantor details on the back page of this document. You
must provide proof of (both the original and any subsequent) delivery/purchase
before any work can be carried out on your Dyson machine. Without this proof,
any work carried out will be chargeable. Keep your receipt or delivery note.

All work will be carried out by Dyson or its authorised agents.

Any parts which are replaced by Dyson will become the property of Dyson.

The repair or replacement of your Dyson machine under

guarantee will not extend the period of guarantee unless this

is required by local law in the country of purchase.

The guarantee provides benefits which are additional to and do not affect

your statutory (free of charge) rights as a consumer (e.g. against the seller

in the event of lack of conformity of the goods) and will apply whether you
purchased your product directly from Dyson or from a third party.

Important data protection information
When registering your Dyson machine:

You will need to provide us with basic contact information to register

your machine and enable us to support your guarantee.

When you register, you will have the opportunity to choose whether you would like
to receive communications from us. If you opt-in to communications from Dyson,
we will send you details of special offers and news of our latest innovations.

We never sell your information to third parties and only use

information that you share with us as defined by our privacy policies

which are available on our website at privacy.dyson.com.

DE/AT/CH
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

LESEN SIE VOR DEM GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN

Bei der Verwendung von elekirischen Geréten
mUssen einige grundlegende SicherheitsmaBnahmen
eingehalten werden, unter anderem die Folgenden:

N\ ACHTUNG

DAS GERAT UND DIE AUFSATZE ENTHALTEN MAGNETE.

1.

Von implantierten medizinischen Geréten wie
Herzschrittmachern und Defibrillatoren fernhalten,
da diese durch starke Magnetfelder beeintréachtigt
werden kénnen. Auch Kreditkarten und elektronische
Speichermedien kdnnen beeintrachtigt werden.

I\ ACHTUNG



DIESE WARNHINWEISE BEZIEHEN SICH AUF DAS GERAT UND
GEGEBENENFALLS AUF SAMTLICHES ZUBEHOR, LADEGERATE
ODERNETZTEILE.

UM DIE GEFAHR EINES FEUERS, STROMSCHLAGS ODER VON
VERLETZUNGEN ZU VERMEIDEN:

2. Dieses Dyson Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrdnkten physischen, sensorischen oder
motorischen Fahigkeiten bzw. unerfahrenen und ungeschulten
Personen verwendet werden, sofern diese von einer
verantwortlichen Person im Hinblick auf die sichere Nutzung
des Gerdts beaufsichtigt oder instruiert werden und sich der
mdglichen Risiken bewusst sind. Reinigung und Pflege dirfen
von Kindern nicht ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

3. Das Gerat darf nicht als Spielzeug verwendet werden. Wird
das Gerdt von Kindern oder in deren N&he genutzt, muss
die Situation aufmerksam beobachtet werden. Kinder sollten
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

4.  Wird das Gerdat im Badezimmer verwendet, stecken Sie es
nach Gebrauch aus. Die Néhe zu Wasser stellt auch dann
noch eine Gefahr dar, wenn das Gerét ausgeschaltet ist.

5. ACHTUNG: Dieses Gerét nicht in der Néhe von
Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen
mit Wasser gefillten Behéltern verwenden.

©C

6.  Wenn das Stromkabel beschadigt ist, muss es vom
Hersteller, dem zusténdigen Servicemitarbeiter oder
entsprechend qualifizierten Personen ausgetauscht oder
repariert werden, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

7. Dieses Gerdt verfigt Gber einen sich selbst zuriicksetzenden
thermischen Schutzschalter, der vor Uberhitzung
schitzt. Schaltet sich |hr Gerét ab, trennen Sie es von
der Stromversorgung und lassen Sie es abkihlen.

8. VORSICHT: Um Gefahrensituationen durch ein
versehentliches Zuricksetzen des thermischen
Schutzschalters zu verhindern, darf dieses Gerat
nicht an eine externe Schaltvorrichtung, wie z. B. eine
Zeitschaltuhr, eine Steckdose, deren Stromversorgung
instabil ist oder abreif3t, oder an einen Stromkreislauf



angeschlossen werden, der vom Versorgungsunternehmen
regelméfBig ein- und ausgeschaltet wird.

9. Zum zusdtzlichen Schutz wird die Installation einer
Fehlerstromvorrichtung mit Fehlernennstrom von héchstens
30 mA empfohlen. Der Monteur kann lhnen hier weiterhelfen.

10. Dieses Gerdt ist ausschlielich fir das Haarstyling vorgesehen.

11. Den Stromstecker bzw. das Gerét nicht
mit nassen Hénden anfassen.

12. Den Netzstecker nicht durch Ziehen am Kabel aus der
Steckdose entfernen, das Kabel nicht spannen oder wéhrend
der Verwendung daran ziehen. Kein Verléngerungskabel
verwenden und das Kabel nicht um das Gerdt wickeln.

13. Keine Schmier-, Reinigungs-, Poliermittel oder
Raumsprays bei dem Gerdt verwenden.

14. Wenn eine Wartung oder Reparatur erforderlich ist,
wenden Sie sich an den Kundendienst von Dyson.

Nehmen Sie das Gerdt nicht eigenstandig auseinander,
da es aufgrund eines falschen Zusammensetzens
zu Stromschlag oder Bréinden kommen kann.

15. Wenn das Gerdt nicht wie vorgesehen funktioniert, wenn
es einen starken Schlag erhalten hat, wenn es fallen
gelassen, beschadigt, im Freien stehen gelassen oder in
Flussigkeit getaucht wurde, dann verwenden Sie es nicht
und kontaktieren Sie den Kundendienst von Dyson.

Die Aufsétze und der
Luftaustrittsbereich
des Produkts kénnen
wdhrend des Betriebs
heif werden. Vor

der Handhabung
abkihlen lassen.

Zusdtzliche Informationen

Pflege des Dyson Gerdits
Es dirfen nur die Instandhaltungsarbeiten oder Reparaturen
durchgefihrt werden, die in der Bedienungsanleitung von Dyson
aufgefihrt sind bzw. vom Dyson Serviceteam empfohlen werden.

¢ Vordem Untersuchen von Problemen das Gerét immer von der
Stromversorgung trennen. Wenn das Gerét nicht funktioniert, zunéchst
sicherstellen, dass die Netzsteckdose Gber Strom verfigt und dass
der Stecker richtig in die Netzsteckdose eingesteckt wurde.



Hinweise zur Entsorgung

¢ Produkte von Dyson bestehen aus hochwertigem, wiederverwertbarem
Material. Entsorge dieses Produkt auf verantwortungsvolle Weise
und fihre es nach Méglichkeit einer Wiederverwertung zu.

¢ Diese Kennzeichnung bedeutet, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht
zusammen mit dem normalen Haushaltsmill entsorgt werden darf. Damit
durch unkontrollierte Abfallentsorgung verursachte mégliche Umwelt- oder

mmm Gesundheitsschdden verhindert werden kénnen, entsorge dieses Produkt
bitte ordnungsgeméf, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen
Ressourcen zu férdern. Nutze zur Rickgabe deines gebrauchten Geréts bitte
die entsprechenden Rickgabe- und Sammelsysteme oder wende dich an den
Héndler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Deine Gemeinde oder dein
Héndler kann dich Gber die néchstgelegene Recyclinganlage informieren.

Informationen zur Konformitét

Hiermit bestétigt Dyson Technology Ltd, dass das Funkgerét vom Typ HS08 der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Den vollsténdigen Text der EU-Konformitétserklérung finden
Sie im Internet unter: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, max. 0.01 W

2-Jahres-Garantie

Die allgemeinen Bedingungen der auf 2 Jahre beschrénkten Dyson Garantie sind
nachstehend aufgefihrt. Name und Adressdaten fir das Land der Person, fir die die
Dyson Garantie gilt, sind an anderer Stelle in diesem Dokument aufgefihrt - bitte
beachte die Tabelle mit diesen Angaben.

Was ist von der Garantie abgedeckt?

. Die Reparatur oder der Austausch des Geréts erfolgt (im Ermessen
von Dyson), wenn es innerhalb von 2 Jahren nach Kauf oder
Lieferung Méngel aufgrund von fehlerhaftem Material, fehlerhafter
Verarbeitung oder fehlerhafter Funktion aufweist.

¢ Wenn dieses Gerdt auBBerhalb der EU oder Grof3britanniens
verkauft wird, gilt diese Garantie nur, wenn das Gerét in dem
Land, in dem es verkauft wurde, verwendet wird.

¢ Wenn dieses Gergt innerhalb der EU oder GroBibritanniens verkauft wird,
gilt diese Garantie nur, (i) wenn das Gerét in dem Land, in dem es verkauft
wurde, verwendet wird oder (ii) wenn das Gerét in Belgien, Dénemark,
Deutschland, Finnland, Frankreich, Gro8britannien, Irland, Italien,
den Niederlanden, Norwegen, Osterreich, Polen, Spanien, Schweden
oder der Schweiz verwendet wird und das gleiche Modell wie dieses
Gerdt mit der Nennspannung des jeweiligen Landes verkauft wird.

Was nicht abgedeckt ist

Dyson Ubernimmt keine Garantie fir die Reparatur oder den Austausch

eines Produkts, sofern der Defekt auf Folgendes zuriickzufihren ist:

. Schéaden, die durch das Nichtdurchfihren der
empfohlenen Gerétewartung entstehen.

e Versehentliche Beschddigungen, die durch unsachgemafie Verwendung oder
Pflege, Missbrauch, Vernachléssigung sowie unvorsichtige Behandlung des Geréts
entstanden und daher nicht mit der Dyson Bedienungsanleitung konform sind.

¢ Einsatz des Geréts fir einen anderen als den Bestimmungszweck

. Nutzung des Produkts Gber den ,normalen Gebrauch”
hinaus, was mehr als 2 Stunden téglich entspricht.

¢ Verwendung von Teilen, die nicht gemé&f den Richtlinien
von Dyson montiert oder eingebaut wurden.

¢  Verwendung von Teilen und Zubehér anderer Hersteller.

¢ Fehlerhafte Installation (auBBer wenn die Installation
von Dyson durchgefiihrt wurde).

¢ Reparaturen oder Anderungen, die nicht durch Dyson oder
seine autorisierten Partner vorgenommen wurden.

. Normaler Verschleif} (z. B. Sicherungen etc.).

Wenn du dir unsicher bist, welche Félle von deiner Garantie

abgedeckt sind, wende dich bitte an das Dyson Serviceteam.



Garantietbersicht

¢ Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum oder mit dem
Lieferdatum, wenn die Lieferung spéter erfolgte.

*  Du mussteinen Kaufbeleg bzw. Lieferschein (sowohl das Original als auch
folgende) vorlegen, bevor jegliche Arbeiten ausgefihrt werden kénnen. Ohne
diesen Beleg werden dir die Kosten séimtlicher anfallender Arbeiten in Rechnung
gestellt. Bitte bewahre deinen Kaufbeleg oder Lieferschein daher sorgféltig auf.

¢ Samiliche Arbeiten werden durch Dyson oder seine
autorisierten Partner ausgefihrt.

*  Alle von Dyson ersetzten Teile werden zum Eigentum von Dyson.

¢ DieReparatur bzw. der Austausch deines Dyson Gerdts im Rahmen der
Garantie verlédngert die Garantiezeit nicht, es sei denn, dies gilt geméaf
der Gesetzgebung des Landes, in dem das Gerét gekauft wurde.

. Die Garantie bietet Leistungen, die die gesetzlich zustehenden Rechte fur
Verbrauchende ergénzen und nicht beeintrdchtigen, und gilt unabhéngig davon,
ob du dein Produkt direkt von Dyson oder von einem Drittanbieter erworben hast.

Wichtige Informationen zum Datenschutz

Reglsfnerung des Dyson Produkts:
Du musst Kontaktinformationen angeben, damit du dein Produkt
registrieren kannst und wir Garantieleistungen ausfihren kénnen.

¢ Beideiner Registrierung kannst du auswéhlen, ob du Mitteilungen von
uns erhalten méchtest. Wenn du dich fir den Erhalt der Mitteilungen
von Dyson entscheidest, senden wir dir Informationen zu besonderen
Angeboten und Neuigkeiten zu unseren aktuellen Innovationen.

. Deine Informationen werden nicht an Dritte weitergegeben und von
uns ausschlieBlich in Ubereinstimmung mit den auf unserer Website
angegebenen Datenschutzrichtlinien verwendet: privacy.dyson.com

ES
INSTRUCCIONES IMPORTANTES
DE SEGURIDAD

LEATODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE PROCEDER AL USO

Al utilizar un electrodoméstico se deben seguir unas
precauciones bdsicas, incluyendo lo siguiente:

/\ ADVERTENCIA

EL APARATO Y LOS ACCESORIOS CONTIENEN IMANES.

1. Mantener alejado de dispositivos médicos implantados,
como marcapasos y desfibriladores, ya que su
funcionamiento puede verse afectado por campos
magnéticos fuertes. También puede afectar a tarjetas
de crédito y medios de almacenamiento electrénico.



/\ ADVERTENCIA

ESTAS ADVERTENCIAS SE APLICAN AL APARATO Y, CUANDO
PROCEDA, ATODOS LOS ACCESORIOS Y CARGADORES O
ADAPTADORES DE CORRIENTE.

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA
ELECTRICA O LESION:

2.

Esta mdquina Dyson puede ser utilizada por nifios mayores
de 8 afos y por personas con limitaciones fisicas, sensoriales
o de razonamiento, o falta de experiencia y conocimiento,

a condicién de que estén bajo la supervisién o reciban
instrucciones de una persona responsable con respecto al
uso de la méquina de manera segura y que entiendan los
riesgos que esto conlleva. Se prohibe que los nifios realicen la
limpieza y el mantenimiento de la mdaquina sin supervisién.
No permita que la mdaquina se utilice como un

juguete. Preste mucha atencién si la utilizan nifios o se

hace cerca de ellos. Se debe vigilar a los nifios para
asegurarse de que no juegan con la mdquina.

Si el aparato se utiliza en un bafo, desenchifelo después

de usarlo. La proximidad del agua supone un peligro

incluso cuando el aparato estd desconectado.
ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de baferas,
duchas, lavabos u ofros recipientes que contengan agua.

©C

Si el cable de alimentacién estd dafiado, deberd

ser reemplazado o reparado por el fabricante,

su representante u ofra persona igualmente

capacitada, con el objetivo de evitar riesgos.

Este aparato tiene un dispositivo de seguridad

de corte térmico de restauracién para evitar el
sobrecalentamiento. Si el aparato se apaga,

desenchifelo de la toma de corriente y déjelo enfriar.
PRECAUCION: Con el fin de evitar un peligro debido a una
restauracién fortuita del corte térmico, este aparato no debe
recibir la alimentacién desde un dispositivo de conexién
externa, como un temporizador, o conectarse a un circuito
que pueda encender o apagar la empresa de servicio



10.

11.

pUblico, o enchufado en cualquier toma cuyo suministro
eléctrico sea inestable o susceptible de ser apagado.

Para una mayor proteccién, se recomienda la instalacién

de un dispositivo de corriente residual (RCD) que tenga una
corriente residual nominal de funcionamiento que no exceda
de 30mA. Consulte con su instalador para asesoramiento.
No utilice el aparato para ningdn otro

fin que no sea moldear el pelo.

No manipules ningin componente del enchufe

ni el calefactor con las manos mojadas.

Para desenchufarlo, no tire del cable. Tampoco debe tensar
ni tirar del cable cuando el aparato esté en uso. No utilice un
cable de extensién ni enrolle el cable alrededor del aparato.
No utilice lubricantes, productos de limpieza, pulidores

ni ambientadores en ninguna parte del aparato.

Péngase en contacto con la linea de servicio al cliente

de Dyson cuando necesite mantenimiento o reparacién.

No desmonte el aparato, ya que un montaje incorrecto
puede ocasionar una descarga eléctrica o un incendio.

No utilice el aparato si no funciona correctamente, ha
recibido un golpe, se ha caido, ha sufrido dafios, se ha
dejado en el exterior o se ha sumergido en agua. Péngase
en contacto con la linea de servicio al cliente de Dyson.

Es posible que los
accesorios y el drea
de salida de aire del
producto se calienten
durante el uso. Deje

d que se enfrien antes
de manipularlos.

Informacién adicional

Cuidado de su aparato Dyson

No lleves a cabo ninguna operacién de mantenimiento o reparacién

aparte de las indicadas en la Guia del usuario de Dyson o de

las que aconseje la linea de servicio al cliente de Dyson.

Desconecte siempre el enchufe de la red eléctrica antes de comprobar si hay
algdn problema. Si el aparato no funciona, compruebe primero si la fuente
principal recibe alimentacién eléctrica y si el enchufe estd bien conectado.



Informacién acerca de la eliminacién del producto

¢ Los productos Dyson estan fabricados con materiales reciclables de
alta calidad. Recicla este producto en la medida de lo posible.

. Esta marca indica que este producto no debe eliminarse junto con otros residuos
domeésticos en la UE. Para evitar posibles dafios al medio ambiente o a la
salud humana debido a la eliminacién no controlada de residuos, reciclalos

= gdecuadamente para promover la reutilizacién sostenible de recursos materiales.
Para devolver el dispositivo utilizado, utiliza los sistemas de devolucién y recogida,
o bien ponte en contacto con el establecimiento en el que adquirié el producto.
Ellos podrén encargarse del reciclaje de forma segura para el medio ambiente.

Informacién sobre conformidad

Por la presente, Dyson Technology Ltd declara que el equipo de radio

de tipo HS08 cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto integro de la
declaracién de conformidad de la UE estd disponible en la siguiente direccion
de Internet: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, max. 0.01 W

Garantia limitada de 3 anos

Los términos y condiciones de la garantia limitada de 3 afios de Dyson se establecen
a continuacién. Los detalles del nombre y la direccién del garante Dyson para su
pais se exponen en otra parte de este documento, consulte la tabla que establece
estos detalles.

Qué cubre

¢ Toda reparacién o sustitucién (a discrecién de Dyson) de tu aparato si
este tiene un defecto por material defectuoso, de mano de obra o de
funcionamiento dentro de los 3 afios desde la fecha de compra o entrega
(si alguna pieza no estuviera disponible o ya no se fabricara, Dyson te
proportcionard una pieza de sustitucién con la misma funcién).

¢ Cuando este aparato se venda fuera de la Unién Europea o el Reino Unido,
esta garantia solo serd vélida si el aparato se usa en el pais donde se vendié.

. Si esta mdquina se vende dentro de la UE o el Reino Unido, la garantia
solo tendrd validez (i) si la maquina se utiliza en el pais en el que se
vendié o (ii) si la maquina se utiliza en Alemania, Austria, Bélgica,
Dinamarca, Espafa, Finlandia, Francia, Irlanda, Italia, Noruega, Paises
Bajos, Polonia, Reino Unido, Suecia o Suiza y el mismo modelo y voltaje
nominal de esta méquina se vende en el pais correspondiente.

Qué no cubre

Dyson no garantiza la reparacién o el cambio de un producto

cuando el defecto que presenta es resultado de:

¢ Dafios causados por no realizar las tareas de mantenimiento recomendadas.

. Dafios accidentales, fallos ocasionados por un uso o mantenimiento
negligentes, mal uso, descuido y uso o0 manejo imprudentes del dispositivo,
sin respetar las indicaciones del Manual del usuario de Dyson.

. Uso de la mdquina para cualquier finalidad para la cual no fue disefada.

. El uso del aparato fuera del «uso normal, es decir, mas de 2 horas al dia.

¢ Uso de las piezas no ensambladas o instaladas de
acuerdo con las instrucciones de Dyson.

. Uso de piezas y accesorios que no sean componentes originales de Dyson.

¢ Instalacién defectuosa (excepto si ha sido instalada por Dyson).

. Reparaciones o manipulaciones realizadas por personas
ajenas a Dyson o sus agentes autorizados.

¢ Desgaste normal (por ejemplo, fusibles, etc.).

Si deseas realizar cualquier consulta sobre la cobertura de tu garantia,

pénte en contacto con la linea de atencién al cliente de Dyson.

Resumen de coberturas

*  Lagarantia entra en vigor el dia de la compra (o de la entrega si es posterior).

. Para presentar un reclamo en virtud de la Garantia Dyson utiliza la informacién
de contacto de tu pais que se incluye en la contraportada de este documento.
Debes presentar tu comprobante de compra y/o entrega (copia del original
y cualquier comprobante posterior) antes de que se realice cualquier tipo



de servicio en tu dispositivo Dyson. Sin este comprobante cualquier trabajo
realizado se cobrard. Por favor guarda tu recibo o nota de entrega.

Toda reparacién deberd realizarse por Dyson o sus servicios técnicos autorizados.
Cualquier componente sustituido por Dyson serd propiedad de Dyson.

La reparacién o sustitucién de tu dispositivo Dyson bajo

garantia no extenderé el periodo de garantia a menos que

asi lo exija la legislacién local en el pais de compra.

La garantia presta beneficios adicionales que no afectan a tus derechos
legales (gratuitos) como consumidor (por ejemplo, contra el vendedor en
caso de falta de conformidad de los bienes) y se aplicaré tanto si compré

tu producto directamente a Dyson como a un agente externo.

Informacién importante de proteccién de datos
Al registrar tu producto Dyson:

Deberds proporcionarnos informacién de contacto bésica acerca de

ti para que podamos registrar tu producto y prestarle garantia.

Durante el registro, tendrds la oportunidad de aceptar la recepcién de
comunicaciones de nosotros. Si accedes a recibir comunicaciones de Dyson, te
enviaremos ofertas especiales y noticias sobre nuestras innovaciones mds recientes.
Nunca venderemos a terceros la informacién que compartas con

nosotros y la utilizaremos siempre segin lo estipulado en las politicas

de privacidad publicadas en nuestro sitio web, privacy.dyson.com.

FR/BE/CH ) )
CONSIGNES DE SECURITE
IMPORTANTES

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION

Lors de I'utilisation d'un appareil électrique, il convient de respecter
certaines précautions de base, notamment les suivantes :

/\ AVERTISSEMENT

L'APPAREIL ET LES ACCESSOIRES CONTIENNENT DES AIMANTS.

1.

Tenez I'appareil éloigné des stimulateurs cardiaques,
des défibrillateurs, des cartes de crédit et des supports
de stockage électroniques, car ils peuvent étre
perturbés par les champs magnétiques puissants.

/\ AVERTISSEMENT

CES AVERTISSEMENTS S’APPLIQUENT A L'APPAREIL, AINSI
QU’ATOUS LES OUTILS, ACCESSOIRES, CHARGEURS OU
ADAPTATEURS SECTEUR.

POURLIMITER LE RISQUE D’INCENDIE, DE DECHARGE
ELECTRIQUE OU DE BLESSURE :



Cet appareil Dyson n'est pas congu pour étre utilisé par

des enfants de moins de 8 ans ou des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites
ou qui manquent d’expérience ou de connaissances, sauf
s'ils sont surveillés ou qu’ils ont recu des instructions de la
part d'une personne responsable concernant I'utilisation de
I'appareil en toute sécurité, et qu’ils comprennent les dangers
associés. Le nettoyage et la maintenance par |'utilisateur ne
doivent pas étre réalisés par des enfants sans surveillance.
Cet appareil n'est pas un jouet et ne doit donc pas

&tre utilisé comme tel. Une attention particuliére est
nécessaire lors de son utilisation par ou & proximité
d’enfants. Il convient de surveiller les enfants pour

s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

Sil'appareil est utilisé dans une salle de bain, débranchez-
le aprés utilisation. La proximité de I'eau constitue

un danger méme lorsque 'appareil est éteint.
AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil

a proximité de baignoires, douches, lavabos

ou autres récipients contenant de I'eau.

SIS

Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé ou réparé par le fabricant, son agent de service
ou toute autre personne agréée afin d'éviter tout danger.
Cet appareil est équipé d'un coupe-circuit thermique de
sécurité sans réinitialisation automatique afin d'éviter
toute surchauffe. Si votre appareil s'éteint, débranchez-

le de I'alimentation secteur et laissez-le refroidir.

MISE EN GARDE : Pour éviter tout danger d0 & une
réinitialisation accidentelle du coupe-circuit thermique,
I'appareil ne doit pas étre alimenté via un commutateur
externe de type temporisateur, relié & un circuit qui est
réguliérement allumé et éteint par la compagnie d'électricité,
ou branché a une prise sur laquelle I'alimentation
électrique est instable ou risque d'étre coupée.

Pour une protection supplémentaire, I'installation d’'un
dispositif différentiel & courant résiduel (DDR) avec courant
de fonctionnement résiduel nominal de 30 mA maximum
est conseillée. Demandez conseil a votre installateur.



10. N'utilisez pas I'appareil & d’autres fins
que la coiffure de cheveux.

11. Ne manipulez aucune partie de I'appareil ou
de la prise avec les mains mouillées.

12. Ne débranchez pas 'appareil en tirant sur le cordon
d’alimentation, n'étirez pas le cordon et ne tirez pas dessus
en cours d'utilisation. N'utilisez pas de rallonge et n’enroulez
pas le cordon d’alimentation autour de I'appareil.

13. N'utilisez pas de lubrifiant, de produit de nettoyage, de cire
ou de désodorisant sur une quelconque partie de I'appareil.

14. Contactez le Service Consommateurs Dyson pour
obtenir des conseils ou une réparation. Ne démontez
pas I'appareil car un remontage incorrect risque
d’entrainer un choc électrique ou un incendie.

15. N'utilisez pas I'appareil s'il ne fonctionne pas
conformément & ses spécifications, s'il a recu un choc
violent, s'il a subi une chute ou des dommages, s'il a
été entreposé & l'extérieur ou s'il a été immergé dans
I'eau. Contactez le Service Consommateurs Dyson.

Les accessoires et

la zone de sortie

d’air du produit
peuvent devenir
chauds pendant
I'utilisation. Laissez-les
refroidir avant toute
manipulation.

Informations supplémentaires

Entretien de votre appareil Dyson

. N’effectuez pas d’entretien ou de réparation autres que ceux indiqués dans ce guide
d'utilisateur Dyson ou que ceux conseillés par le Service consommateurs Dyson.

¢ Débranchez toujours la fiche du secteur avant de rechercher le probléme.
Si I'appareil ne fonctionne pas, contrdlez d’abord que la prise secteur est
alimentée en électricité et que la fiche est correctement insérée dans la prise.

Informations de mise au rebut

*  Les produits Dyson sont fabriqués & partir de matériaux
hautement recyclables. Recyclez-les si possible.

. Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets
ménagers. Pour éviter tout effet nocif d’une élimination non contrélée des
déchets sur I'environnement et la santé, recyclez ce produit de maniére

= responsable, de sorte & encourager la réutilisation durable des ressources
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en matériaux. Pour renvoyer votre appareil usagé, utilisez les réseaux de
retour et de collecte, ou contactez le revendeur du produit, qui sera en
mesure de le recycler d'une maniére respectueuse de I'environnement.

Informations relatives & la conformité

Par la présente, Dyson Technology Ltd déclare que ce matériel radio
de type HSO8 est conforme & la directive 2014/53/UE. Le texte intégral
de la déclaration de conformité CE est disponible & I'adresse Internet
suivante : https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

Garantie limitée de 2 ans

Les modalités de la garantie limitée de 2 ans de Dyson sont énoncées ci-dessous.
Le nom et l'adresse du garant Dyson pour votre pays sont énoncés ailleurs dans ce
document (veuillez vous reporter au tableau indiquant ces informations).

Ce qui est couvert

. La réparation ou le remplacement de votre appareil Dyson (& I'entiére
discrétion de Dyson) s'il présente un défaut matériel, de fabrication
ou de fonctionnement dans les 2 ans & compter de la date d’achat
ou de livraison. (Si une piéce n’est plus disponible ou fabriquée,
Dyson la remplacera par une piéce fonctionnelle équivalente.)

¢ Lorsque I'appareil est vendu en dehors de I'UE ou du Royaume-Uni, cette garantie
n’est valable que si I'appareil est utilisé dans le pays dans lequel il a été vendu.

¢ Lorsque cet appareil est vendu au sein de I'UE ou du Royaume-Uni, cette
garantie n’est valable que (i) si I‘appareil est utilisé dans le pays dans lequel il a
été vendu ou (ii) si I'appareil est utilisé en Allemagne, en Autriche, en Belgique,
au Danemark, en Espagne, en Finlande, en France, en Irlande, en ltalie, en
Norveége, aux Pays-Bas, en Pologne, au Royaume-Uni, en Suéde ou en Suisse
et si le méme modéle est vendu a la méme tension nominale dans ce pays.

Ce qui n'est pas couvert
Dyson ne garantit pas la réparation ni le remplacement d’'un produit si le défaut est dG & :
. des dommages causés par la non-réalisation des

entretiens recommandés de I'appareil
¢ desdommages accidentels ou des défauts causés par une mauvaise

utilisation, un entretien incorrect, une utilisation abusive, une négligence,

une utilisation dangereuse ou une manipulation de I'appareil non

conforme aux instructions du manuel de I'utilisateur Dyson
¢ une utilisation de I'appareil & des fins autres que celles pour lesquelles il est concu
. une utilisation de I'appareil supérieure & une « utilisation

normale », & savoir plus de 2 heures par jour

*  |'utilisation de piéces non assemblées ou installées
conformément aux instructions de Dyson
*  [|'utilisation de piéces et d'accessoires autres que Dyson

¢ uneerreur d'installation (sauf en cas d'installation par Dyson)

¢ desréparations ou modifications effectuées par des
personnes autres que Dyson ou ses agents agréés

¢ |'usure normale (par exemple, fusible, efc.)

En cas de doute sur les éléments couverts par votre garantie,

veuillez contacter le Service consommateurs Dyson.

Résumé de la garantie

*  Lagarantie prend effet & la date d’achat (ou & la date de
livraison si celle-ci est postérieure & la date d’achat).

¢ Pourfaire une réclamation dans le cadre de la garantie Dyson, veuillez
utiliser les coordonnées fournies avec les détails du garant au verso de ce
document. Pour qu’une intervention puisse étre réalisée sur votre appareil
Dyson, vous devez fournir la preuve d’achat/de livraison (document
original et fout document ultérieur). Sans cette preuve, toute intervention
sera & votre charge. Veuillez conserver votre recu ou bon de livraison.

¢ Toutes les piéces remplacées par Dyson deviennent la propriété de Dyson.

*  Laréparation ou le remplacement sous garantie de votre
appareil Dyson ne prolonge pas la période de garantie, & moins que
cela ne soit exigé par la législation locale du pays d'achat.



*  Lagarantie offre des avantages qui viennent s'ajouter & vos droits légaux
(sans frais) en tant que consommateur, sans affecter ceux-ci (p. ex.
contre le vendeur en cas de défaut de conformité des marchandises).

En outre, cette garantie s'appliquera que vous ayez acheté votre
produit directement auprés de Dyson ou auprés d’un tiers.

Informations importantes concernant la protection des données

Lors de I'enregistrement de votre appareil Dyson :

*  Vous devez nous fournir des coordonnées de base pour pouvoir enregistrer
votre appareil et nous permettre de vous offrir la garantie.

. Lors de votre enregistrement, vous aurez la possibilité d'indiquer si vous souhaitez
ou non recevoir des communications de notre part. Si vous choisissez de recevoir
des communications de la part de Dyson, nous vous enverrons nos offres
spéciales détaillées et des informations sur nos toutes derniéres innovations.

¢ Nous ne vendrons jamais vos informations & des tiers et nous
utiliserons les informations que vous partagez avec nous
uniquement comme défini dans nos politiques de confidentialité,
disponibles sur notre site Web, a la page privacy.dyson.com.

IT/CH
ISTRUZIONI IMPORTANTI DI
SICUREZZA

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO

Quando si usa un apparecchio elettrico bisogna sempre
seguire le indicazioni di sicurezza, incluso quanto segue:

/\ AVVERTENZA

NELL’APPARECCHIO E NEGLI ACCESSORI SONO
PRESENTI MAGNETI.

1. Tenere lontano da dispositivi medici sottocutanei
come pacemaker e defibrillatori: i campi magnetici
intensi potrebbero interferire con il funzionamento.
Potrebbero essere interessati anche carte di credito
e dispositivi elettronici di archiviazione.

/\ AVVERTENZA

QUESTE AVVERTENZE SI RIFERISCONO ALL'APPARECCHIOE,
SE APPLICABILE, ATUTTI GLI STRUMENTI, GLI ACCESSOR], |
CARICATORI O GLI ADATTATORI DI CORRENTE.

PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDI, SCOSSE ELETTRICHE
O INFORTUNI:
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Questo apparecchio Dyson pud essere utilizzato dai
bambini con etd minima di 8 anni e da persone con ridotte
capacitd fisiche, motorie o mentali, o da persone che non
possiedono |'esperienza e le conoscenze necessarie, solo con
supervisione oppure se sono state fornite loro le necessarie
istruzioni per |'uso dell'apparecchio in modo sicuro da parte
di una persona responsabile e se sono consapevoli dei
rischi connessi. Interventi di manutenzione e pulizia non
devono essere eseguiti da bambini senza supervisione.
Non consentire che l'apparecchio sia utilizzato come
giocattolo. Prestare la massima attenzione quando

viene adoperato da o in prossimita di bambini

piccoli. | bambini devono essere sorvegliati per

controllare che non giochino con l'apparecchio.

Se l'apparecchio viene utilizzato in bagno, scollegare

dopo l'uso. La vicinanza dell’acqua rappresenta un

rischio anche quando I'apparecchio & spento.
AVVERTENZA: non utilizzare questo apparecchio

in prossimita di vasche da bagno, docce,

lavandini o altri contenitori di acqua.

SIS

Per evitare rischi, se il cavo di alimentazione si danneggia,
deve essere sostituito o riparato dal produttore, dal suo
agente dell’assistenza o da persone ugualmente qualificate.
Questo apparecchio dispone di un dispositivo di protezione
termica non autoripristinante che arresta il motore, per
impedire il surriscaldamento. Se l'apparecchio si arresta,
scollegarlo dalla presa di alimentazione e lasciar raffreddare.
ATTENZIONE: per evitare rischi dovuti a una reimpostazione
accidentale della protezione termica, questo apparecchio non
deve essere alimentato con un dispositivo di commutazione
esterno, come un timer, oppure connesso a un circuito che
viene regolarmente attivato e disattivato dal fornitore di
energia elettrica, oppure collegato a una qualsiasi presa in cui
la fornitura elettrica sia instabile o potrebbe essere disattivata.
Per una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare

nel circuito elettrico che alimenta il bagno un dispositivo

di corrente residua (RCD), con una corrente di

funzionamento residua non superiore a 30 mA.
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10. Contattare un elettricista qualificato per chiedere consiglio.
11. Non toccare la spina o l'apparecchio con le mani bagnate.
12. Non scollegare dall’alimentazione tirando il cavo o allungare
o tendere il cavo durante |'uso. Tenere lontano il cavo da
superfici calde e non avvolgerlo intorno all’apparecchio.
13. Non usare lubrificanti, detergenti, prodotti per lucidare o
deodoranti per ambienti in alcuna parte dell'apparecchio.
14. Se & necessario effettuare la manutenzione o la
riparazione, contattare il Centro Assistenza Dyson.
Non smontare I'apparecchio: in caso di rimontaggio
errato, si corre il rischio di incendi o scosse elettriche.
15. Se l'apparecchio non funziona correttamente, ha ricevuto un
forte colpo, & caduto accidentalmente, & stato danneggiato
o lasciato all'aperto oppure & caduto in acqua, non deve
essere utilizzato; contattare il Centro Assistenza Dyson.

Gli accessori e l'area
di uscita dell'aria del
prodotto possono
surriscaldarsi
durante l'uso. Lasciar
raffreddare prima
dell'utilizzo.

Informazioni aggiuntive

Manutenzione dell’apparecchio Dyson

. Non eseguire interventi di riparazione o manutenzione al di fuori di quelli descritti
in questo manuale d'uso Dyson o consigliati dal Centro Assistenza Dyson.

. Scollegare sempre la spina dall'alimentazione prima di verificare la presenza
di problemi. Se l'apparecchio non funziona, controllare innanzitutto che la
presa sia alimentata e che la spina sia inserita nella presa in modo corretto.

Informazioni sullo smaltimento

. | prodotti Dyson sono realizzati con materiali riciclabili.
Riciclare il prodotto quando possibile.

. Questo contrassegno indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme
ad altri rifiuti domestici sul territorio dell'UE. Per evitare danni all'ambiente o

E alla salute derivanti dallo smaltimento incontrollato, riciclare responsabilmente

== ner promuovere il recupero sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il
dispositivo usato, servirsi dei sistemi di conferimento e raccolta o contattare
il commerciante presso il quale & stato acquistato il prodotto, che provvedera
ad affidarlo ai servizi di riciclo ecocompatibile. Le autorita o il rivenditore
locali saranno in grado di indicarvi I'impianto di riciclaggio piv vicino.
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Informazioni sulla conformita

Con la presente, Dyson Technology Ltd dichiara che |&apos;apparecchio
radio del tipo HS08 & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale
della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

Garanzia limitata di 2 anni

Di seguito sono indicati termini e condizioni della garanzia limitata Dyson con 2
anni di validita. | dettagli relativi a nome e indirizzo del garante Dyson per il proprio
Paese sono descritti in un‘altra sezione del presente documento; fare riferimento
alla tabella contenente tali dettagli.

Copertura della garanzia
Sono coperte da garanzia la riparazione o la sostituzione dell'apparecchio
(a discrezione di Dyson) in caso di difetti relativi a materiali, lavorazione
o funzionamento entro 2 anni dall’acquisto o dalla consegna (se un
pezzo non & piv disponibile o fuori produzione, Dyson lo sostituira
con un altro pezzo in grado di svolgere la stessa funzione).

. Se il presente dispositivo viene venduto al di fuori dell'UE o nel Regno
Unito: questa garanzia rimane valida se il dispositivo viene utilizzato
all'estero, ma pud essere esercitata solo nel Paese di acquisto del
dispositivo. Per ulteriori informazioni, contattare Dyson.

*  Nelcasoin cuila macchina sia venduta nell’'UE o nel Regno Unito, la presente
garanzia & considerata valida soltanto (i) se la macchina viene utilizzata nel Paese
in cui & stata venduta, oppure (ii) se la stessa viene utilizzata in Austria, Belgio,
Danimarca, Finlandia, Francia, Germania, Irlanda, ltalia, Paesi Bassi, Norvegia,
Polonia, Spagna, Svezia, Svizzera o Regno Unito e lo stesso modello di macchina
& commercializzata nel Paese in oggetto con la stessa tensione nominale.

Esclusioni di garanzia
Dyson non fornisce alcuna garanzia in relazione alla riparazione
o alla sostituzione di un prodotto dovuta a:
. Danni causati dalla mancata manutenzione consigliata dell'apparecchio.
¢ Danni accidentali, guasti causati da uso o cura negligente, imperizia,
incuria, funzionamento o manovra incauti dell'apparecchio non
in linea con quanto previsto dal manuale d'uso Dyson.
¢ Uso della macchina per qualsiasi scopo differente da quello previsto.
¢ Uso non conforme all "uso normale": vale a dire oltre due ore al giorno.
. Uso di parti non assemblate o installate in conformita alle istruzioni di Dyson.
*  Usodiparti e accessori che non siano componenti originali Dyson.
¢ Installazione non corretta (eccetto quando il prodotto & stato installato da Dyson).
. Riparazioni o alterazioni compiute da soggetti diversi
da Dyson o dai suoi agenti autorizzati.
¢ Usura e difetti causati da impiego normale (ad esempio fusibili, ecc.).
Nel caso di qualunque dubbio circa cid che & incluso nella propria
garanzia, contattare il Centro Assistenza Dyson.

Sintesi della copertura

. La garanzia entra in vigore al momento dell’acquisto
(o dalla data di consegna se successiva).

. Per presentare un reclamo ai sensi della garanzia Dyson, utilizzare le informazioni
di contatto fornite con i dettagli del garante sul retro del presente documento. E
necessario presentare la prova (sia originale che successiva) di consegna/acquisto
prima che possa essere effettuato qualsiasi intervento sul proprio apparecchio
Dyson. Senza questa prova, ogni intervento sard a pagamento. Si prega di
conservare eventuali ricevute d'acquisto o prove dell'avvenuta consegna.

e Tuttigliinterventi saranno eseguiti da Dyson o da suoi agenti autorizzati.

¢ Qualsiasi parte sostituita diverra di proprieta di Dyson.

. La riparazione o sostituzione dell'apparecchio Dyson, coperta da garanzia, non
prolunga il periodo di garanzia, a meno che cid non sia previsto dalla legge locale.

. La garanzia offre vantaggi aggiuntivi e che non influiscono sui diritti legali
(gratuiti) in qualita di consumatore (ad es. nei confronti del venditore in caso di
mancanza di conformita della merce) e verra esercitata indipendentemente dal
fatto che la macchina sia stata acquistata direttamente da Dyson o da terzi.
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Informazioni importanti sulla tutela dei dati
Quando si registra 'apparecchio Dyson:
. E necessario fornire i dati di contatto principali per registrare il prodotto
e consentirci di fornire assistenza durante il periodo di garanzia.
¢ Infase diregistrazione, si pud scegliere di ricevere o meno comunicazioni da parte
nostra. Se si acconsente a ricevere comunicazioni da parte di Dyson, verranno
inviate informazioni relative a promozioni speciali e notizie sui nostri ultimi prodotti.
. Non venderemo a terzi le informazioni ricevute, che saranno
utilizzate esclusivamente in conformita con l'informativa sulla
privacy, consultabile sul nostro sito Web privacy.dyson.com

NL/BE
BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES VOORAFGAAND AAN GEBRUIK

Bij het gebruik van elekirische apparaten dient u altijd
basisvoorzorgsmaatregelen in acht te nemen, zoals:

N\ WAARSCHUWING

HET APPARAAT EN DE AANBOUWDELEN BEVATTEN MAGNETEN.

1. Verwijderd houden van geimplanteerde medische
hulpmiddelen, zoals pacemakers en defibrillatoren,
aangezien deze kunnen worden aangetast door sterke
magnetische velden. Creditcards en elektronische
opslagmedia kunnen ook worden aangetast.

N\ WAARSCHUWING

DEZE WAARSCHUWINGEN ZIJN VAN TOEPASSING OP
HET APPARAAT EN INDIEN RELEVANT TEVENS OP ALLE
HULPSTUKKEN, ACCESSOIRES, OPLADERS OF NETADAPTERS.

OM HET RISICO VAN BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN EN
VERWONDINGEN TE VERKLEINEN:

2. Dit Dyson apparaat mag vitsluitend door kinderen vanaf
8 jaar en personen met verminderde fysieke, sensorische
of verstandelijke vermogens of met gebrek aan ervaring
en kennis worden gebruikt als ze supervisie of instructies
van een verantwoordelijk persoon hebben gekregen
over veilig gebruik van het apparaat en inzicht hebben in
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10.

11.

de risico's van gebruik. Reiniging en onderhoud mogen
niet zonder supervisie worden verricht door kinderen.
Laat kinderen het apparaat niet als speelgoed gebruiken.
Let goed op bij gebruik van het apparaat in de buurt van
jonge kinderen. Houd toezicht op kinderen om te zorgen
dat zij het apparaat niet als speelgoed gebruiken.

Als het apparaat wordt gebruikt in een badkamer,

moet u de stekker na gebruik uit het stopcontact
trekken. De nabijheid van water vormt een gevaar,

zelfs wanneer het apparaat is uitgeschakeld.
WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet

in de buurt van badkuipen, douches, wastafels

of andere vaten die water bevatten.

SIS

Wanneer het netsnoer is beschadigd, moet het worden
vervangen of gerepareerd worden door de fabrikant,
een reparatieservicee of andere gelijkwaardig
gekwalificeerde personen om gevaar te vermijden.

Dit apparaat heeft thermische beveiliging die niet
automatisch wordt gereset om oververhitting te
voorkomen. Als de thermische beveiliging het apparaat
uvitschakelt, moet u de stekker uit het stopcontact
trekken en het apparaat laten afkoelen.

OPGELET: Om gevaar als gevolg van het onbedoeld
resetten van de thermische beveiliging te vermijden,
mag dit apparaat niet van stroom worden voorzien via
een extern schakelapparaat, zoals een timer, of worden
aangesloten op een circuit dat regelmatig wordt in- of
uvitgeschakeld door het elekiriciteitsbedrijf, of in een
stopcontact worden gestoken met een onstabiele voeding
of een voeding die waarschijnlijk wordt uitgeschakeld.
Voor extra beveiliging wordt de installatie van

een aardlekschakelaar (RCD) met een nominale
aardlekstroom van niet meer dan 30 mA

aangeraden. Vraag uw installateur om advies.

Gebruik het apparaat niet voor andere

doeleinden dan stylen van haar.

Rack geen enkel deel van de stekker of het

apparaat aan met natte handen.



12.

13.

14.

15.

Trek de stekker niet uit het stopcontact door te trekken aan de
kabel en rek of trek niet aan de kabel tijdens gebruik. Gebruik
geen verlengsnoer en wikkel de kabel niet rond het apparaat.
Gebruik geen smeermiddelen, reinigingsmiddelen,
poetsmiddelen of luchtverfrissers op enig

onderdeel van het apparaat.

Neem contact op met de Dyson Helpdesk wanneer
onderhoud of reparatie vereist is. Haal het apparaat

niet uit elkaar omdat het incorrect weer in elkaar zetten

kan leiden tot brand of elekirische schokken.

Als het apparaat niet naar behoren functioneert, een
mechanische schok heeft gekregen, is gevallen, beschadigd,
buiten heeft gestaan of in het water is terechtgekomen, gebruik
het dan niet en neem contact op met de Dyson Helpdesk.

De hulpstukken en
het gebied met de
luchtuitgang van

het product kunnen
tijdens het gebruik
heet worden. Laat ze
afkoelen voorafgaand
aan behandeling.

Aanvullende informatie

Uw Dyson-apparaat onderhouden

Voer geen onderhoud of reparatiewerk uit anders dan

hetgeen in uw Dyson-gebruikershandleiding wordt toegelicht

of door de Dyson Helpline wordt geadviseerd.

Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u controleert op problemen.
Als het apparaat niet werkt, dient u eerst te controleren of het stopcontact is
aangesloten op de stroom en of de stekker goed in het stopcontact zit.

Informatie over weggooien

Dyson-producten worden gemaakt van hoogwaardige recyclebare
materialen. Recycle dit product indien mogelijk.

Deze markering geeft aan dat dit product in de EU niet met ander
huishoudelijk afval weggegooid mag worden. Om mogelijke schade aan
het milieu en de algemene volksgezondheid door het onbeheerd weggooien

=== yan afval te voorkomen, hoort u te recyclen op een verantwoorde manier

om duurzaam hergebruik van materiaalbronnen te bevorderen. Om uw
gebruikte apparaat in te leveren, kunt u gebruikmaken van de inlever- en
ophaalservices of contact opnemen met de winkel waar het product is
gekocht. Zij kunnen dit product innemen voor milieuvriendelijke recycling.

Conformiteitsinformatie
Hierbij verklaart Dyson Technology Ltd dat het type radioapparatuur
HS08 in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst
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van de EU-overeenstemmingsverklaring is te vinden op het volgende
internetadres: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

Beperkte garantie van 2 jaar

Algemene garantievoorwaarden van de beperkte Dyson-garantie van 2 jaar worden
hieronder uiteengezet. De naam en adresgegevens van de Dyson-garantiegever
voor uw land worden elders in dit document viteengezet - raadpleeg de tabel die
deze details viteenzet.

Wat wordt gedekt door de garantie
De reparatie of vervanging (ter beoordeling door Dyson) als blijkt dat
uw apparaat defect is geraakt als gevolg van ondeugdelijke materialen,
fabricage- of functioneringsfouten binnen twee jaar na aankoop of levering.

(Als een onderdeel niet langer beschikbaar is of niet meer wordt geproduceerd,
zal Dyson het onderdeel vervangen door een doelmatig alternatief.)

. Indien dit apparaat buiten de EU wordt verkocht, is de garantie alleen van
kracht als het apparaat wordt gebruikt in het land waarin het werd verkocht.

. Indien dit apparaat binnen de EU of het Verenigd Koninkrijk wordt verkocht, geldt
deze garantie uitsluitend (i) als het apparaat wordt gebruikt in het land waarin
het werd verkocht, of (i) als het apparaat wordt gebruikt in Belgié, Denemarken,
Duitsland, Finland, Frankrijk, lerland, Italig, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk,
Polen, Spanie, Verenigd Koninkrijk, Zweden of Zwitserland en als hetzelfde model
als dit apparaat en met hetzelfde vermogen in het betreffende land wordt verkocht.

Wat wordt niet gedekt door de garantie

Dyson geeft geen garantie op reparaties of vervanging van

producten wanneer een defect is veroorzaakt door.

¢ Schade die is veroorzaakt door het niet uitvoeren van
het aanbevolen apparaatonderhoud.

e Schade door ongelukken of storingen veroorzaakt door verwaarlozing,
verkeerd of onvoorzichtig gebruik of gebruik van het apparaat dat niet
geschiedt in overeenstemming met de Dyson-gebruikshandleiding.

. Het gebruik van het apparaat waarvoor het niet is ontworpen.

¢ Hetgebruik van de machine buiten 'normaal gebruik', dat
wordt gedefinieerd als meer dan 2 vur per dag.

¢ Gebruik van onderdelen die niet in overeenstemming met de
instructies van Dyson zijn gemonteerd of geplaatst.

. Gebruik van andere dan originele Dyson-onderdelen en accessoires.

. Foutieve installatie (behalve installatie die door Dyson zelf verricht is).

*  Reparaties of aanpassingen die door derden anders dan
Dyson of haar gecertificeerde agenten zijn uitgevoerd.

¢ Normale slijtage (bijv. zekering, etc.).

Als u niet zeker weet wat door deze garantie wordt gedekt,

neem dan contact op met de Dyson Helpdesk.

Overzicht van dekking
. De garantie gaat in op de datum van aankoop (of een eventueel latere leverdatum).
e Voor hetindienen van een claim onder de Dyson-garantie gebruikt
u de contactgegevens die worden verstrekt bij de gegevens van de
garantiegever op de achterpagina van dit document. U dient uw bewijs
van (oorspronkelijke en eventuele latere) aankoop/levering te overleggen
voordat er enig onderhoud aan uw apparaat kan worden verricht.
Zonder dit bewijs zullen wij kosten in rekening brengen voor verrichte
werkzaamheden. Bewaar uw aankoop- of leveringsbewijs goed.
. Reparaties zullen worden uitgevoerd door Dyson of gecertificeerde partners.
*  Onderdelen die zijn vervangen door Dyson worden eigendom van Dyson.
¢ Door reparatie of vervanging van uw Dyson-apparaat wordt de garantieperiode
niet verlengd tenzij dit wettelijk verplicht is in het land van aanschaf.
. De garantie is een aanvulling op uw (kosteloze) rechten als consument
(bijv. jegens de verkoper in geval van gebrek aan conformiteit van de
goederen) en beinvloedt deze niet, en is van toepassing ongeacht of
u uw product direct bij Dyson of bij een derde hebt aangeschaft.
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Belangrijke informatie over gegevensbeveiliging

B|| het registreren van uw Dyson apparaat:
Om uw apparaat fe registeren verstrekt u uw standaard gegevens
om ons in staat te stellen uw garantie te ondersteunen.

¢ Bijhet registreren heeft u de mogelijkheid om te kiezen of u wel of niet e-mails van
ons wilt ontvangen. Als u kiest voor het ontvangen van e-mails van Dyson, sturen
wij u informatie over speciale aanbiedingen en nieuws over onze innovaties.

*  Wijverkopen uw gegevens nooit aan derde partijen en wij gebruiken
alleen gegevens die u met ons deelt zoals gedefinieerd in ons
privacybeleid dat beschikbaar is op onze website privacy.dyson.com

RU
PYKOBOOCTBO MO
SKCITYATAUNMN

BAXKHbIE MHCTPYKLIMN T1O
TEXHHNKE BE3OINMACHOCTU

MPEXOE YEM MPUCTYTMNTDL K 9KCMNTYATALINM,
BHUMATENBHO MPOYUTAMTE BCE MHCTPYKLIMM

Mpu ncnonbzosaHmu anekTponpubopa Heobxoarmo
BCeraa cobofaTe OCHOBHbIE MePbl MPEAOCTOPOXHOCTH,
BKJIIOYOS T€, YTO NPUBEAEHbI HUXKE:!

/\ NPEOYNPEXOEHME

YCTPOMCTBO U HACAOKW COOEPXKAT MATHUTSI.

1. [epxuTe B CTOPOHE OT UMMICHTUPOBAHHbIX MEAULMHCKMX
YCTPOWMCTB, HaMPUMEP KAPAMOCTUMYNSTOPOB U
0edrbpunnaTopos, NOCKObKY HO HUX MOTYT
BO3/[€eMCTBOBATL CUIIbHblE MarHuTHble nons. OTpuuatensHoe
BO3AEMNCTBME MOXET TAKXKE OKA3bIBATLCS HO KPEAMUTHbIE
KAPTbl U 371EKTPOHHbIE HOCUTENN MHOPMaLMK.

/\ MPEOYMPEXXOEHME

STU NPEAYMPEXOEHUS OTHOCATCA K YCTPOMCTBY,
A TAKXE K JTKOBbIM CBEMHbBIM MPUCIIOCOBJIEHUAM,
MNPUHALNEXHOCTAM, 3APAOHBIM YCTPOMCTBAM

M AOANTEPAM CETEBOIO NMUTAHMA B CNTYYAAX, TOE
OHW MPUMEHMMBbI.
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BO M3BEXAHME PUCKA BO3TOPAHUSA, MOPAXEHNA
SNEKTPUYECKMM TOKOM TN MONYYEHNA TPABMbI:

2.

et B BO3pacTe oT 8 neT, NMUa ¢ OrpAHUYEHHBIMK
PHU3NYECKMMM, CEHCOPHBIMU MM YMCTBEHHbIMM
BO3MOXHOCTSIMK, O TOK>KE NIMLA, HE UMEOLLME AOCTATOYHOrO
OnMbITA U 3HAHMM, MOTYT MCMOJIb3OBATH 3TO YCTPOMCTBO
Dyson Tonbko B npUCyTCTBUM YENOBEKA, OTBEYAIOLLETO 30
1x 6€30NACHOCTb, MK NOCNE NONYYEeHUs OT OTBETCTBEHHOTO
UL MHCTPYKLMIM No 6e30nacHOMy UCMOb30BAHMIO
YCTPOMCTBA MPU YCIIOBUM MOHUMOHMSA CYLLECTBYIOLLMX
puckos. OuncTka M 0bCnyXMBAHWE YCTPOMCTBA He
LLONXHbI BbINONHATLCA AeTbMK be3 npucmoTpa.

He paspelaiite getam urpars c yctpoictsom. byabre
o4eHb BANTENbHbI MPU UCMONB3OBAHMK YCTPOMCTBA
LETbMU MU PSAAOM C AETbMU. DKCMIYATALMS YCTPOMCTBA
LeTbMW BO3MOXHQ TOJbKO MOA MOCTOSHHBIM MPUCMOTPOM
B3POC/IbIX, YTOBbI AETH HE UIPANM C HUM.

Ecnu yctporictBo ucnonbayetcs B BAHHOM

KOMHQTE, OTK/IIOHANTE ero OT 31eKTPOCETH Nocne
ncnonb3oBaHus. bansocTs Bogbl npeacTasnser
OMACHOCTb, AAXE KOTAA YCTPOMCTBO BbIKTHOYEHO.
MPEAYNPEXOEHWME. YctpoicTBo Henb3s Mcnonb3oBaTh
PSOOM C BOHHAMM, AylueBbiMK KabuHamu, baccemHamm
WU APYTUMKM KOHCTPYKLMSIMM, COAEPXKALLUMU BOAY.

SIS

B cnyuae noepexpaeHms kabens nutanus o usbexaxue
NOMyYeHMs TPABMbI €0 3AMEHA UM PEMOHT AOXKHbI
BbINONHATHCA NPEACTABUTENAMU KOMNAHUM-NPOU3BOAUTENS,
ee CePBUCHbIMM NOAPAAYMKAMM UITM COOTBETCTBYOLLMMM
KBANMPUUUPOBAHHBIMU CMELUATTUCTAMM.

370 yCTPOMCTBO COAEPXKMT 3ALMTHbBIA TEPMOBBIKTIOYATENb
6e3 camMoBO3BPATA, NPEAOTBPALLAIOWMIA €70 Neperpes.
Ecnu ycTpolcTeo BbIKNOUUTCS, OTCOEAUHUTE €r0

OT PO3eTKM 3M1EeKTPOCETU U AANTE OCTbITh.

BHUMAHME. Bo nabexaHne onacHbIx cUTyaumit M3-3a
HenpeaHaMepeHHOro cpabaTbiBaHMS 30WMTbI OT Neperpesa
3TO YCTPOMCTBO He crieflyeT NOAKIIOUATb K 311eKTPOCEeTH
Yyepes BHeLIHWE PErynMpytoLMe yCTPOMCTBA, TaKKUE KAK
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10.
11.

12.

13.

14.

15.

30

TAMMep, MK NOAKNIOYATL K 3/1IEKTPOCETH, MUTAHKE B
KOTOPOWM BKJIIOYAETCS M BbIKJIIOYAETCS KOMMYHOTbHOM
cny>60it Mo PACNUCAHMIO, M NOACOEAMHATL K PO3ETKE, B
KOTOPOW MOAAYA 3MIEKTPUUYECKOTO TOKA HECTABUMBHA MK
CyLLeCTBYeT BEPOSTHOCTb OTKJTIOUYEHMS 3/IeKTPMUYECTBA.

B uensx pononHuTenbHOM 30WKTbI pEKOMEHAYEeTCS
YCTAQHOBMTb YCTPOMCTBO 3ALWMTHOIO OTKIIOHEHUS

(Y30) ¢ HOMMHAABHBIM OCTATOYHBIM PABOUUM TOKOM,

He npesbiwatowmnm 30 MA. MNMpokoHcynsTHpyTECH

C TEXHUYECKMM CMEeLUANIUCTOM.

Mcrnonb3ayiiTe ycTPOMCTBO TOMBKO A5 YKIAAKM BOSIOC.

He kacaittecs kakmx-nnbo getanei yctpoitctea

UM 3NEKTPUUECKOMN BUIKM MOKPbIMU PYKAMM.

Mpu oTcoeanHeHnu ycTporcTea oT anekTpocetn beputecs
30 BMIIKY, O He 30 ceTeBoM Kabenb 1 He HaTarueaiTe kabenb
BO BPEMS MCMOMb30BAHMS. He ncnonbsyite yanuHutensHbii
Kabenb u He HakpyuMBaiTe kabenb BOKPYr yCTPOMCTBA.

He HaHOCMTe HO KOMMOHEHTbI yCTpOMCTBA

CMA304Hble BELECTBA, YACTSLLUE U MONIMPOBOYHbIE
CpPencTBa, d TAKXKE OCBEXMTENM BO3AyXA.

Mpu HeobxoaMMoCTH NpoBeaeHNs 0bCnyXMBAHMS MK
peMoHTa obpaTutech B ciyxby noaAepXKM KOMMAHMM
Dyson. He pasbupaitte ycTpoiicTBO, TOK KOK 3TO MOXET CTATh
NPUYMHON NMOXAPA MU MOPAXKEHNS NEKTPUYECKMM TOKOM.
Ecnu yctpoiictBo He paboTaert, Kak AOMKHO, MO HEMY

6b1n HOHECEeH PEe3KMit yAAP, Er0 YPOHUAK, NOBPEANIH,
OCTQBWIIM HA YNMLE MW OHO MONAJO B BOAY, He
MCMOnb3yiMTe 4AHHOE YCTPOMCTBO M obpaTtuTecs No
TenedoHy B cnyxby nogaepxku komnanmu Dyson.

Hacapkw v obnactb
BbINYCKHOro
OTBEPCTUS U3penus
MOTyT CUNBHO
HArpeTbCsa BO Bpems
MCNONb30BAHMS.
[Larite um ocTbiTh,
npexae Yem
AOTPArMBaTLCA.




HononHutenbHas MHpopmauma

Yxop 3a ycrpoicteom Dyson

*  He npowussogute kakux-nnbo pabot no obcnyxmMBaHMIO N PEMOHTY,
KpOMe yKA3QaHHbIX B AAOHHOM PYKOBOACTBE Nosib3oBATENSA DYSOI'I unun
PEeKOMEHA0BAHHbIX Clyx6oi noaaepxku komnaxum Dyson.

. Mepen 0CMOTPOM HA NOTEHLMANBHbIE HEMONAAKK BCEraa
oTcoeanHsiiTe yCTPOMCTBO OT anekTpocetu. Ecnn yctpoiicteo He
paboTaet, cHaYana NPoBepsLTe HANMYME TOKA B PO3ETKE SNEKTPOCETH
M NPABUIIBHOCTb MOAKITOYEHMS YCTPOMCTBA K PO3ETKE.

MHq:opMGu,m no yTMAM3aumm
Ycrpoictaa komnanum Dyson npornssoasatcs U3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX
MaTepuanos, gonyckarouwmx nepepaborky. Mo BosmoxHocTH
cAaBaiiTe ycTPOMCTBO Ha nepepaboTky.

*  Takas MOPKMPOBKA O3HAYAET, YTO LAHHOE YCTPOMCTBO HE [LOSIKHO
YTUAU3MPOBATLCA BMeCTe ¢ BbiToBbIMM OTxoAamMM. Bo usbexarue sarpasHerus

E OKpPYXQaloWew Cpefbl UM NPUYUHEHNS BPEAd 3A0POBbLIO NoAei n3-3a

mmm HEKOHTPONMPYEMO YTUIIU3ALMM OTXO,0B OTHECHUTECH OTBETCTBEHHO K
nepepaboTke 0Tx0408, 4Tobbl 0becneunTs akonornyecku besonacHoe noBTopHOE
MCNONb30BAHME MATEPUAnbHbIX pecypcos. Koraa cpok cnyxbel yctpoictea
NOAOMAET K KOHLLY, OTHECHTE €r0 B yNOMHOMOYEHHbI LLEeHTP yTUAN3aLMM
3NEKTPUYECKOro 1 anekTpoHHoro obopyaosanus (WEEE), Hanpumep B mecTHbIN
LEHTP yTHAusauuu, ans nepepabotku. Mudopmaumio o bnmxaiiwem ueHtpe
YTUNU3AUUN MOXKHO NOJTYyYUTb B MECTHBIX OPraHax BNacTm unnMy npoaasua.

MHdopmaums o cooTBeTCTBUM

Hacroswum komnarus Dyson Technology Lid sassnser, uto
paproobopyaosanue Tvna HSO8 cooteeTcTBYeT NONOXeHMam [AnpekThBbl
2014/53/EC. MNonHbin tekct leknapauum o cootsetctaum B EC goctynen
no agpecy: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 'y, maxc. 0.01 Bt

OrpaHuyeHHas rapaHThs Ha 2 roga

Ycnosus 2-netHen orpaHmueHHomn rapaHtum Dyson nanoxeHsl Huxe. UHpopmaums
06 Ha3BAHMM U appece rapaHTUIMHOM oprannzaumnu Dyson ana Baweit cTpaHbl
M3/10XEHA B APYrOM MECTE AAAHHOIO LOKYMEHTA — CM. TaBAuLLy, B KOTOPOM
npuvBeaAeHbl 3TU AAHHbIE.

l~I'ro BXOAMT B FAPAHTUIO
PemoHT unu 3amera yctpoitctea Dyson (no peweruio Dyson) B cnyuae otkaza
ycTpoiictea B paboTe no npuumHe fedekTa MaTepUanos, M3roTOBNEHNS
MM HEUCNIPABHOCTH B TeYeHME 2 NIeT C MOMEHTA MOKYMKM MW BOCTABKM
(ecnu otgenbHble 3anuacTu bonblue HeQOCTYNHbI MU HE NPOU3BOAATCS,
Dyson 3ameHWT BpakoBaHHbIE 4ACTH HA DYHKLMOHABHBIE).

e Ecnmnoato yctpoitcteo bbino npogaHo 3a npegenamu EC nau
Benukobputanuu, aaHHas rapaHTus byneT AeNCTBUTENbHA, TONBKO ecnm
YCTPOMCTBO MCMOMb3YETCS B CTPAHE, B KOTOPOIt OHO BbINO NpoaaHo.

e Ecnycrpoitctso 6eino npoparo B npeaenax EC unu Bennkobpurarmu,
rapanTus ByneT AeNcTBUTENbHA TONBKO B Cedytowmnx cnyyasx: (i) ecnu
YCTPOCTBO MCNONb3YeTCs B TOM CTPAHE, B KOTOPO#M OHO Bbino npoaaHo; (i) ecnn
ycTpoitcTeo ucnonbayetcsi B Asctpuu, benbrin, Benukobpuranum, lfepmarmm,
Danun, Mpnanamu, Ucnanum, Mranun, Hupepnanpax, Hopseruu, Monbuwe,
Dunnangmnm, Ppanumn, Weeituapum nnm LLseunn 1 B 370/ cTpaHe nMeetcs B
MPOAAXe TAKAS Xe MOAENb C AHAMOTMYHbIM HOMUHOTbHBIM HAMPSXKEHUEM.

Y10 He BXOAMT B rapaHTHio

Komnahus Dyson He rapaHTHpyeT peMOHT MM 3aMeHY YCTPOMCTBA,

AedeKTbl KOTOPOro NOSBMANCH MO CNEAYIOWMM NMPUYMHAM:

. MoBpexaeHus, BbI3BAHHbIE HEBbINOMHEHWEM
pexkomeHaauui no 0bcnyxXMBAHMIO YyCTPOMCTBA.

. CJ'IYHUI:IHbIe noBpexXaeHUa NN HEMCNPABHOCTU, BbI3BAHHbIE
HebpeXHbIM, HEMPABUIbHBIM, HEAKKYPATHBIM UM HEOCTOPOXHbIM
ncnonb3osBaHuem unu obpaluerunem ¢ yctpoitcteom bes cobnogeHus
yKOSCHMﬁ, NPUBEAEHHbIX B PyKOBOACTBE NONb30oBATENA Dyson.
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. Mcnonb3oBaHMe ycTPOMCTBA HE MO €ro NPeAHA3HAYEHMIO.

. Mcnonb3oBaHme ycTpoicTBa, NPEBLIWAIOLEE KHOPMAIbHOE
BPEMs», KOTOPOE OMNpPefeNAeTcs KaKk 2 4aca B AeHb.
. MCI’]OJ’IbSOBOHME KOMMNOHEHTOB, COGPGHHhIX WUNNU YCTAHOBNEHHbIX

HE B COOTBETCTBMM C UHCTPYKUMAMM KOMNAHUN Dyson.
. Mcnonb3oBaHue getaneit 1 NpUHAANEXHOCTE, He
SBISOWMXCS OPUTMHANBbHBIMK akceccyapamu Dyson.

. HenpasunbHas yctanoeka (3a ncknioueHuem cnyyaes,
Koraa Takosas BeinonHsnack Dyson).
. PeMOHT 1nn moanrKaumm, BbINOAHEHHbIE IULIAMM, KOTOPbIE HE ABASIOTCS

npeacTaBuTensmmu kKomnanum Dyson unv aBTOPU30BAHHBIMK CMIELMANUCTAMM.
. HopmanbHbliit hruanyeckuit M3Hoc (Hanpumep, NpeaoxpaHuTeneil).
Mo Bonpocam oTHOCUTENBHO COAEPXKAHMS FAPAHTUM
obpauwaiitecs B cnyxby nopaepxku komnaxun Dyson.

MHdopmaums o rapaHTmm

. [apaHTHS NPeaoCTaBASETCH C MOMEHTA NOKYMKKM YCTPOMCTBA (Mnn
€ AATbI AOCTABKM, ECIIM AOCTABKA NPOM3BEAEHA NO3XeE).

. L'{TO6bI noaaTh NPeTeH3Uo NO rapaHTUn Dyson, MCI'IOJ'Ib3yl:1Te KOHTAKTHYIO
MHMOPMALMIO, NPUBEAEHHYIO BMECTE C MHOPMALIMEN O TAPAHTUIMHOMI
OPraHU3auMM HA NOCNEAHeN CTPAHMULE AAHHOTO AOKYMeHTA. Bbi obs3aHbI
npeaocTaBUTb NOATBEPXKAAIOWME AOKYMEHTDI (OpMI’MHGJ‘IbI “n KOI‘IMM) Ha
[,0CTABKY/MOKYMKY YCTPOMCTBA [0 HAYANA KakMX-Nnbo pabot c ycrpoicteom
Dyson. bes 3Tx LOKYMEHTOB BCe BbINONHEHHbIE PEMOHTHble paboTbl nognexar
onnate. CoxpaHsitTe AOKYMEHTbI O NOJTy4EHUU MW [JOCTABKE YCTPOMCTBA.

. Bce pabortsl byayT npousseneHsl komnanueit Dyson unm
€e aBTOPM30BAHHbBIMM NPEACTABUTENSAMM.

. Bce kOMNOHEHTBI yCTPOMCTBA, KOTOPbIE 3AMEHSIOTCS B NPOLEcce
pabot Ha HoBble, CTaHOBATCS cOBCTBEHHOCTLIO Komnarmu Dyson.
. PemoHT 1nu 3amera Bawero ycrpoicrea Dyson no rapaHtuu He

npoanesatT I'OPGHTMI:IHbIl:i CPOK, eCnn 3TO He onpeaenseTcsa
MECTHbIM 30KOHOAATENCTBOM B CTPAHE NOKYMKM.

. lapaHTUs npepocTaBnseT NPeUMyLLECTBA, KOTOPbIE AONOHSAIOT U HE BIUSAIOT HO
BALIW NPEAyCMOTPEHHbIE 30KOHOM (MMetowwmecs y Bac bes ynnatel kakux-nubo
CymM) npaBa kak noTpebutens (HanpuMmep, B OTHOWEHUM NPOAABLA B ClyYae
HECOOTBETCTBMA TOBAPA), M NPUMEHSETCS HE3ABUCMMO OT TOro, Npruobpenu
11 Bbl TOBAP HENOCPEACTBEHHO y KOMNAHUM Dyson unu yTpeTbeﬁ CTOPOHBI.

BakHas MHpOpMaALMS O 3aLMUTE AAHHBIX

Mpw peructpauum yctpoictea Dyson:

. Bam Heobxoaumo npefocTaBUTL HOM OCHOBHYHO KOHTAKTHYIO MHOPMALMIO
[N19 PErncTPALMK BALWETO yCTPOIACTBA M 0becnedeHms BO3MOXHOCTH
MCNOMHEHUS FAPAHTUIHbIX 06A3aTENbCTB C HaWeN CTOPOHDI.

. Mocne peructpaumm sbl cmoxeTe BoIBpaTh, MOXHO Ny byaet Ham obpawarscs
k Bam unu Het. Ecnu 8o gapuTe cornacre Ha obpalyeHie K Bam oT MMeHM
komnanuu Dyson, To ByaeTe nony4ats MHPOPMALMIO O CNeLUanbHbIX
NPEeANOXEHUAX, O TAKXKE HOBOCTU O HOBbIX PA3PabOTKAX HALWEH KOMNAHMM.

* Mol HUKOTAQ HE NPOAAEM BaLLY MHPOPMALMIO CTOPOHHUM MLAM
MM OPTraHM3ALMAM W UCNONb3yeM MHADOPMALMIO, KOTOPYIO Bbl HOM
nNpPeaoCcTABMAM, KOK YKA3AHO B HALIEN NOUTUKE KOHDPUAEHLMANBHOCTH,
KOTOpas AOCTYNHA Ha Hawem Beb-caiite no agpecy: privacy.dyson.com
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BG
BAXHWN MHCTPYKLUNN 3A
BE3OINACHOCT

MPOYETETE BCUYKM MHCTPYKLWM MPEOM YITIOTPEBA

Korato nanonseare eneKkTpu4ecku ypeagum, BuHarn Tpﬂ6BO Aa
cnenBaTe OCHOBHUTE NPeana3Hn MEePKKU, BKIKOYUTENHO CriegHUTe:

/\ MPEOYMPEXOEHME

YPEOBT U MPUCTABKUTE CHOBPXKAT MATHUTU.

1. [Oa ce obpxu ganey oT UMMNIAHTUPOHU MEAULIMHCKM
YCTPOMCTBA KATO NeicMenkbpu n aecdmbprnatopu, Tbit
KATO T MOraT Aa 6bAAT 30CErHATH OT CUITHU MATHUTHM
noneta. Moxe fa okaxe BAMSHWE U HO KPEAWUTHM
KAPTU M €NEKTPOHHMU HOCUTENM 3Q CbXPAHEHME.

/\ MPEOYMPEXOEHME

TE3W NPEAYNPEXOEHMA CE OTHACAT 4O YPEOA U,
KbAETO E MPUNOXMMO, 0O BCUYKMN MHCTPYMEHTH,
AKCECOAPW, 3APSIAHM YCTPOUCTBA MU ALLANTEPU 3A
ENEKTPUHECKA MPEXA.

3A JA HAMANTE PUCKA OT MOXAP, ENEKTPUYECKN YO AP
NN HAPAHSABAHE:

2. Tosu ypen Ha Dyson Moxe aa ce M3nonssa oT geua Ha
Bb3PACT HaA 8 rOAMHM M NULA C HOMANEHU bUandecku,
CETUBHM MM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM MM NIULA C IMNCa Ha
OMMWT M 3HAHWMS COMO KO Te3M NMLa ca nog Habnopexue
MM ca MM BUAM NPefoCTaBEeHU MHCTPYKLMM OTHOCHO
HesonacHaTa ynotpeba Ha ypeaa ot oTroBopHO
nuue 1 ako ca pasbpanu CBbP3AHMUTE ONACHOCTM.
MouncTeaHeTo M NoAAPBXKATA OT NoTpebuTens He
Tpsibea aa ce M3BBPWEBAT OT Aeua bes HabnopeHwe.

3. He nossonssaiiTe ypeasbT 4a ce M3NON3BA KATO UrPAYKA.
Heobxoaumo e 3acuMneHo BHUMAHKME, KOTraTo Ce U3MOoN3Ba
oT unu banzo go geua. Jeuata Tpabea ga 6baaT nog
HabnogeHue, 30 4a ce BHUMABA AA HE UIPAST C ypeaa.
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13.

14.
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Ako ypensT e n3nonssaH B 6aHsA, U3KIOUETE OT KOHTAKTA
cnep ynotpeba. bansoctta o Boaa npeactasnssa
OMNACHOCT, AOPU KOraTO YPELBT € U3KITIOUEH.
MPEOYMNPEXOEHWME: He nanonssaiite To3u ypes 0o BAHMU,
aywose, baceiHu AU ApyrM CbAOBE, CbABPXKALM BOAQA.

SIS

Ako kabensT e nospeaeH, Toi Tpabea fa ce cMeHU nnu
MOMNPABK OT MPOU3BOAMUTENS, IULLE OT CEPBU3A UM NHLE

¢ nopobHa kBanuduKaums, 3a Aa ce nzberHe puck.

To3au ypen npuTexxasa TEPMUYHO NPEANA3HO YyCTPONCTBO
30 U3KJIIOYBAHE, KOETO HE Ce HYIMPa CaMo, 3a Ad
npeaoTBpaTH npeHarpseaHe. Ako ypeast Bu ce naknioum,
U3KJIOYETE O OT KOHTAKTA M rO OCTABETE Ad Ce OXIAAMU.
BHMMAHME: 3a na usbernete onacHoCT nopaan HEBOMHO
HYNIMPOHE HO TEPMUYHOTO YCTPOMCTBO 30 U3KIOYBAHE,
TO3u ypen He TpAbBa Aa ce 3aXPAHBA NP3 BbHLHO
NPEeBKJIIOYBALLO YCTPOMCTBO, KATO HANPUMEpP Tanmep, Ad
6bae CBbP3aH KbM BEPUrad, KOATO PELOBHO Ce BKIOYBA

U M3KJTIOYBA OT KOMYHQJTHOTO APYXeCTBO, Unu Aa bbae
BKJIIOYEH B KOHTOKT, KbAETO E/IEKTPUYECKOTO 30XPAHBAHE
€ HEeCTABMHO MM UMa BEPOATHOCT Aa Bbae U3KIoYEHO.
30 AOMBAHUTENHA 3AWMTA € NPENOPBYUTENHO AA Ce
MOHTMPQA YCTPOMCTBO, 304EMCTBAHO OT OCTATbYEH TOK
(RCD) ¢ HomMHaneH octaTbueH paboTeH TOK, KOWTO He
Hagsuwaea 30 mA. lNomonete MOHTbOPA CH 30 CbBET.

He nsnonseaiite ypena 3a uen, pasnuyxa

OT CTUAM3MPAHE HA KOCA.

He paborerte c kosTo 1 fa e yacr ot

Lencena unm ypeaa C MOKpU pblie.

He uskniousaiTe ot KOHTAKTA, KATO AbpnNaTe kabena, HUTO
onbBaKTE MU AbpnaiTe kabena no Bpeme Ha ynotpeba. He
M3Non3BaiiTe pa3knoHMTeN 1 He obBMBaITE ypeaa ¢ kabena.
He n3nonseaite cMa3o4HM MOCAA, NOYUCTBALLM
npenapaTti, NoAMpaLLy NPenapaTi Uiu apoMaTU3aTopH
30 Bb34yX BbPXY KOSITO M A0 € YACT HA ypeaa.

CebpxeTe ce ¢ TenedOHHATA NUHKUS 30 obcnyxBaHe

Ha knueHTH Ha Dyson, koraTo ce HyxpaaeTe ot

cepBu3 unm pemoHT. He pasrnobssaitte ypeaa,



Thi1 KATO HENPABUAHOTO crnobsaBaHe mMoxe Aa
MPHYMHU eNeKTPUYECKM YAAP MU NOXAP.

15. Ako ypepnsT He paboTu kakTo Tpsbea, ako e bun yaapeH
CUNHO, U3MYCHAT, HAPAHEH, OCTABEH HABBH WU U3MYCHAT
BbB BOAA, HE O M3NON3BAMTE U Ce CBbpPXEeTe C TenedoHHATA
AnHKa 30 obcnyxsaHe Ha kaMeHTh Ha Dyson.

Mpucraskute u
M3XOAHATA 30HA
HA Bb3AYyXd Ha
NPOAYKTa MOraT Aa ce
3arpenT no Bpeme Ha
ynotpeba. Octasete
= v pa ce oxnapat
npeau ynotpeba.

HOonbnHutenHa nHpopmaums

Fmeu 3a Bawwus ypep Dyson
He usBbpwBaiTe HUKOKBA NOAAPBXKKA UM PEMOHT OCBEH MOKA3AHATA
B pbKoBoacTBoTo Dyson 1 Tasu, 3a kosto ca Bu nuctpyktupanu no
TenedoHHATA NMHKS 3a 0bcnyxBaHe Ha KueHTH Ha Dyson.

. Mpean pa nposepuTte 3a Npobnemu, BUHATM U3KNIOYBAMTE OT
KOHTAKTA. AKO ypeabsT HEe pO6OTM, NbPBO NPOBEPETE KOHTAKTA
M AONM WENCEBT € NPABUIHO BKIIOYEH B KOHTAKTA.

MHdbopMaLms OTHOCHO U3XBBPASIHE

. Mpopyktute Ha Dyson ca nponsBeaeHu OT BUCOKOKAYECTBEHM MATEPUAIH,
KOMTO MOraT 1A Ce peunknmpar. PeunknmpaiTe npu Bb3MOXHOCT.

¢ Tasu MapKMPOBKa O3HAYABA, Ye NPOAYKTHT He TPSIBBA [ Ce U3XBBPNS 30e[HO
¢ apyrn butosn otnagbum Ha Teputopusata Ha EC. 3a ga npepotepatute

ﬂ €BEHTYO/THO HOHACSHE HA BPEAA HA OKOIHATA CPEAA UMM HA YOBELWKOTO

mmm 3/1P0BE OT HEKOHTPOIUPAHO U3XBBPJISHE HA OTNAABLM, PELMKAMUPAITE M1
OTFOBOPHO € LieN1 HACBPYABAHE HA YCTOMYMBOTO NOBTOPHO U3NON3BAHE
Ha MaTepuantuTe pecypcu. 3a aa ebpHete Bawwns ynotpebssat ypen,
M3MNON3BANTE CUCTEMMTE 30 BPBLLAHE M CbBMPAHE MK Cce CBbPXETE C
Tbproeeua, oT koroto e bun 3akyneH npoaykTsT. Toit MOXe Aa NpefoCcTaBK
npoaykTa 3a 6e30nacHo M NpMpoaoCcHLOBPA3HO peurknmnpaHe.

MNHdopmaums 3a cboTBETCTBUE

C Hactoswoto Dyson Technology Ltd aeknapupa, ye pagnoobopyasareto
n HSO8 e B cvoteetcTBme ¢ Aupektuaa 2014/53/EC. MbaHusT TekcT Ha
Aeknapauuata sa cbotsetcteie Ha EC e gocTbneH Ha cnegHms uHTepHeT
appec: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/complianc

Bluetooth 2.4 GHz, makc. mowroct 0.0TW

OrpaHuyeHa 2-roamiuHa rapaHums

MpaBunaTa 1 ycnoBMATa HO OFPAHMYEHATA 2-rOAMILHA rapaHuus Ha Dyson ca
npeacraseHU no-pony. NmeTo n AGHHWUTE 30 aapec HA rapaHTa Ha DySOI’l 3a
Bawara CTPAHA CA MOCOY€HMU HA APYTrO MACTO B TO3U AOKYMEHT — BUXTE TUGI'IMLI,GTG
CTe3U AQHHM.
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Kakso nokpuea rapaHumsta

. PemoHTBT Mnn noamsHata Ha Bawwus ypep Ha Dyson (no npeuerka Ha Dyson),
B C/ly4ait Ye e fedpeKTeH NOPAAN NOBPEAEHN MaTePUAni, n3apaboTka unm
PYHKLMOHMPAHE B PAMKMTE HA 2 FOAMHM Cnea NoKynkata uam foctaskara (ako
HAKOS YacT Beye He ce npouseexaa, Dyson we s cmeHu ¢ apyra noaxoaswa.)

*  Bcnyyaute, korato ToBa ycTpOMCTBO ce npoaasa ussbH EC,
Ta3u rapaHums we 6bae BanMaHA CAMO aKo yCTPOMCTBOTO
Ce M3MON3BA B APXABATA, B KOSTO € 3aKyNeHO.

*  Bcnyuaure, B kouto Tasu mawmHa ce npogasa B EC unn ObeanteHoto
KPAnCTBO, rapaHumMaTa we bbae BanmMgHa camo (i) ako mawmHaTa ce u3nonssa
B ABPXABATA, B KOATO € 3aKyneHa, unu, (i) ako mawuHaTa ce n3nonsea B
Asctpus, benrua, Danus, Ounnanauns, Ppanuus, lepmarus, Mpnanaus,
Wranus, Xonanpus, Hopeerus, Monwa, Mcnanus, LWeeuus, Lseiuapms unu
ObeanHEHOTO KPANCTBO M CHLMAT MOAEN KATO TA3M MALIKMHA CE NPOAABA
CbC ChWMTE CNELUPHUKALMM 30 HAMPEXEHME B CbOTBETHATA [bPXKABA.

Kakeo He nokpusa rapaHuusta

Dyson He rapaHTMpa PEMOHTA MM NOAMAHATA HA

npOﬂyKT, aKko [:Led)eKT'bT € pe3ynTaT oT:

LeTa, npuunHeHa oT Heu3BbPLWBAHE HA
npenopbYaHATA NOAAPBXKA HA MAWKMHATA.

. LL',eTU, NMPUYUHEHA OT UHUMAOEHT, NOBpean, NPUYNHEHU OT HeBpe)KHU
ynotpeba unu rpuxa, Henpasunxa ynotpeba, npenebpersane,
HeBHUMaHKWe unu paboTta unu ynotpeba Ha MAWKMHATA, KOUTO He
Ca B CbOTBETCTBME C PBKOBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha Dyson.

*  Ynotpeba Ha MAWMHATA 30 LN, PA3ANYHA OT TA3M, 30 KOATO € Cb3AAAEHT.

. Ynotpeba Ha mawuHaTa, pasznnuHa ot ,0buuaitHata”.

*  Ynotpeba Ha MAWMHATA BBB PPU3LOPCKU CANOHM MMM OT CTUANCTH.

*  Ynotpeba Ha 4ACTH, KOUTO HE CA NPUMOXEHU UK
MOHTMPQHW cnopep MHCTpyKuuuTe Ha Dyson.

*  Ynotpeba Ha YACTU M AKCECOAPH, KOWUTO HE CA ABTEHTUYHM KOMNOHeHTH Ha Dyson.

¢ [peweH MoHTax (0cBEH GKO He e u3BbpLeH oT Dyson).

*  PeMOHT MAM NPOMEHM, U3BBPLIEHM OT CTPAHM, PAZAUYHM
ot Dyson unu oTopuanpaHuTe My areHTu.

¢  HopmanHo usHocsaHe W ckbceaHe (Hanp. npeanasuTen u ap.).

Ako MMaTe CbMHeHMe KakBo nokpuea Bawata rapaxuus, cebpxete ce

¢ TenedoHHATA NKMHKA 30 obcnyxBaHe Ha knMeHT Ha Dyson.

0606u.|.em4e HO FAPAHLMOHHOTO NOKPUTHE
lapaHuMATa BAM3A B CMAQ OT AATATA HA NOKYNKaTa (Mnu oT gatata
HO LOCTABKATA, B CNYYAi Ye € M3BBPLIEHA NO-KbCHO).

¢ 3apanpeassuTe 1ck no raparuusta Ha Dyson, mons, usnonseaiite
1HOPMALMATA 30 KOHTAKT, NPEAOCTABEHA C AAHHWTE HA FAPAHTA Ha repba
Ha To3u fokymeHT. TpabBa Aa NPeAoCTABUTE OKA3ATENCTBO 30 AocTaskaTa/
nokynkarta (KOKTO 30 NBbPBOHAYANHA MNOKYMNKA, TAKA U 30 BCAKA Cﬂe,qBGLLlG),
npeau Ao Moxe Aa Ce M3BBPLIM KOKBATO 1 Ad e paboTa no ypeaa, nponseeneH
ot Dyson. bes Takosa AokazatencTso Bcaka ussbpleHa pabota we ce
sannawa. Mazete kacosata benexka unu hakTypaTa 3a 4OCTABKA.

¢ Benuku pabothu aeitHocTy we ce usebpwear ot Dyson
U HEroBuTe yNbJIHOMOLWEHUTE AreHTU.

¢ Benuku wacty, kouto ca sameHenn ot Dyson, we ctaHat coberseHoct Ha Dyson.

¢ TapaHuMoHHATA NONPABKA MAK NoaMaHA Ha BawaTta mawmHa, nponseepeHa
ot Dyson, He yAbnkaBa Nepuoaa HA rAPAHLMATA, OCBEH OKO TOBA He
Ce M3MCKBA OT MECTHMS 3GKOH B CTPAHATA, B KOSATO € 3aKyNeHa.

¢ TapaHuMaTa OCUrypsABA NON3M, KOUTO CA AOMBAHUTENHM M He 3acaraT
3akoHHuTe Bu (cBoboaru) npasa kato notpeburen (Hanp. cpewy npogasaua
B Cy4Qit HO HECBOTBETCTBME HA CTOKMTE), KATO CE NPUNAra HE3ABUCHMO
AQNM CTe 3aKYNUAK NPoayKTa anpekTHo oT Dyson uau ot Tpeta cTpaka.

BaxkHa MH(OPMALLMS 30 3ALWMTA HA IMYHUTE AAHHK

Mpwu peructpupane Ha Bawus npoaykT Ha Dyson:

. LLe 11 e HyxHa MHbopmaums 3a KoHTakT ¢ Bac, 3a na moxem aa
peructprpame npoaykta Bu u pa obenyxsame rapanumsTa.
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Korato ce peructpuparte, moxete ga usbepere ganu ga nonyyasare cbobueHns
oT Hac. Ako ce cbrnacuTe aa nony4asare cbobuierus ot Dyson, we Bu nanpawame
MHPOPMALMS 30 CNELMANHM OPEPTH 1 HOBUHM 30 HOBATOPCKMTE HU NPOAYKTH.
Hukora Hama pa nponanem aaHHuTe Bu Ha TpeTn ctpanu 1 we

usnonssame MHqJOpMULlMﬂTO, KOATO CT€ HM NpeaocTaBunu,

cnopef HAWATA NOSMTUKA 30 NOBEPUTENHOCT HA IMYHKTE AAHHM,

nybnukysaHa Ha yebcaiita vy privacy.dyson.com.

HR
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PRIJE UPORABE PROCITAJTE SVE UPUTE

Pri uporabi elektri¢nog aparata uvijek je potrebno
postovati osnovne mjere opreza, ukljugujuéi sliedeée:

/\ UPOZORENJE

UREDAJ | NASTAVCI SADRZAVAJU MAGNETE.

1. Driite podalje od implantiranih medicinskih proizvoda
poput elektrostimulatora srca i defibrilatora jer na njih
mogu utjecati snazna magnetska polja. Mogué je utjecaj
i na kreditne kartice i elektroni¢ke medije za pohranu.

/\ UPOZORENJE

OVA SE UPOZORENJA ODNOSE NA UREDAIJ |, AKO JE
PRIMJENJIVO, NA SVE NASTAVKE, DODATKE, PUNJACE ILI
ADAPTERE ZA NAPAJANJE.

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA, ELEKTRICNOG
UDARA ILI OZLJEDE:

2. Ovaj uredaj tvrtke Dyson mogu upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim
sposobnostima ili sposobnostima rasudivanja ili nedostatkom
iskustva i znanja samo ako su pod nadzorom ili su dobili
upute odgovorne osobe u vezi sa sigurnom upotrebom
uredaja te ako shvaéaju prateée opasnosti. Djieca bez nadzora
ne smiju Cistiti i obavljati postupke odrzavanja uredaja.

3. Ne dopustite da se upotrebljava kao igragka. Potrebna
je dodatna paznja kad ga upotrebljavaju djeca ili se
upotrebljava u njihovoj blizini. Djecu je potrebno nadgledati
kako bi se sprijetilo njihovo igranje ovim uredajem.
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Ako se uredaj upotrebljava u kupaonici, iskljuite

ga nakon uporabe. Blizina vode predstavlja

opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljuen.

UPOZORENJE: Ne upotrebljavaijte ovaj uredaj u blizini kada,
tudeva, umivaonika ili drugih posuda koje sadrzavaju vodu.

SIS

Ako je kabel za napajanije oste¢en, mora ga zamijeniti

ili popraviti proizvodag, njegov serviser ili sli¢no
kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

Ovaj uredaj ima sigurnosni uredaj koji se ne resetira
automatski kako bi se sprijetilo pregrijavanie.

Ako vas uredaj prestane raditi, iskljuéite ga

iz napajanja i ostavite da se ohladi.

OPREZ: Kako bi se izbjegla opasnost prouzrogena
nenamjernim ponovnim pokretanjem uredaja za isklju¢ivanje
uslijed prekomijerne topline, ovaj se uredaj ne smije napajati
elektriénom energijom putem vanijskog uredaja za isklapanie,
poput mjera¢a vremena te ne smije biti prikljuéen na strujni
krug koji distributer elekiri¢ne energije redovito uklju¢uje

i isklju¢uje. Takoder ne smije biti ukop&an u utiénicu na
kojoj je napajanije elektriénom energijom nestabilno ili

za koju je vierojatno da ¢e napajanie biti isklju¢eno.

Za dodatnu zastitu preporuduje se ugradnja

uredaja za rezidualnu struju (RCD) s nazivhom

rezidualnom radnom strujom koja ne prelazi

30 mA. Pitajte svog instalatera za savijet.

Uredaj nemoijte upotrebljavati ni u koju drugu

svrhu osim za oblikovanje kose.

Ne rukuijte mokrim rukama niti jednim

dijelom utika&a ili uredaja.

Nemoijte ga iskapéati povlacenjem za kabel

ni povlaéenjem ili izvlagenjem kabela dok se

upotrebljava. Nemoijte upotrebljavati produzni

vod i nemojte omotati kabel oko uredaja.

Ne upotrebljavajte maziva, sredstva za &iséenje, sredstva za
poliranije ili osvjeZiva&e zraka ni na kojem dijelu uredaja.
Kada je potreban servis ili popravak, obratite se

korisni¢koj podrici tvrtke Dyson. Ne rastavljajte



uredaij jer bi nepravilno ponovno sastavljanje
moglo dovesti do strujnog udara ili pozara.

15. Ako uredaj ne radi kao $to bi trebao, ako je pretrpio
snazan udarac, ako je pao, ako je odtecen, ostavlien na
otvorenom ili je pao u vodu, nemoijte ga upotrebljavati
i obratite se korisni¢koj podrici tvrtke Dyson

Postoji moguénost da
se prikljuéci i mjesto
izlaza zraka proizvoda
zagriju tijekom
uporabe. Ostavite

N o ih da se ohlade prije
rukovanija.

Dodatne informacije

Briga za uredaj Dyson

. Ne obavljate radove odrzavanija ili popravaka osim onih koji
su prikazani u ovom Priruéniku za upotrebu tvrtke Dyson ili koji
su preporuéeni od korisni¢ke podrgke tvrtke Dyson.

. Uvijek iskljutite utika& iz uti¢nice prije provjere problema.
Ako uredaj ne radi, najprije provjerite ima i struje u uti¢nici
napajania te je li utikag pravilno umetnut u utiénicu.

Informacije o odlaganju

. Dyson proizvodi izradeni su od recikliranih materijala
visoke kvalitete. Reciklirajte ako je to moguée.

¢ Ovaoznaka znadi da se proizvod ne smije odlagati s drugim otpadom iz
kuéanstva. Kako biste sprijetili moguée Stete za okoli§ ili ljudsko zdravlje
zbog nekontroliranog odlaganja otpada, reciklirajte uredaj na odgovoran

== g¢in kako biste promicali ponovnu uporabu materijalnih resursa. Nakon
isteka vijeka trajanja ovog uredaja, odloZite ga na odlagaliste u skladu s
direktivom OEEO (direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi),
primjerice u lokalno reciklazno dvoriste. Lokalne vlasti ili maloprodajni
centar mogu vam savjetovati koje je najblize mjesto za recikliranije.

Informacije o uskladenosti

Ovime tvrtka Dyson Technology Ltd izjavljuje da je tip radijske opreme HS08 u skladu s
Direktivom 2014/53/EU. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedeéoj
internetskoj adresi: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, maksimalno 0.0TW

Ogranigeno dvogodisnje jamstvo
Uvijeti i odredbe 2-godisnjeg ograni¢enog jamstva tvrtke Dyson navedeni su u

nastavku. Vasu drzavu nalaze se na drugom mjestu u ovom dokumentu - pogledajte
tablicu u kojoj su navedeni ti podaci.

Sto je obuhvaéeno

. Popravak ili zamjena uredaja Dyson (prema nahodenju tvrtke Dyson) ako se utvrdi
da je neispravan zbog neispravnih materijala, izrade ili funkcioniranja u roku od
2 godine od kupnije ili isporuke (ako odredeni dio vise nije dostupan ili se vise ne
proizvodi, tvrtka Dyson zamijenit ¢e ga funkcionalnim zamjenskim dijelom).
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*  Kada se ovaj uredaj prodaje izvan Europske unije, ovo jamstvo vrijedi
samo ako se on instalira i koristi u drzavi u kojoj je prodan.

*  Ako se taj stroj prodaje unutar EU-a ili Ujedinjenog Kraljevstva, ovo jamstvo
vrijedit ée (i) samo ako se stroj upotrebljava u zemlji u kojoj je prodan
ili (ii) ako se stroj koristi u Austriji, Belgiji, Danskoj, Finskoj, Francuskoj,
Niemactkoj, Irskoj, Italiji, Nizozemskoj, Norveskoj, Poljskoj, Spun|o|sk0|,
Svedskoj, Svicarskoj ili U|ed|n|enom Kraljevstvu, aisti model kao i ovaj
stroj prodaije se s istim nazivnim naponom u odgovarajuéoj zemlji.

$to nije pokriveno

Dyson ne jam¢&i popravak ni zamjenu proizvoda ako su uzroci kvara sljedeéi:

. Ostecenja prouzrotena neprovodenjem preporutenog odrzavanja stroja.

¢ Slu€ajno ostecenije, kvarovi prouzro¢eni nemarnom uporabom ili
njegom, zlouporaba, zanemarivanie, nepaznjaili rad ili rukovanje
uredajem koje nije u skladu s korisni¢kim prirugnikom tvrtke Dyson.

*  Upotreba uredaja za bilo koju drugu namjenu osim za onu za koju je osmisljen.

. Upotreba uredaja izvan ,uobi¢ajene uporabe”.

¢ Upotreba uredaja u salonimaili kod stilista.

*  Upotreba dijelova koji nisu sastavljeni ili instalirani
u skladu s uputama tvrtke Dyson.

. Upotreba dijelova i pribora koji nisu originalne komponente tvrtke Dyson

*  neispravna instalacija (osim ako je nije provela tvrtka Dyson);

. Popravci ili izmjene provedeni od strane osoba koje nisu
iz tvrtke Dyson ili njezini ovlasteni zastupnici.

Ako niste sigurni §to je pokriveno jamstvom, obratite se korisni¢koj podrici tvrtke Dyson.

Sazetak informacija o pokri¢u jamstvom

¢ Jamstvo stupa na snagu na datum kupnie (ili datum isporuke ako je to kasnije).

¢ Da biste podnijeli zahtjev prema Dyson jamstvu, upotrijebite podatke za kontakt
navedene uz podatke o jamstvu na zadnjoj stranici ovog dokumenta. Morate
osigurati dokaz o (originalnoj i svakoj naknadnoj) isporuci/kupniji prije nego §to
bude moguce izvodenie bilo kakvih radova na uredaju Dyson. Bez tih dokaza
naplatit ée se svi obavljeni radovi. Cuvajte potvrdu ili obavijest o isporuci.

*  Tvrtka Dyson ili njezini ovladteni agenti obavit ée sve radove.

¢ Svidijelovi vraceni tvrtki Dyson radi zamjene postaju vlasnitvo tvrtke Dyson.

*  Popravak ili zamjena uredaja Dyson pod jamstvom ne produljuje rok jamstva,
osim ako to ne zahtijeva lokalni zakon drzave u kojoj je uredaj kupljen.

¢ Jamstvo pruza pogodnosti koje su dodatne i ne utje¢u na vasa
zakonska (besplatna) prava kao potro$aga (npr. protiv prodavatelja
u sluéaju neuskladenosti robe) i primjenjivat ¢e se bez obzira jeste
li proizvod kupili izravno od tvrtke Dyson ili od tre¢e strane.

Vazne informacije o zastiti podataka

Pri registraciji svog Dyson uredaja:

¢ Morat éete nam navesti osnovne informacije kako biste registrirali
svoj uredaj i omogudilinam da podrzimo vase jamstvo.

*  Nakon registracije imat ¢ete moguénost odabrati Zelite li primati obavijesti od
nas. Ako odluéite da Zelite primati obavijesti od tvrtke Dyson, slat ¢emo vam
pojedinosti posebnih ponuda i novosti o nasim najnovijim inovacijama.

¢  Minikada vage informacije ne prodajemo tre¢im stranama i upotrebljavamo
samo informacije koje ste nam vi dostavili, kako je definirano u nagim
pravilima o privatnosti dostupnima na web-mjestu: privacy.dyson.com
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CZ
DULEZITE BEZPECNOSTNI
POKYNY

PRED POUZITIM SI PRECTETE VSECHNY POKYNY

PFi pouzivéni elektrického spotiebie je treba vidy
dodrzovat zdkladni opatfeni véetné ndsleduijicich:

/\ VAROVANI

SPOTREBIC A NASTAVCE OBSAHUJI MAGNETY.

1. Nepfiblizujte k lékatskym implantatdm, jako jsou
kardiostimulatory nebo defibrilatory, protoze tato
zatizeni mohou byt ovlivn&na silnym magnetickym
polem. Magnety mohou mit vliv i na platebnf
karty a elektronickd paméfové média.

/\ VAROVANI

TATO UPOZQRNENI PLA:'IjI' PRO SPOTEEslé AT@KE’ PRO
VSECHNY NASTAVCE, PRISLUSENSTVI, NABIJECKY A SITOVE
ADAPTERY, JSOU-LI K DISPOZICI.

SPOTREBIC A NASTAVCE OBSAHUJI MAGNETY.

2. Tento spotiebi¢ spole&nosti Dyson mohou pouzivat déti
od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi a
rozumovymi schopnostmi nebo nedostatkem znalosti
a zkudenosti pouze v pfipadg, Ze jsou pod dozorem
nebo jim odpovédnd osoba poskytla pFislugné pokyny a
informace tykaijici se bezpe¢ného pouzivani spotfebite a
moznych rizik s tim spojenych. Cidténi a utivatelska ddriba
spotrebite nesmi byt provadény détmi bez dozoru.

3. Nedovolte, aby si dé&ti s timto spotiebi¢em hrdly. Pokud
budou spotfebi¢ pouZivat malé déti nebo osoba
v jejich blizkosti, je tfeba dbdt maximdlni opatrnosti.
Malé déti by mé&ly byt pod dohledem, aby bylo
zaji$téno, Ze si nebudou s timto spotfebi¢em hrat.

4. Pokud se spotfebi¢ pouzivé v koupelnég, po
pouziti odpoijte kabel ze zasuvky. Blizkost vody
predstavuje riziko, i kdyZ je spotiebié vypnuty.
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10.
11.
12.

13.

15.
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VAROVANI: Tento spotiebig nepouzivejte v blizkosti van,
sprch, umyvadel nebo jinych nddob obsahuijicich vodu.

9

Je-li napdjeci $ndra poskozena, musi ji vyménit nebo
opravit vyrobce, jeho servisni z&stupce nebo osoby se
stejnou kvalifikaci, aby se zabrdnilo nebezpeti.

Tento spotfebi¢ ma nesamotinnou tepelnou poijistku, kterd
brani prehidti. Pokud se spotiebit vypne, vytdhnéte kabel
ze sifové zasuvky a nechejte spottebié vychladnout.
UPOZORNEN!(: Aby nevzniklo nebezpeti v ddsledku
neUmyslného resetovéni tepelné pojistky, tento spotiebi¢
nesmi byt napdjen z externiho spinaciho zafizeni, napfiklad
Casovale, ani pfipojen k obvodu, ktery dodavatel energie
pravideln& zapind a vypind, ani zapojen do zdsuvky

s napdjenim, které je nestabilni nebo by mohlo byt vypnuto.
Ke zvySeni ochrany v pfipadé pouziti spotfebice v
koupelné se doporutuje instalace proudového chréni¢e
(RCD) se jmenovitym rezidudlnim proudem max.

30 mA do elektrického okruhu, ktery dodava proud do
koupelny. Poradte se s kvalifikovanym elektrikafem.
Spotiebi¢ nepouzivejte k jinému G&elu nez k Upravé vlasd.
Nemanipulujte, ani se nedotykeijte Z4dné ¢asti

z4suvky nebo spotiebite vlhkyma rukama.

Spotiebi¢ neodpojuijte vytazenim za kabel. Kabel pFi
pouzivéni nenapineijte ani nenatahujte. Nepouzivejte
prodluzovaci kabel. Neomotdveijte kabel okolo spotfebice.
Na z&dnou &ést spotiebite nepouZivejte maziva, &istici
prosttedky, lestidla ani osvéZovaée vzduchu.

. Vyzaduje-li spotfebi¢ servisni zdsah nebo opravu, obratte

se na zdkaznickou linku spole&nosti Dyson. Spotfebi¢
sami nerozebirejte, protoze nesprdvné ndslednd montéz
m0ze zpUsobit Uraz elektrickym proudem nebo poZér.
Pokud spotiebi¢ nefunguje spravng, pokud utrpél
prudky Uder, upadl na zem, byl pokozen, z0stal

venku nebo spadl do vody, nepouzivejte je| a
kontaktujte zdkaznickou linku spoleénosti Dyson.



Nastavce a misto
vystupu vzduchu

ze spotiebite se
mohou b&éhem
pouzivani zahiét.

Nez s nimi budete

d manipulovat, nechejte

je vychladnout.

Dodateéné informace

Udrzba spotiebite Dyson
Neprovadéjte zddnou Gdrzbu ani opravy, které nejsou popsény v tomto ndvodu k
pouziti nebo které vdm nebyly doporuéeny zakaznickou linkou spoleénosti Dyson.
e Pred feenim problémd se spotfebi¢em vzdy odpojte zdstreku ze
zésuvky. Pokud spotiebi¢ nefunguije, nejprve ovéite, ze je sifovd zdsuvka
pod napétim a Ze je zdastréka spravné zasunutd do zdsuvky.

Informace k likvidaci

e Elekirospottebite spolenosti Dyson jsou vyrobeny z velmi
dobfe recyklovatelnych materiéld. Pokud je to mozné, zajistéte
po skonéeni Zivotnosti recyklaci elektrospotiebice.

¢ Toto oznageni znameng, Ze by tento elektrospotiebi¢ nemél byt v zemich
EU likvidovén s b&Zznym domovnim odpadem. Aby nedochdzelo k
moznému poskozeni Zivotniho prostfedi nebo zdravi lidi nekontrolovanou

mmm |ikvidaci odpad(, odpovédné elekirospotiebite recyklujte a podpofte tak
udrzitelné opakované vyuzivani surovinovych zdrojd. K vraceni pouzitého
elektrospotiebie po skonéenti jeho Zivotnosti vyuZijte systémy vraceni a sbéru
nebo se spojte s prodejcem, u kterého jste elektrospotiebi& zakoupili. Tato
mista mohou elektrospotiebi¢ odebrat k ekologicky bezpeéné recyklaci.

Informace o shodé

Spoleénost Dyson Technology Ltd timto prohladuje, Ze rédiové
zafizeni typu HS08 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Cely text
prohlaseni o shodé s piedpisy EU je k dispozici na internetové adrese:
https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

Limitovana dvouletd zaruka

Nize jsou uvedené podminky limitované dvouleté zaruky spoleénosti Dyson. Jméno
a adresa poskytovatele zaruky spole&nosti Dyson pro vasi zemi jsou uvedeny v jiné
&asti dokumentu - tyto Gdaje najdete v tabulce.

Na co se vztahuje zaruka

. Oprava nebo vyména spotiebite Dyson (podle uvazeni spole¢nosti Dyson),
bude-li shledan vadnym v ddsledku vady materidlu, provedeni nebo funkce
do 2 let od data ndkupu nebo doddni (nebude-li néktery dil k dispozici nebo
se jiz nebude vyrabét, spole¢nost Dyson jej vyméni za funkéni ndhradni dil).

. Pokud byl spotfebi¢ zakoupen v zemi mimo EU, plati tato zdruka
pouze v zemi, kde byl spotiebi¢ zakoupen. V ptipadé dotazd
kontaktuje zékaznickou linku spoleénosti Dyson.

. Pokud byl tento spotiebi¢ zakoupen v EU nebo ve Velké Britdnii, plati tato
zéruka pouze (i) v zemi, ve které byl zakoupen nebo (ii) v Rakousku, Belgii,
Dadnsku, Finsku, Francii, Némecku, Irsku, Itdlii, Nizozemsku, Norsku, Polsku,
Spanélsku, Svédsku, Svycarsku nebo ve Velké Britdnii a pokud se v pFislu§né zemi
prodava stejny model jako tento spotiebié se stejnym jmenovitym nap&tim.
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Na co se zaruka nevztahuje
Spole&nost Dyson neposkytuje zéruku na opravu nebo vyménu
spotreblce pokud k zadvadé doslo v disledku nésledujicich situaci:

Pogkozeni zpOsobené tim, Ze nebyla provéddéna doporuéend Udrzba zafizeni.
Ndhodné poskozeni, zavady zpdsobené nedbalym pouzivanim &i pédi,
nespravnym & neopatrnym pouzitim nebo manipulaci se zafizenim,

kterd neni v souladu s uzivatelskou pfiruékou pro zafizeni Dyson.

PouZiti spottebite k jinému G&elu, nez pro jaky byl navrzen.

PouZivani spotiebite po dobu pFesahuijici ,b&zné pouziti”,

kterd je definovana jako vice nez dvé hodiny denné.

PouZiti sougdsti nesmontovanych nebo neinstalovanych

v souladu s pokyny spoleénosti Dyson.

Pouziti jinych nez origindlnich sou¢asti a pFislusenstvi znatky Dyson.
Nespravné montdze (s vyjimkou montéze pracovnikem spoleénosti Dyson).
Opravy ¢&i Gpravy neprovedené spoleénosti Dyson nebo

jejimi autorizovanymi poskytovateli sluzeb.

B&zné opottebeni (napt. pojistky atp.).

Méte-li jakékoli pochybnosti ohledné toho, na co se vase zéruka
vztahuje, kontaktujte zdkaznickou linku spole¢nosti Dyson.

Zaruéni podminky

Zaruka nabyva platnosti v den nakupu (nebo v den

doddni, pokud k nému doglo pozdéji).

Chcete-li uplatnit reklamaci v rdmci zaruky Dyson, pouzijte kontaktni
Udaje uvedené u informaci o poskytovateli zaruky spole¢nosti Dyson na
zadni strané tohoto dokumentu. Pfed zapoéetim zaruéni opravy zafizenf
spole¢nosti Dyson je nutno piedlozit origindly zaru¢niho listu a prodejniho
dokladu. Bez pfedlozeni téchto doklad bude oprava Gétovéna jako
mimozéruéni. Proto si prodejni doklad a zaruéni list peélivé uschoveijte.
V&echny préce smi provadét pouze spoleénost Dyson

nebo jeji autorizovani poskytovatelé sluzeb.

Vesgkeré vymé&néné soutdsti v rdmci zaruéni opravy

se stavaji majetkem spole¢nosti Dyson.

Oprava nebo vyména zafizeni Dyson prodluzuje platnost zaruky

o dobu, po kterou bylo zafizeni v zéru¢ni opravé.

Zéruka zahrnuje doplitkové vyhody, které nemaii vliv na vase zékonna
(bezplatnd) prava spottebitele (napf. s ohledem na prodejce v pfipadé
nesouladu zboZ%i) a budou platit bez ohledu na to, zda jste zaFizeni zakoupili
piimo od spoleénosti Dyson nebo od jiného autorizovaného prodejce.

Dolezité informace o ochrané udajd
P¥i registraci zatizeni Dyson:

Bude tfeba, abyste nam poskytli zékladni kontaktni Gdaje, abychom

mohli registrovat vase zafizeni a podporovat tim jeho zaruku.

Po registraci budete mit moznost si vybrat, zda od nds chcete dostdvat rizné
sdéleni. Pokud se pfihlasite k odbéru sdéleni od spoleénosti Dyson, budeme
vam zasilat podrobnosti o specidlnich nabidkach a zpréavy o nasich novinkéch.
Udaije, které nam sdélite, nikdy neprodédme tietim strandm a budeme

je pouzivat pouze v souladu s nagimi zésadami ochrany osobnich

0dajd, které jsou k dispozici na nasem webu privacy.dyson.com
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DK
VIGTIGE
SIKKERHEDSANVISNINGER

LAS ALLE INSTRUKTIONER INDEN BRUG

Ved brug of et elektrisk apparat ber de generelle
forholdsregler altid falges, herunder fglgende:

/\ ADVARSEL

APPARATET OG TILBEH@RET INDEHOLDER MAGNETER.

1. Hold apparatet vaek fra implanteret medicinsk udstyr
s@som pacemakere og defibrillatorer, da de kan
pévirkes af steerke magnetfelter. Kan ogsé pévirke
kreditkort og elektroniske lagringsmedier.

/\ ADVARSEL

DISSE ADVARSLER GALDER FOR APPARATET OG, HVOR
DET ER RELEVANT, ALLE REDSKABER, TILBEH@R, OPLADERE
OG NETADAPTERE.

FOR AT MINDSKE RISIKOEN FOR BRAND, ELEKTRISK ST@D
ELLER TILSKADEKOMST:

2. Dette Dyson apparat m& benyttes af barn fra 8 &r og opefter
samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale funktioner eller manglende erfaring eller viden, hvis
en ansvarlig person overvéger eller instruerer dem i sikker
brug af apparatet og i de farer, der er knyttet til brugen. Uden
overvdgning ber barn ikke rengere og vedligeholde apparatet.

3. Apparatet mé ikke bruges som legetgj. Der skal
udvises saerlig opmaerksomhed, nér det benyttes
af eller i neerheden af bern. Bern skal overvéges
for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

4. Hvis apparatet bruges i et badevaerelse, skal
stikket tages ud efter brug. Vand i neerheden
udger en fare, selv nér apparatet er slukket.

5. ADVARSEL: Brug ikke dette apparat neer badekar,
brusebade, vaske eller andet, der indeholder vand.
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11.
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SIS

Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes eller
repareres af producenten, dennes servicerepraesentant
eller lignende kvalificeret person for at undgé farer.
Dette apparat har en sikkerhedsanordning, en
varmeblokering, som ikke nulstiller sig selv, for at
forhindre overophedning. Hvis dit apparat slukkes, skal
du tage stikket ud af stikkontakten og lade det kele af.
FORSIGTIG: For at undgd fare som falge af utilsigtet
nulstilling af termoafbryderen ma dette apparat ikke

& strom fra en ekstern omkobler, s&som en timer, eller
veere sluttet til et kredslab, som regelmaessigt teendes og
slukkes af den offentlige el-forsyning, eller seettes til et stik,
hvor el-forsyningen er ustabil eller kan blive slukket.

For yderligere beskyttelse tilrédes det, at installationen
aof en fejlstremsafbryder har en mélt reststrem, som ikke
overstiger 30mA. Sperg din el-installater til rdds.

Brug ikke apparatet til andre formél end til at saette hér.
Ingen dele af stikket eller apparatet m&

bergres med v8de haender.

. Traek ikke stikket ud af stikkontakten ved at traekke i

kablet, og undlad at stramme eller traekke i kablet, nér
apparatet er i brug. Brug ikke en forleengerledning,

og vikl ikke kablet rundt om apparatet.

Brug ikke smaremidler, rengeringsmidler, pudsemidler
eller luftfriskere p& nogen del af apparatet.

Kontakt Dyson Helpline, hvis en service eller reparation
er nadvendig. Apparatet mé ikke skilles ad, da forkert
samling kan medfgre elekirisk sted eller brand.

Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, hvis

det har f8et et hdrdt slag, hvis det er blevet tabt,
beskadiget, efterladt udenders eller tabt i vand,

ma& det ikke bruges. Kontakt Dyson Helpline.



Tilbeher og produktets
luftudgangsomréde
kan blive varmt
under brug. Lad det

K o hele kele of, for du
héndterer det.

Yderligere oplysninger

Vedllgeholdelse af Dyson-apparatet
Der mé ikke udferes nogen form for vedligeholdelse eller
reparation, udover hvad der er beskrevet i din Dyson-
brugervejledning eller som anvist af Dysons kundeservice.

¢ Tag altid stikket ud af kontakten, for du begynder at lede efter érsagen
til problemer. Hvis apparatet ikke virker, skal du ferst undersege, om der
er strom i stikkontakten, og om stikket sidder korrekt i kontakten.

Oplysninger om bortskaffelse

. Dysons produkter er fremstillet af genanvendelige materialer
af en hej kvalitet. Genbrug dem, hvor det er muligt.

¢ Denne meerkat angiver, at dette apparat ikke ber bortskaffes sammen med andet
husholdningsaffald. For at forhindre mulig skade pé& miljget eller sundhedsfarer
ved ukontrolleret affaldshéndtering skal det afleveres til genbrug med henblik

mmm 3 baeredygtig genbrug af materialerne. Du kan aflevere dit brugte apparat via
genbrugssystemet eller ved at kontakte din lokale myndighed eller den forhandler,
hvor apparatet er kabt. De kan oplyse dig om den neermeste genbrugsfacilitet.

Overensstemmelsesoplysninger

Dyson Technology Ltd erkleerer hermed, at radioudstyrstypen HS08 er
i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde ordlyd af EU-
overensstemmelseserkleeringen findes pé& felgende internetadresse:
https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4 GHz, 0.0TW maks.

2 érs begraenset garanti

Vilkér og betingelser for Dysons 2-drige begraensede garanti er beskrevet nedenfor.
Dyson-garantens navne- og adresseoplysninger for dit land er anfert andetsteds i
dette dokument - se tabellen med disse oplysninger.

Hvad dakker garantien

. Reparation eller udskiftning af dit Dyson-apparat (efter Dysons vurdering),
hvis dit apparat er defekt pd grund af materialefejl, fabrikationsfeil eller
fejlfunktion inden for 2 &r fra kebsdatoen eller levering (hvis en reservedel
ikke leengere produceres, udskifter Dyson den med en tilsvarende del).

. Hvor dette apparat seelges uden for EU, vil denne garanti kun
gaelde, hvis apparatet anvendes i det land, hvor det er solgt.

¢ Hvis denne maskine salges inden for EU eller Storbritannien, geelder
denne garanti kun, (i) hvis maskinen bruges i det land, hvor den blev
solgt, eller (i) hvis maskinen bruges i @strig, Belgien, Danmark, Finland,
Frankrig, Tyskland, Irland, ltalien, Holland, Norge, Polen, Spanien, Sverige,
Schweiz eller Storbritannien, og den samme model som denne maskine
seelges med samme spaendingsklassificering i det p&geeldende land.
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Hvad dakker garantien ikke

Dyson garanterer ikke reparation eller udskiftning af

et produkt med defekter, der skyldes:
Skade forérsaget ved ikke at foretage den anbefalede vedligeholdelse af apparatet.

¢ Heendelige skader, fejl opstdet som felge af fejlagtig brug eller vedligeholdelse,
misbrug og forsemmelse eller skedeslgs betjening eller héndtering af apparatet,
som ikke er i overensstemmelse med det i Dyson-brugervejledningen beskrevne.

¢ Brugaf apparatet til andet end dets tilsigtede anvendelsesformal.

Brug af apparatet til andet end "normal brug", hvilket er

defineret som mere end 2 timer om dagen.

Brug af dele, der ikke er samlet eller installeret i henhold til Dysons anvisninger.

Brug af dele og tilbehar, som ikke er originale Dyson-komponenter.

Fejlagtig montering (undtagen, hvis Dyson har foretaget monteringen).

Reparationer eller &ndringer, der er udfert af andre

end Dyson eller dets autoriserede agenter.

¢ Normalslitage (f.eks. sikring osv.).

Kontakt Dysons kundeservice, hvis du er i tvivl om, hvad der deekkes af din garanti.

Opsummenng af deekningen
Garantien treeder i kraft fra og med kebsdatoen (eller
leveringsdatoen, hvis denne ligger senere).

*  Foratgere krav geeldende i henhold til Dyson-garantien skal du bruge de
kontaktoplysninger, der er angivet sammen med garantioplysningerne p&
bagsiden af dette dokument. Du skal fremvise leverings-/kebsdokumentation
(bé&de original og efterfelgende), for der kan udferes nogen former for
arbejde pé& dit Dyson-apparat. Uden dette bevis vil det udferte arbejde
blive faktureret. Opbevar omhyggeligt kvitteringen eller falgesedlen.

*  Altarbejde udferes af Dyson eller dets autoriserede agenter.

*  Ejerskabet of alle udskiftede dele overgér til Dyson.

. Reparation eller udskiftning af dit Dyson-apparat under garanti forleenger ikke
garantiperioden, medmindre dette er kreevet af lokal lovgivning i kebslandet.

. Garantien giver fordele, der supplerer og ikke pé&virker dine lovbestemte
(gratis) rettigheder som forbruger (f.eks. over for salgeren i tilfelde
af varens manglende overensstemmelse) og geelder, uanset om du
har kebt dit produkt direkte fra Dyson eller fra en tredjepart.

Vigtig information om databeskyttelse

N&r du reglslrerer dit Dyson-apparat:
Du skal give os grundlaggende kontaktoplysninger for at kunne registrere
dit apparat og give os mulighed for at understatte din garanti.

*  Nérduregistrerer dig, vil du f& mulighed for at veelge, om du vil modtage
kommunikation fra os. Hvis du veelger at modtage kommunikation fra
Dyson, vil vi sende dig oplysninger om saerlige tilbud og produktnyheder.

*  Vivil aldrig videresalge dine oplysninger til tredjeparter, og vi anvender
udelukkende de oplysninger, du deler med os, som det er defineret i vores
fortrolighedspolitik, som kan findes p& vores hjemmeside: privacy.dyson.com

ET
TAHTSAD OHUTUSJUHISED

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KOIK JUHISED

Elektriseadme kasutamisel tuleb alati jargida p&hilisi
ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:
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/\ HOIATUS

SEADE JA LISASEADMED SISALDAVAD MAGNETEID.

1.

Hoida eemal siirdatud meditsiiniseadmetest, nagu
sidameritmurid ja -stimulaatorid, sest tugevad
magnetvdljad véivad méjutada nende t66d. V&ib kahjustada
ka krediitkaarte ja elektroonilisi andmekandjaid.

/\ HOIATUS

NEED HOIATUSED KEHTIVAD SEADMELE JA KOHALDATAVUSE
KORRAL KA KOIGILE TOORIISTADELE, TARVIKUTELE,
LAADIJATELE JA VOOLUADAPTERITELE.

NOUDED TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE
TOENAOSUSE VAHENDAMISEKS:

2.

Seda Dysoni seadet véivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast ning fuusiliste puuete ja vaimuhéiretega isikud
vi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui
neid valvatakse vastutusvéimelise isiku poolt vai neile

on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta

ja nad maistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadet iima jérelevalveta puhastada ega hooldada

Arge laske lastel sellega méngida.Laste poolt véi nende
l&dheduses kasutamisel on vajalik hoolikas téhelepanu.
Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega.

Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see

pdrast kasutamist vooluvargust. Vee léhedus kujutab
endast ohtu ka siis, kui seade on vélja l0litatud
HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide, dugide,
basseinide véi muude vett sisaldavate anumate I&heduses.

Onnetuste véltimiseks tohib kahjustatud toitejuhet
vahetada véi parandada ainult tootja, tootja
hooldustehnik v&i sarnase kvalifikatsiooniga isik.
Ulekuumenemise véltimiseks on seadmel lghtestamatu
termilise véljalGlitamise seade. Kui seade jaéb seisma,
eemaldage see vooluvdrgust ja laske jahtuda.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

ETTEVAATUST: et valtida termilise véljalUlituse tahtmatust
|ghtestamisest tulenevat ohtu ei tohi seadet kasutada

koos eraldiseisva lUlitusseadmega, nagu taimer,

ega Uhendada ahelasse, mida kommunaalettevéte
regulaarselt sisse ja vélja [Glitab, ega pistikupessa, kus
elektrivarustus on ebastabiilne vai vaib katkeda.
Taiendavaks kaitseks on soovitatav paigaldada
jaékvooluseade (RCD), mille nimijadkvool ei Gleta 30 mA.
Arge kasutage seadet muul eesmérgil kui

juuste soengusse sattimiseks.

Arge késitsege Ghtgi pistiku véi seadme osa mérgade kétega.
Arge eemaldage pistikut toitejuhtmest témmates ega
venitage toitejuhet seadme kasutamise ajal. Arge kasutage
pikendusjuhet ega méhkige kaablit seadme tmber.

Arge kasutage seadme mis tahes osadel

mé&drdeaineid, puhastusvahendeid,

poleerimisvahendeid ega 6huvérskendajaid.

Teeninduse v&i remondi vajamisel vétke Ghendust Dysoni
abitelefoniga. Arge votke seadet lahti, kuna valesti
kokkupanemine véib pdhjustada elektrilédki voi sittimist.
Kui seade ei t68ta nii nagu peaks, kui see on saanud

jarsu 166gi, kui see on maha kukkunud, kahjustatud,

bue jdetud véi vette kukkunud, érge kasutage

seadet ja helistage Dysoni abitelefonile.

Lisaseadmed ja toote
6hu véljalaskeala
voivad kasutamise
ajal minna kuumaks.
Laske neil enne
kasitsemist jahtuda.

Lisateave

Dysonl seadme eest hoolitsemine
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Arge tehke hooldus- ega pcrundustmd mida pole maératud selles

Dysoni kasutusjuhendis véi soovitatud Dysoni abiliinilt.

Enne probleemide tuvastamist lahutage alati toitejuhtme pistik elektrivérgust.
Kui seade ei hakka t66le, kontrollige esmalt, kas seinakontaktis

on elektrivoolu ja kas pistik on korralikult pessa sisestatud.



Utiliseerimisteave

¢ Dysonitooted on suures osas méaéral kérgekvaliteedilistest taaskasutatavatest
materjalidest. Kui véimalik, laske need ringlusse vétta.

*  Seesimboltdhendab, et seadet ei tohi olmejadtmete hulka visata. Hooletu

K jaatmekaitluse tagajariel keskkonna- véi tervisekahjustuste véltimiseks
andke toode vastutustundlikult ringlusse. Kui seadme kasutusig

== |5ppenud, viige see ametlikku elekiri- ja elektroonikaseadmete
(WEEE) kogumiskohta, nt kohalikku j&&tmejaama. Léhima jg&tmejaama
asukoha kohta annab teavet kohalik omavalitsus véi jaemiija.

e Akutuleb eraldi utiliseerimiseks vélja vétta.

Vastavusteave

Ké&esolevaga kinnitab Dyson Technology Ltd, et HS08 tiiipi raadioseadmed vastavad
direktiivile 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni téistekst on kéttesaadav
jargmisel aadressil: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

2-aastane piiratud garantii

Allpool on toodud Dysoni 2-aastase piiratud garantii tingimused. Teie riigi Dysoni
garandi nimi ja aadress on toodud selles dokumendis mujal - vaadake nende
andmete tabelit.

MIS kuulub garantii alla
Teie Dysoni seadme parandamine véi vahavahefqmme (Dysoni valikul), kui sellel
esinev rike on tingitud materjali, 168 kvaliteedi véi funktsioonide vigadest, kui
ostust véi tarnimisest on mé6dunud kuni kaks aastat (kui méni varuosa ei ole enam
saadaval véi tootmises, asendab Dyson selle funktsionaalse asendusosaga).

*  Kuisee seade miiakse véljaspool EL-i, kehtib garantii vaid
juhul, kui seadet kasutatakse riigs, milles see muudi.

. Kui seda seadet miiiakse ELis véi Uhendkuningriigis, kehtib see garantii i) ainult
juhul, kui seadet kasutatakse riigis, kus see miidi, véi ii) kui seadet kasutatakse
Austrias, Belgias, Taanis, Soomes, Prantsusmaal, Saksamagal, lirimaal, Itaalias,
Hollandis, Norras, Poolas, Hispaanias, Rootsis, Sveitsis voi Uhendkuningriigis ning
seade on sama mudeliga ja téétab samal pingel nagu vastavas riigis kasutatakse.

Mis ei ole kaetud
Dyson ei garanteeri toote parandamist véi asendamist, kui
defekt on p&hjustatud ménest jrgmisest pohjusest:
¢ Kahjustused, mis on tingitud seadme soovitatud hooldustééde tegematajétmisest.
*  Nejausi bojajumi, kas radugies ierices pavirias lieto¥anas vai kop3anas,
nepareizas vai bezripigas lietodanas, apie$anas vai parvietodanas
rezultata, kas neatbilst Dyson lietotaja rokasgramatai.

¢ lekartas izmanto$ana citiem mérkiem, iznemot paredzétajam mérkim.
. lerices izmanto$ana arpus ,parastas lietofanas.
e lerice tika izmantota salonos vai to darfjusi stilisti.

¢ Tadudalu, kas nav saliktas vai uzstaditas saskana
ar Dyson noradém, izmanto$ana.
e Tadu rezerves dalu un komponentu izmanto$ana, kas nav originalas Dyson dalas.
¢ Bojatainstalacija (iznemot gadijumus, kad to uzstadijis Dyson
. Remonts vai izmainas, kurus veiku3as tresas puses,
kas nav Dyson vai ta pilnvarotie parstavji.
¢ Normals nodilums (pieméram, droginatdjs u. c.
Jajums ir $aubas par to, ko sedz jUsu garantija, lGdzu,
sazinieties ar Dyson palidzibas dienestu

Garantii kokkuvéte

. Garantii hakkab kehtima ostukuupéeval (vai
ké&ttetoimetamise kuupéeval, kui see on hilisem).

*  Dysoni garantii alusel néude esitamiseks kasutage selle dokumendi
tagakiliel olevate garandi andmete juures esitatud kontaktandmeid. Enne,
kui teie Dysoni seadme juures saab mingeid téid teha, peate esitama ostu-/
tarnekviitungi (nii algse kui ka kéik jargnevad). llma selle kviitungita on kaik
tehtavad t66d tasulised. Hoidke oma ostutiekk vai tarnekviitung alles.

. Kaik t68d viiakse lébi Dysoni véi selle volitatud esindajate poolt.
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. K&ik Dysoni asendatud detailid muutuvad Dysoni omandiks.

*  Dysoni seadme parandamine véi asendamine garantii
alusel ei pikenda garantiiperioodi, vélja arvatud juhul, kui
seda nduavad osturiigi kohalikud seadused.

¢ Seegarantiiannab hived, mis tdiendavad teie seaduslikke (tasuta) digusi kliendina

(nt mUdja vastu kaupade mittevastavuse korral) ega méjuta neid ning kehtivad
olenemata sellest, kas ostsite oma toote otse Dysonilt véi kolmandalt isikult.

Tahtis andmekaitseteave

DySOI‘II toote registreerimisel peate arvestama alljérgnevaga.
Oma toote registreerimiseks ja garantii toetamiseks peate
meile esitama oma péhilised kontaktandmed.

. Registreerimisel on teil véimalik valida, kas soovite saada meilt teateid.
Kui néustute Dysonilt teateid saama, edastame teile eripakkumiste
ksikasju ja vudiseid meie vérskeimatest uuendustest.

¢ Meei mii kunagi teie teavet kolmandatele osapooltele ja kasutame teie
jagatud teavet ainult viisidel, mis on méératletud meie privaatsuspoliitikas,
mis on saadaval meie veebisaidil: privacy.dyson.com.

Fl
TARKEITA TURVALLISUUS-OHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA

Sahkslaitteen kéytdssd tulee aina noudattaa
perusvarotoimenpiteitd, joihin kuuluvat muun muassa seuraavat:

/\ VAROITUS

LAITE JA LISALAITTEET SISALTAVAT MAGNEETTEJA.

1. Pidettava etédlla ladketieteellisista implanteista, kuten
sydédmentahdistimista ja defibrillaattoreista, sillé voimakkaat
magneettikentét voivat vaikuttaa niihin. Voi vaikuttaa
myds luottokortteihin ja sdhkaisiin tallennusvélineisiin.

/\ VAROITUS

NAMA VAROITUKSET KOSKEVAT LAITETTA SEKA KAIKKIA
MAHDOLLISIA OSIA, LISATARVIKKEITA, LATUREITA JA
VERKKOVIRTA-ADAPTEREITA.
TULIPALON, SAHKOISKUN JA VAHINKOJEN VALTTAMISEKSI:
2. Taté Dysonin laitetta saavat kéyttés 8-vuotiaat
ja sité vanhemmat lapset seké henkilét, joilla on
heikentyneet fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt tai
kokemuksen ja tiedon puutetta, vain jos he ovat saaneet
vastuulliselta henkil3lté opastusta ja ohjeita laitteen
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10.
11.
12.
13.

14.

turvallisesta kaytéstd ja ymmaértavat laitteen kdyttosn
liittyvét riskit. Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta

ja kéyttajan yllapitotoimia ilman valvontaa.

Laitetta ei saa kayttad leluna. Tarkkaavainen valvonta on
tarpeen lasten ollessa laitteen léheisyydessé tai kdyttéesséd
laitetta. Lapsia tulee valvoa, jotteivét he leiki laitteella.
Jos laitetta kéytetaén kylpyhuoneessa, irrota pistoke
kéytsn jalkeen. Veden léheisyys aiheuttaa vaaran,
vaikka laitteen virta olisi sammutettuna.

VAROITUS: Alé kéyta laitetta kylpyammeen, suihkun,
pesualtaan tai muiden vettd siséltévien altaiden lahell&.

9

Vaurioituneen virtajohdon saa vaihtaa tai korjata ainoastaan
valmistaja, valtuutettu huoltoliike tai asianmukaisesti
koulutettu henkilé vaaratilanteen vélttamiseksi.

Laitteessa on ylikuumenemisen estévé lampdkatkaisija,

joka ei palaudu automaattisesti. Jos laitteen virta katkeaa,
irrota pistoke pistorasiasta ja anna laitteen jadhtyd.
HUOMIO: Lampékatkaisijan tahattoman palautuksen
aiheuttaman vaaran vélttdmiseksi laitteeseen ei saa systtad
virtaa ulkoisen katkaisijan, kuten ajastimen, kautta. Sité ei saa
my&skadn kytkeé piiriin, jonka séhkdyhtié kytkee péalle ja
pois p&dlta saanndllisesti, eiké pistorasiaan, jonka séhkévirta
on epévakaa tai jonka virta todenndkaisesti katkeaa.
Lisdsuojauksen vuoksi on suositeltavaa asentaa
vikavirtasuojakytkin (vvsk), jonka nimellinen laukaisuvirta ei
ole suurempi kuin 30mA. Kysy neuvoa séhkéasentajalta.

Alé kéytd laitetta muuhun kuin hiusten muotoiluun.

Alé kosketa mitaén pistokkeen tai laitteen osaa mérillé késillé.
Ald irrota pistotulppaa vetémalld virtajohdosta tai

vedd johdosta kéytén aikana. Alé kéyté jatkojohtoa

alaka kaari johtoa laitteen ymparille.

Voitelu-, puhdistus- tai kiillotusaineita tai ilmanraikastimia

ei saa kayttad missddan laitteen osissa.

Jos laite vaatii huoltoa tai korjausta, ota yhteys Dysonin
asiakaspalveluun. Ala pura laitetta. Védérin koottu

laite voi aiheuttaa sdhkdiskun tai tulipalon.
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15. Jos laite ei toimi asianmukaisesti, jos siihen on kohdistunut
kova isku tai jos se on pudonnut, vaurioitunut, jatetty
ulkotiloihin tai pudonnut veteen, lopeta laitteen
k&yté ja ota yhteys Dysonin asiakaspalveluun.

Lisdosat ja tuotteen
ilman poistumisalue
voivat kuumentua
kéytén aikana. Anna
niiden j@&htyd ennen
késittelyd.

Lisgtietoja

Dyson-laitteen huolto

*  Alg tee muita kuin Dysonin kéyttéohjeessa esitettyjd tai Dysonin
asiakaspalvelun neuvomia huolto- tai korjaustéité.

. Ennen ongelmien tutkimista irrota aina pistotulppa pistorasiasta.
Jos laite ei toimi, tarkista ensin, ettd pistorasiaan tulee virta
ja pistotulppa on kiinnitetty tukevasti pistorasiaan.

Laitteen hévittéminen

. Dysonin tuotteet valmistetaan hyvélaatuisista, kierrétettévisté
materiaaleista. Kierrdté se mahdollisuuksien mukaan.

*  Tama merkinté osoittaa, ettd tétd tuotetta ei saa havittéd kotitalousjétteend.
Estéd mahdolliset hallitsemattomasta jatteiden havittémisestd aiheutuvat
ympéristé- ja terveyshaitat kierré 4lla tuote vastuullisesti, mika

mmm cdistéi@ materiaaliresurssien kestévéd vudelleenkéyttdd. Jos haluat
palauttaa kéytetyn laitteen, kéytd palautus- ja kerdysjérjestelmié tai ota
yhteyttd j@lleenmyyjéan, jolta olet ostanut tuotteen. Viranomaiset tai
jélleenmyyijési voivat neuvoa léhimman kierratyspisteen [6ytdmisessa.

Tietoa vaatimustenmukaisuudesta

Dyson Technology Ltd vakuuttaa, etté témé tyypin HS08 radiolaite on
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
koko teksti I8ytyy seuraavasta verkko-osoitteesta: https://
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4 GHz, enint&aén 0.01 W

Rajoitettu 2 vuoden takuu

Dysonin 2 vuoden rajoitetun takuun ehdot on esitetty alla. Maasi Dyson-takaajan
nimi ja osoitetiedot on esitetty muualla téssé asiakirjassa. Katso némé tiedot
vastaavasta taulukosta.

Mité takuu kattaa

. Sellaisen Dyson-laitteen korjauksen tai vaihdon (Dysonin harkinnan
mukaan), jossa on todettu materiaalivika, valmistus- tai toimintavika
2 vuoden sisdlld osto- tai toimituspaivastd (jos tarvittavaa osaa ei
end&d ole saatavilla, Dyson vaihtaa sen toimivaan varaosaan).

*  Myytdessa t&td laitetta EU:n ulkopuolella takuu on voimassa
vain, jos laitetta kéytetéddn sen myyntimaassa.
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Mita

Jos tdma laite myyd@én EU:n tai Yhdistyneen kuningaskunnan alueella,
takuu on voimassa vain, (i) jos laitetta kéytetéén sen myyntimaassa tai (ii)
jos laitetta kéytetéén Alankomaissa, Belgiassa, Espanjassa, Irlannissa,
ltaliassa, Itévallassa, Norjassa, Puolassa, Ranskassa, Ruotsissa, Saksassa,
Suomessa, Sveitsissd, Tanskassa tai Yhdistyneesséd kuningaskunnassa ja
samaa laitemallia myyd&én samalla j@nnitearvolla kyseisessé maassa.

takuu ei kata

Dysonin my&ntémé takuu ei kata tuotteen korjausta tai
vaihtoa silloin, kun vika johtuu seuraavista syisté:

Suositeltujen huoltotoimenpiteiden laiminly&nnisté aiheutuvat vahingot.
Vahingot, huolimattomuudesta tai vadrinkéytésta aiheutuneet vauriot tai vauriot,
jotka ovat syntyneet Dysonin kéyttdohjeiden vastaisesta kdytdstd tai késittelystd.
Koneen kéyttd mihink&d&n muuhun kuin sen suunniteltuun kéyttétarkoitukseen.
Tuotteen kéayttd "normaalin kéytén” ulkopuolella, minké

madéritelma on yli kaksi tuntia péivéssa.

Dysonin ohjeiden vastaisesti koottujen tai asennettujen

osien kdytéstd aiheutuneet vauriot.

Muiden kuin Dysonin osien ja lisélaitteiden kéytéstd aiheutuneet vauriot.
Virheellinen asennus (paitsi jos Dysonin suorittama).

Muun kuin Dysonin valtuuttaman huoltoliikkeen suorittamien

korjausten tai muutosten aiheuttamat vauriot.

Normaali kuluminen (kuten sulake ym.).

Jos et ole varma siitd, mité takuusi kattaa, ota yhteys Dysonin asiakaspalveluun.

Taku

un yhteenveto

Takuu astuu voimaan ostopdivdsté alkaen (tai toimituspéaivéstd,

jos se on mydhempi kuin ostopéivé).

Jos haluat tehdé takuuvaatimuksen Dysonin takuun nojalla, kéytd témén
asiakirjan takasivulla mainittuja takaajien yhteystietoja. Ennen Dyson-laitteeseen
suoritettavia huoltotoimenpiteitéd tulee esittéé toimitusvahvistus/ostokuitti
(alkuperdinen ja mahdolliset muut kuitit). llman tété tositetta suoritettava
huoltotyd on maksullinen. Pidé kuittisi ja toimitusvahvistuksesi tallessa.
Kaikki huoltotoimenpiteet suoritetaan Dyson-huollossa

tai sen valtuuttamassa huoltoliikkeessa.

Kaikki vaihdetut osat siirtyvét Dysonin omistukseen.

Dyson-laitteen takuuaikana tapahtuva korjaus tai vaihto ei pidenné takuun
voimassaoloaikaa, ellei ostomaan paikallisessa laissa edellytetd sité.
Takuu tarjoaa liséetuja, jotka eivét vaikuta lakisadteisiin

(maksuttomiin) kuluttajan oikeuksiin (esim. myyj&é vastaan, jos

tavaroissa on vikoja) ja jotka pétevét riippumatta siitd, onko tuote

ostettu suoraan Dysonilta vai kolmannelta osapuolelta.

Térkeitd tietosuojatietoja

Dyso

n-tuotteen rekisterdinnin yhteydessa:

Tarvitsemme perusyhteystietosi tuotteen rekisterdimisté

ja takuun tarjoamista varten.

Voit valita rekisterditymisen yhteydessé, haluatko saada Dysonilta
tiedotteita. Jos sallit Dysonin l&hettdd tiedotteita, saat tietoja
erikoistarjouksista seké& uusimmista innovaatioista.

Dyson ei koskaan myy tietojasi kolmansille osapuolille ja

kéyttad antamiasi tietoja ainoastaan Dysonin sivustolla olevien
yksityisyydensuojakdytantsjen mukaisesti. (privacy.dyson.com)
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GR
YHMANTIKEYX OAHIEX AZOAAEIAL

AIABALTE OAEZ TIZ OAHTIEZ MPIN AMO TH XPHXH

'OTav XpnoIMONOIEITE pIa NAEKTPIKF CUCKEUR, NPENEI
ndvTote va TnpolvTal Bacikég npo@urdteig, Snwg:

/\ MPOEIAOMOIHEH

H ZYXKEYH KAI TA TAPEAKOMENA MEPIEXOYN MATNHTEX.

1. KpatAoTe Tn pakpid and eppuTeupéva 1IaTpoTeXVOAOYIKE
npoidvTa, 4nwg PnuatoddTeg kar amviSwTég, kabwg
auTol ev&éxeTal va ennpeacToly and ioxupd payvnTiké
nedia. Evééxetal va ennpedoel eniong nioTwTikég
K&PTEG Kal NAeKTPOVIKA péoa anoBikeuong.

/\ MPOEIAOMOIHEH

AYTEZ OI MTPOEIAOMNOIHZEIX IXXYOYN TIATH ZYIKEYH,
KAGQI EMIZHZ KAITIA OAA TA EPTAAEIA, TA AZEZOYAP, TOYZX
®OPTIZTEZ H TOYXZ METAZXHMATIXTEZ PEYMATOX.

A NA MEIQOEI O KINAYNOZ MYPKATIAL, HAEKTPOTMAH=ZIAL
H TPAYMATIZMOY:

2. Auth n ouokeur] Dyson pnopei va xpnoiponoinBei and
naidid nAikiag 8 eTwv kal Ndvw kal and AToua PE PHEIWHEVEG
QUOIKEG SUVATATNTEG KAl PEIWPEVEG IKAVOTNTEG avTiAnyng
i and dtopa pe éANAeiyn epneipiag kar yvwong, pévov
edv emtnpouvTar f Toug éxouv SoBei 08nyieg and kdnoio
unelBuvo npdowno, avapopikd Pe TNy acpalr xprion
TNG CUOKEUNG KAl TV KaTavdénon Twv KivéUuvwy nou
eMoyetouv. O kaBapioudg kar n ouvtApnon dev Ba npénel
va npaypatonoloUvTal and naidid, xwpig emtApnon.

3. Mnv enitpéneTe va xpnolponoleital n cuckeur oav naiyvidi.
Anaiteital npocoyn éTav n cuokeun xpnoigonoigital and
naidid f kovtd oe naibid. Ta naidid npénel va enirnpolvTal
yia va SiacpalioTei 611 Sev naifouyv pe Tn cuokeun.

4. Avyivetai xprion Tng ouokeung oTo pndvio, va tn Bydlete
ané Tnv npiCa petd tn xpron. H npooéyyion ot vepd anotelei
kivuvo akbua kar Tav r cUCKeUR eival anevepyonoinuévn.
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10.

11.

12.

13.

14.

MPOEIAOMNOIHZIH: Mnv xpnoiponoigite Tn cuokeur] KovTé o€
pnaviépeg, vToug, VInTAPEG A AAAa okeln nou nepiéxouy vepd.

=Y

Ye nepintwon nou To kaAwdio Tpopodooiag éxel unooTel
¢Bopéc, npénel va avtikatacTtabel A va enickeuaoTel

and Tov kataockeuaoTh, Toug e€ouciodoTnuévoug
avTINPOoWNOUG cuvVTAPNONG 1) KATAAANAO TEXVIKO
npocwnikd yia TNV ano@uyn KIvoUuvwy.

H ouokeun auth S1aBétel SidTaln Beppikig aopdeiag xwpig
auTépaTn enavagopd nou anotpénel Ty unepBéppavon. Av
Siakonei N Aerroupyia Tng cuckeurg oag, Bydite To pig and
Tnv npiCa napoxng PEUPATOG KAl APAOTE TNV VA KPUWOEL.
MPOXOXH: Ma va anogeuyBei o kivbuvog Adyw akovoiag
enavapopdg Tng BeppikAg acpdheiag, n cuckeur auth

Sev npénel va Tpopodoreital péow e€wTepikng SidTalng
eléyyou Tpopodoaiag, n.y. xpovodiakdnTn, fj va cuvdéeTal
pE KUKAWHQ NOU EVEPYOMOIEITAI KAl ANEVEPYOMOIEITAI TAKTIKG
and Tnv eTaipeia nhekTpiopol A va ouvdéeTal oe npila pe
aoTabr napoxn pelpatog A pe niBavéTnTa anevepyonoinong.
lNa npdcBetn npooTacia, npoteiverar n eykatdoTtaon

piag 81dtaéng Siagopikou petpatog (RCD) pe ovopaoTikd
Siapopikd pedpa evepyonoinong nou Sev unepPaivel Ta
30mA. ZntAoTe cupPoulég and Tov eykataoTdTn oag.

Mnv xpnoiponoigite Tn cuckeur] yia onoiadAnoTe AAAn
XPron ekToG and To POPUEPIoHA TwV HAAAIGDV.

Mnv nidveTte onoio8AnoTe TpAua Tou PIG A

TNG ouokeung pe Bpeypéva xépia.

Mnv anocuvdéete TpaBwvTag To kaAwSIo Kal PNV TEVTWVETE A
TpaPdre To KaAwdio evk xpnoiponoieital. Mny xpnoiponoieite
NPOEKTAON KAl PNV TUAYETE To KaAWSI0 yUpw and Tn CUCKEUN).
Mnv xpnoiponoieite AinavTikd, oTIABwTikd

npoidévTa, anoppunavTikd fj anoopnTIKG XWPou

o€ onolo&ANoTe THAKA TNG CUCKEUNG.

Ze nepinTwon nou anairolvTal EpYAcieg cuvTAPNoNg f
EMICKEUNG, ENIKOIVWVAGTE pe T ypapur BorBeiag ng

Dyson. Mnv anocuvappoloyeite Tn cuckeur], kabBwg n
AavBaopévn ouvappordynon Twv e§apTnudTwy TNG EVEXE!
kivduvoug nhextponAnéiag f ekbAAwong nupkayidg.
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15. Edv n ouokeur Sev Aeitoupyei dnwg npénel, edv éxel
unooTei Suvatd xTunnua, ntwon, {nuid A éxel apebei oto
UnaiBpo A éxel néoel oe vepd, unv Tn XPNOIMONOIACETE
Kal enikovwvAoTe Ye T ypappr BorBeiag Tng Dyson.

Ta napehkdueva kain
nepioxn e§68ou aépa
TOU NPOTéVTOG Pnopei
va yivouv kauTé katd

™ xpnon. ApoTe Ta

Va KPUWOOUV MPIV TO

XEIPIOPO.

7 ,
I'Ipooeeng I'I)\I'] POYPOPIEG
®pov1'|80 Kal ouvTApnon TNG oucK:—:ung Dyson
Mnv exTedeite spyoclsq cuvrr]pr]or]v; ] Enloksung nou &ev unodeikviovTal
oTig 0dnyieg xprong f Sev cuvioTvTal and T ypauun BornBeiag Tng Dyson.
. Mévra va anocuvdéete To Puopa and Tnv npifa npiv eniBewprioeTe T cuckeun
yia npoPAfuarta. Av n ouokeun Sev Aertoupyei, npwra eAéyEre av n npila éxel
napoxn nAekTpikoU pelpatog kai av To Buoua éxer eicayBei cwotd otnv npila.

MAnpogopieg andppiyng
*  Tanpoidvra tng Dyson katackeudovral and ugniig noiétnrag
avakukA@oipa ulikd. Na avakukAdveTe dnou auté eival Suvaré.
¢ TooUuBoro autd unodeikviel &Ti n ouckeur auTth Sev Ba npénel va anoppinTetal
E: padi ue ta undoina oikiakd anéBAnta. Na tnv anotponn nibavig pébhuvong
Tou nepiBdAhovtog i BAAPNG TG avBpwnivng uyeiag and Tn un eheyxdpevn
= qnéppiPn Twv anoBARTwy, avakukAOoTEe TN ouockeur pe unelBuvo Tpéno
npodyovrag T Bidoiun enavaypnoiponoinon Twv uhikdv ndpwv. Otav n
ouokeun auTh PTdoel oTo TENOG TNG wPENIUNG (WAG TNG, HETAPEPETE TN OE
avayvwplopevn eykatdotacn culoyrg anoPAfTwy NAekTpikoU Kal NAekTpovIKOU
e€onhiopol (AHHE), 6nwg to Tonikd kévtpo avaklikAwong, yia avakikAwon.
la va Bpeite TNV nAnoiéoTepn eykatdoTaon avakUkAwong, aneubuvBeite
oTnv avtioToixn SnUOTIKA apxA A TOV HETANWANTA OTNY NEPIOXH 0Ag.

Mepiopiopévn eyylinon 2 eTwv

O1 6poi kai o1 npolinoBéoceig Tng nepiopiopévng eyyunong 2 etwy tng Dyson
kaBopifovral napakdtw. To 6vopa kai n SievBuvon Tou eyyuntr TG Dyson yia T
xwpa oag kabopilovral oe GANo onpeio Tou napévTog eyypdpou — avatpédTe oTov
nivaka nou avapépel Ta ev Adyw oToixeia.

T| KaAOnTEl N Evyur]cn
Tnv EI'IIOKEUI‘] 1 GVTIKOTOGTOOI’] NG ouokeung oag Dyson (katd tnv kpion g
Dyson) edv SianioTwBei é11 eivar ehaTTwpaTikh Adyw EAATTWHATIKOV UAIKGY,
kataokeung 1) Aeiroupyiag nou 1oxUel yia 2 xpdvia and Tnv nuepounvia ayopdgn
napddoong (oe nepinTwon nou kdnoio avralhakTikd éxel katapynBei f eival exTédg
napaywyng, n Dyson Ba To avTikataoTAoel ue éva AerToupyiké avtarakTikd).
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ITiG nepINT@oelg dnou n napoloa cUCKEUr NwAeiTal ekTdg

EE, n napoUoa eyyunon ioxUel pdvo epOo0oV N GUCKEUR

Xpnoigonoieital evrég TG wpag oTny onoia nwARBnke.

IT1G nepINTWoeIG dnou n napoloa cuckeun nwleitar evrég tng EE f tou
Hvwpévou Baoikeiou, n napotoa eyyinon Ba 1oxUer pévo (i) edv n ouokeun
XPnoigonoleital oTn xwpa oTny onoia nwAARBnke A (i) v n cuokeun
xpnoiponoieitar otnv AuoTpia, To BéAyio, Tn Aavia, Tn ®ivhavdia, Tn TalAia, Tn
leppavia, Tnv Iphavdia, Tnv Italia, Tnv OMavdia, Tn NopBnyia, Tnv Molwvia,
Tnv lonavia, Tn Zoun&ia, Tnv EABetia j To Hvwpévo Baoileio kai To iS1o povTého
pe auTh Tn cuokeur nwAeiTal oTnv {810 ovopaoTikA TAon oTn OXETIKA XWPA.

Ti 8ev kakUnTel n eyyunon
H Dyson 8ev eyyudtai Tnv eniokeun fi avTikatdoTtaon evog
npoiévTog, 6Tav 1o eAdTTwua oPeileTal oe:

Znpiég nou npokakolvtar and T un ektéAeon TG

GCUVIGTWHEVNG CUVTAPNONG TNG CUCKEUNG.

Tuxaia {nuid, BAaReg nou npokaholvTar ané apeld xprion A epovTida,
eopalpévn xpnon, auéeia, anpdoekTn Xprion f XeipIopd Tng
ouokeung nou Sev ouvadel pe To eyxeipidio xpriong Tng Dyson.

Xprion Tng cuokeung yia d\o okond népa and

ekeivov yia Tov onofo éxel oxeSiaoTei.

Xprion Tng ouokeung ekTdG TNG «ouvrBoug xpricewgy, n onoia

opiCeTal wg neplocdTEPO and 2 YPEG TNV NUéPQ.

Xpron e§apTnudtwy nou Sev éxouv ouvappoloynBei f

TonoBetnBei cUppwva pe TiIg 06nyieg Tng Dyson.

Xpron avTaAakTikG®V Kal e§apTNHdTwyY nou Sev

eivai yvrioia e§aprtipara tng Dyson.

EXatTwpatikd eykatdoTaon (e§aipolvTal o eykataoTdoeig

nou npaypatonoiRBnkav ané tnv Dyson).

Eniokeuég kar peratponég nou npayparonomBnkav and Tpitoug kai 6xi
ané tnv Dyson A Toug e€ouciodotnuévoug avrinpoownoug Tng.
Duociohoyikr pBopd and Tn xpron (n.x. nhektpikA acpdAeia k.A.n.).

Av éxete appiBolieg oxeTikd pe To T kaAinTeTal and Ty eyyunon
oag, enikolvwvAoTe pe T ypauur] BoryBeiag tng Dyson.

O| 6pol Ku)\uwng GUVONTIKG

H eyylnon tiBetal oe |cxu and v npzpopnvm ayopdg (i TV nuepopnvia
napddoong Tng cuokeur|g, dtav n TeheuTaia yivel oe Seltepo xpbvo).

la va unoBdlete afiwon oTo nAaioio Tng eyyUnong Tng Dyson, xpnoiponoioTe
Ta oTolxela enikoivwviag nou napéyovral pali ue Ta oTolxela Tou eyyunTA 0TV
niow oelida Tou napdvrog eyypdgou. Mpénei va npookopioete anddeign
(téo0 TG apxikng 6oo kal onolacdAnoTe peTayevéoTepng) napadoong/
ayopdg npoTou npayparonoindei onoiadAnoTe epyacia otn cuokeln

oag Dyson. Xwpig auth Tnv anédeifn, onoiadfnote epyaocia exteleitar

Ba xpedverar. Kpatiote Tnv anéSeifn rj To SeAtio napddoong.

‘O)eg o1 epyacieg/eniSiopBwoeig npaypatonoiolvral anokAeIoTIKE

ané v Dyson A Toug e€ouciodotnuévoug avrinpoownoug tng.

K&Be e€dptnpa nou avrikabioratar ané tnv Dyson

nepiépyetal oTnv 181okTnoia Tng Dyson.

H eniokeun A n avrikatdoTaon tng cuokeung oag Dyson uné

eyyUnon Sev enekTeivel TNV nepiodo TnG eyylnong, ektég edv autd
npofBAéneTal and Tnv TonikA vopoBeoia Tng xwpag ayopdg.

H eyylnon napéxer emin\éov npovépia kai Sev ennpedlel Ta vopoBeTnpéva
(aTeAn) Sikaidpatd oag wg katavawTh (n.x. évavTi Tou nwAnTr o€ nepinTwon
ENePng cuppdpewong Twy ayabov) kai Ba 1oy el ite ayopdoare

T0 npoidv oag aneubeiag and tTnv Dyson efte and Tpito pépog.
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InuavTikég nAnpogopieg npootaciag SeSopévwy

Katd tnv eyypaer Tou npoidvtog Dyson:

. Qa xpelaoTei va pag napéxeTe Bacikd oToixeia enikovwviag yia Tnv eyypaer Tou
npoidévTog oag kal yia va pag enItpéYPeTe va unootnpifoupe Tny eyydnon oag.

¢  Katd v eyypaer oag, Ba éxete Tn SuvatdtnTa va eniégeTe katd ndoo Ba
AapBdvere pnvipata enikoivwviag anéd epdg. E4v emAéfete va hapPdvere
unvopara enikoivwviag and tnv Dyson, Ba AapBévere Aentopépeieg
e181KOV NPOoPOPWV Kal EISAOEIG Twv TEAEUTAIWY KAIVOTOHIWY Hag.

. Moté Sev nouldpe Tig NANPoPopieg oag ot TPITOUG kal XxpnaigonoloUuE pévo Tig
nAnpogopieg nou poipdleote pali pag dnwg opiCerar and Tig noAiTikég anopprTou
pag nou eivar SiaBéoipeg otov 1oTéTONS Pag oTn SielBuvon privacy.dyson.com.

HU
FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL AZ ELOIRASOKAT

Elektromos készilékek haszndlatakor az alapvetd biztonségi
el8irasokat mindig be kell tartani, beleértve az aldbbiakat:

/\ FIGYELMEZTETES

AKESZULEK ES A TARTOZEKOK MAGNEST TARTALMAZNAK.

1. Tartsa tavol a beultetett orvosi eszkdzoktdl, példéul
a szivritmus-szabdlyozéktél és defibrilldtoroktdl,
mert az erés magneses terek befolyésolhatjdk a
mkddésuket. Emellett kért tehetnek a bankkartydkban
és az elekironikus adathordozékban is.

/\ FIGYELMEZTETES

EZEKA F[GYELMEZTETESEKA KESZULEKRE VONATKOZNAK,
TOVABBA - HA VAN -~ MINDEN ALKATRESZERE, TARTOZEKARA,
VALAMINT A TOLTORE ES A HALOZATI ADAPTERRE IS.

ATUZ, ARAMUTES VAGY SERULES VESZELYENEK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN A KOVETKEZOKET TEGYE:

2. Ezt a Dyson késziléket 8 éven feluli gyermekek, illetve
csdkkent fizikai, értelmi vagy szellemi képességekkel
rendelkezd, vagy a készilék mikadtetésében jaratlan
személyek is haszndlhatjdk, amennyiben ezt feligyelet
mellett teszik, illetve — egy felelés személy téjékoztatdsa
folytan — ismerik a készilék biztonsédgos miksédtetésének
maédjét és az azzal jaré veszélyeket. Gyermekek
felgyelet nélkil nem tisztithatjak a késziléket és nem
végezhetnek felhaszndléi karbantartdst rajta.
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10.
11.

12.

13.

Tilos a készilékkel jatszani! Gyermekek kdzelében vagy
gyermekek dltal csak szigort feligyelet mellett haszndalhaté.
Ugyelien arra, hogy a gyermekek ne jatsszanak a készilékkel.
Ha a késziléket fird8szobdban haszndlja, haszndlat utdn
hizza ki a kébelt a hdlézati aljzatbdl. A viz kézelsége még

a készilék kikapcesolt dllapotéban is veszélyt jelent.
FIGYELMEZTETES: Ne haszndlja a késziléket

furdékad, zuhanyozé, mosddkagylé vagy vizet

tartalmazd egyéb targy kézelében.

©C

Ha a hdlézati kdbel sérilt, a veszély elkerilése érdekében
cseréltesse ki a gydrté vagy mdrkaszervizének munkatdrsaval
vagy mds hasonlé képzettségl szakemberrel.

A készilék a tiimelegedés megelbzése érdekében biztonsdgi
megszakitéval rendelkezik, amely magatdl nem dll vissza
alaphelyzetbe. Ha a készilék magétél kikapcsol, hizza ki a
kébelt a hdlézati aljzatbdl, és hagyja a késziléket leh(ini.
VIGYAZAT! A tolmelegedés elleni megszakité véletlen
alaphelyzetbe dllitédsabdl fakadé veszély elkerilése érdekében
a késziléket nem szabad kiilsé kapesolén (pl. idézitds aljzaton)
keresztul csatlakoztatni, illetve olyan aljzathoz csatlakoztatni,
amelyben a szolgdltaté az dramellatdst rendszeresen
megszakitja és Gjrainditja, vagy olyan aljzathoz, amelyben
nem stabil a tapellatds és esetleg megszakadhat az dram.
Atovébbi védelem érdekében legfeljebb 30mA névleges
kapcsoldsi dramer8sségl maradékdram-eszksz

telepitése javasolt. Kérien tandcsot villanyszerel&jétél.

A készilék kizarélag hajformdazés céligra haszndlhaté.

A csatlakozdédugasz vagy a készilék részeit

ne érintse meg nedves kézzel.

A csatlakozédugaszt ne a vezetéknél fogva hizza

ki, a vezetéket ne rangassa. Haszndlat kézben ne

hUzza ki a csatlakozédugaszt. A késziléket ne dugja
hosszabbitéba, a vezetéket ne csavarja a készilék karé.
Kerilje a kenéanyagok, tisztitészerek,

fényez8szerek és légfrissiték haszndlatat a

készilék valamennyi alkatrésze esetén.
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14. Ha szervizre vagy javitdsra van sziksége, forduljon a Dyson
Ugyfélszolgdlatdhoz. Ne szerelje szét a késziléket, mert a
helytelen 0jbdli 6sszeszerelés Gramutést vagy tizet okozhat.

15. Ne haszndlja a késziléket, ha az nem az elvért
médon mikadik, éles Gtést kapott, leesett, megsérilt,

a szabadban hagyték vagy vizbe esett. llyen
esetben keresse fel a Dyson tgyfélszolgdlatét.

Atartozékok és a
termék légfivé nyildsa
koriliterilet haszndlat
kézben forréva

vélhat. Hagyja, hogy
lehdGlienek, miel&tt
megfogné 8ket.

Tovébbi informaciék

A Dyson készilék karbantartasa
Ne hajtson végre semmilyen olyan karbantartdsi vagy javitasi
munkdlatot, amely nem szerepel a Dyson felhasznaléi Gtmutatédjaban,
vagy amelyet nem a Dyson Ugyfélszolgdélata javasolt.

. Mindig htzza ki a halézati tapkdbelt, miel6tt megvizsgalia a késziléket. Ha a
készilék nem miksdik, el8szér mindig ellendrizze, hogy van-e hdlézati fesziltség
a konnektorban, és hogy a tapkdabel megfelel8en csatlakozik-e az aljzatba.

Az artalmatlanitasra vonatkozé tudnivalék
*  ADysontermékei kivalé minéség(, Ujrahasznosithaté anyagokbél készilnek.
Kérjik kériltekintéen gondoskodjon a készilék Gjrahasznositasardl.
. Ez a jelzés azt mutatja, hogy a terméket az EU-ban nem szabad més héztartési
K hulladékkal egyitt kidobni. Az ellenérizetlen hulladékértalmatlanitasnak a
kérnyezetre vagy az emberi egészségre esetlegesen gyakorolt negativ hatasa
= megelézése érdekében felel8sségteljesen gondoskodjon a leselejtezésrél,
hogy el8segitse az anyagi forrdsok fenntarthaté Gjrahasznositésat. Amikor
a készilék eléri Gzemi élettartamdnak a végét, Gjrahasznositasdhoz
vigye el egy hivatalos elektromos és elektronikus berendezések (WEEE)
szamadra kijeldlt hulladékgyijts létesitménybe, példaul egy helyi lakosségi
hulladékleraké helyre. Kérjen Gtmutatést a helyi hatéségtédl vagy
kereskedétél a legkdzelebbi Gjrahasznosité ponttal kapcsolatosan.
Megfeleléségi informaciok
A Dyson Technology Ltd ezennel kijelenti, hogy a H508 tipust radiéberendezés megfelel
a2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU megfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege a kévetkezd
internetcimen érheté el: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, max. 0.01 W

2 éves korlatozott garancia

A Dyson 2 éves korlatozott garancigjanak feltételei az alabbiak. Az On orszaga
szerint illetékes Dyson-garanciavdllalé neve és cimadatai a jelen dokumentum més
részében talalhaték. Ezeket az informacidkat keresse a megfelelé tablazatban.
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Amire kiterjed

A Dyson készilék javitdséra vagy cseréjére (a Dyson vdllalat déntése
szerint), amennyiben hibds anyagok, kivitelezés vagy funkcié miatt

nem mékadik megfeleléen a vasarlast vagy kiszdllitast kévets

2 éven beldl (ha valamely alkatrész mar nem kaphaté, akkor a Dyson

egy funkciéjdban megfeleld cserealkatrésszel pétolja azt).

Ha a késziléket az EU-n vagy az Egyesilt Kirdlysagon kivil értékesitik, akkor a
garancia csak akkor érvényes, ha azt az értékesités orszagaban haszndljak.
Ha a késziléket az EU-n vagy az Egyesilt Kirdlysdgon beltl értékesitik,
akkor a garancia csak akkor érvényes, ha a késziléket (i) az értékesités helye
szerinti orszdgban hasznaljdk, vagy ha azt (i) Ausztridban, Belgiumban,
Dadnidban, az Egyesilt Kiralysdgban, Finnorszégban, Franciaorszégban,
Hollandidban, Irorszagban, Lengyelorszdgban, Németorszagban,
Norvégidban, Olaszorszagban, Svéjcban, Spanyolorszagban vagy
Svédorszadgban haszndljék, és az adott orszédgban forgalmazunk az

ezzel a termékkel megegyezd, azonos tépfesziltségl terméket.

Amire nem terjed ki
A Dyson dltal vallalt termékjavitasi vagy cseregarancia nem vonatkozik olyan
termékek esetére, amelyeknél a meghibdsodds a kévetkezékbél fakad:

A készilék javasolt karbantartdsanak elmulasztdsébél eredd karok.
Véletlenil bekdvetkezd sérilések, gondatlan hasznélat vagy
kezelés, nem rendeltetésszer( haszndlat, hanyagség, illetve a Dyson
felhaszndléi kézikényvben leirtaknak nem megfelelé figyelmetlen
Uzemeltetés vagy kezelés miatt bekdvetkezett meghibésodasok.

A késziléknek a tervezett céltdl eltérd célra valé haszndlata.

Az eszkdz haszndlata nem ,szokdsos haszndlat” esetén, amely

napi 2 6randl hosszabb ideig térténé haszndlatot jelent.

Nem a Dyson utasitdsainak megfeleléen dsszeszerelt vagy

beszerelt alkatrészek haszndlatébél eredd meghibdsodas.

Olyan alkatrészek és kiegésziték hasznalatédbsl adédd
kérosoddsok, amelyek nem eredeti Dyson termékek.

Hibds beszerelés miatti meghibdsodas (kivéve, ha azt

a Dyson hivatalos mérkaszervize végezte).

Nem a Dyson vagy a Dyson hivatalos mérkaszervize

Gltal végzett javitasok és médositdsok.

Normdl elhaszndlédas és kopds miatti meghibasodas (pl. biztositék stb.).

Ha kétségei vannak azzal kapcsolatban, hogy mire terjed ki a
garancia, forduljon a Dyson igyfélszolgélatdhoz.

A garancia osszefoglulasa

A garancia a vésarlds napjdn életbe |ép (amennyiben az éru

4tvétele a megrendelést kdvetd késdbbi idépontban térténik,

Ggy az dtvétel id8pontiat kell figyelembe venni).

A Dyson garancidlis igény benytijtaséhoz, kérjik, haszndlja a garanciavallalé
adataival egyitt megadott elérhetéségeket a dokumentum hatoldalan. A
Dyson késziléke javitdsdnak megkezdése eldtt be kell mutatni minden (eredeti,
illetve barmely kés8bbi) vasarlést/atvételt igazold bizonylatot. E bizonylatok
bemutatdsanak elmulasztésa esetén a javitdsért a szerviz munkadijat
szamolhat fel. Orizze meg a vasarldst és az atvételt igazolé bizonylatokat.
Minden javitdsi munkat a Dyson vagy a Dyson hivatalos

mérkaszervize fog elvégezni az On készilékén.

Minden, a javités alatt kicserélt alkatrész a Dyson tulajdondba kerdl.

A Dyson késziléken elvégzett garancidlis javitasok vagy cserék csak

akkor jarnak a garancia idétartaménak meghosszabbitaséval, ha azta
vasarlds helye szerinti orszagban érvényes jogszabdlyok megkévetelik.
Ajétallas az On fogyasztévédelmi jogszabdlyokban biztositott

(dijmentes, pl. nem megfelel6 éru esetén az eladéval szemben gyakorolt)
jogain felili tovabbi elénysket jelent, amelyek nem befolydsoljak

ezen jogokat, és attél figgetlentl érvényesek, hogy On a terméket
kézvetlenil a Dysontél vagy egy harmadik féltél vésérolta.
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Fontos adatvédelmi informaciék

A megvésarolt Dyson termék regisztrélasakor:

. Meg kell adnia az alapvetd kapcsolattartasi adatait, hogy regisztrélhassa
aterméket, és lehetévé tegye szémunkra a garanciavéllalést.

A MyDyson™ alkalmazason keresztili regisztralaskor:

A MyDyson™ alkalmazés regisztralasakor meg kell adnia
az alapvetd kapcesolattartdsi adatait, hogy biztonsédgosan
8sszekapcsolhassuk a termékét és az alkalmazaspéldanyat.

. Regisztralaskor vélaszthat, hogy szeretne-e hirleveleket kapni télink. Ha feliratkozik
a Dyson hirleveleire, el fogjuk kildeni Onnek a kilénleges ajénlatainkkal és a
legtjabb innovécidinkkal kapcsolatos részletes tajékoztatdsokat és hireket.

*  Adatait soha nem értékesitjik harmadik feleknek, és az On éltal megadott
adatokat kizarélag a webhelyinkén elérheté adatvédelmi szabdlyzatban
foglaltaknak megfelelden hasznaljuk: privacy.dyson.com

1S
MIKILVAGAR
ORYGGISLEIDBEININGAR

LESID ALLAR LEIDBEININGAR FYRIR NOTKUN

Vi& notkun rafteekja skal alltaf fylgja hefSbundnum
vartdarrédstéfunum, par med talid eftirfarandi:

/\ VIDVORUN
TAKID OG TENGIHLUTIRNIR INNIHALDA SEGLA.

1. Geymid fjarri igraeeddum leekningateekjum eins og
gangrédum og hjartastudtaekjum par sem sterkt
segulsvid getur haft &hrif & pau. Getur einnig haft
ahrif & kreditkort og rafreena geymslumidla.

/A VIDVORUN

PESSAR VIDVARANIR GILDA FYRIR TAKID OG, EFTIR
ATVIKUM, OLL VERKFARI, AUKAHLUTI, HLEDSLUTAKI
EDA STRAUMBREYTA.

TIL AD FORDAST ELDHATTU, RAFLOST EDA MEIDSLI:

2. Bérn fré 8 dra aldri, einstaklingar med skerta likamlega
getu, skerta skynjun eda skerta rékhugsun, sem og
einstaklingar med litla reynslu eda pekkingu, geta notad
petta taeki frd Dyson svo framarlega sem dbyrgur adili
hefur veitt peim leidségn eda leidbeiningar um érugga
notkun teekisins og viskomandi hefur fullan skilning &
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10.
11.

12.

13.

14.

beim haettum sem notkuninni kunna ad fylgja. Bérn skulu
ekki sj@ um hreinsun og vidhald taekisins &n eftirlits.

Ekki mé nota teeki& sem leikfang. Arvekni skal vishsfa vis
notkun barna eda notkun ndlaegt bérnum. Hafa skal eftirlit
med bdrnum til ad gaeta pess ad pau leiki sér ekki a8 teekinu.
Ef taekid er notad & badherbergi skal taka

bad 0r sambandi eftir notkun. Haldid taekinu

frd vatni, jafnvel pegar sldkkt er & pvi.

VIDVORUN: Ekki nota teekid ndlaegt badkerum, sturtuklefum,
véskum eda 88rum ildtum sem innihalda vatn.

SIS

Ef rafmagnssniran er skemmd verdur framleidandi,
biénustuadili hans eda sambeerilegur fagadili ad

skipta henni 0t til a8 koma i veg fyrir haettu.

Petta teeki er med hitatengdan Utsléttarbinad til ad

koma i veg fyrir ad pbad ofhitni. Ef taekid slekkur & sér

skal taka pad Ur sambandi og leyfa pvi a8 kélna.

VARUD: Til a8 fordast heettu vegna endurstillingar &
aftengingarbinadinum fyrir slysni skal ekki tengja

taekid vid ytri rofa, t.d. timastilli, tengja bad vid rafrds

sem rafmagnsveitan slekkur og kveikir reglulega &

eda tengja bad vid innstungu par sem rafmagn er

6stdugt eda liklegt er ad sldkkt verdi & pvi.

Vidbétarvérn faest med pvi ad setja upp lekastraumsrofa
(RCD) bar sem meelt er med pvi a8 uppgefinn lekastraumur
fari ekki yfir 30 mA. Hafid samrdd vid uppsetningaradilann.
Notid teekid adeins vid harbldstur.

Ekki medhondla neinn hluta kléarinnar eda

teekisins med blautum hdndum.

Ekki taka teekid Ur sambandi med pvi ad toga i sndruna eda
teygja @ eda toga i sndruna pegar taekid er i notkun. Ekki skal
nota framlengingarsniru eda vefja sndrunni utan um taekid.
Ekki skal nota smurefni, hreinsiefni, bénefni

eda ilmefni & neinn hluta teekisins.

Hafid samband vid pjénustuver Dyson pbegar pérfer &
biénustu eda vidgerd. Ekki skal taka teekid i sundur par

sem réng samsetning getur valdid raflosti eda eldhaettu.
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15. Efteekid virkar ekki sem skyldi, hefur fengid & sig pbungt hégg,
dottid, skemmst, verid skilid eftir utandyra eda lent { vatni skal
ekki nota pad og hafa samband vid pjénustuver Dyson.

Tengibunadur og
loftottakssvaedi
vérunnar geta hitnad
vid notkun.

Vidbétarupplysingar

Med&héndlun Dyson-taekis

¢ Ekki framkveema neina vidhalds- eda vidgerdarvinnu adra en pbd sem synd
er { notendahandbék Dyson eda radl6gd er af bjénustuveri Dyson.

*  Alltaf skal taka taekid 0r sambandi é8ur en bilun er athugud.
Ef teekid virkar ekki skal byrja & a& athuga hvort pad sé tengt
vid rafmagn og hvort kléin sitji rétt  innstungunni.

Upplysingar um férgun

*  Vérurfra Dyson eru gerdar Ur hdgaeda endurvinnanlegum
efnum. Endurvinnid efnin ef kostur er.

¢ bettatdkn gefur til kynna ad ekki skuli farga pessari vél med almennu
heimilissorpi. Til a8 koma i veg fyrir skadleg ahrif & umhverfid eda heilsu félks
vegna eftirlitslausrar férgunar Grgangs skal endurvinna véruna til ad yta undir

= si¢lfbaera endurnytingu efna. Pegar endingartimi vélarinnar er & enda, skal
farid med hana & vidurkenndan métidkustad fyrir raf- og rafeindateekjatrgang
(WEEE), eins og 4 vidurkennda endurvinnslustéd @ svaedinu. Yfirvéld eda
séluadili & stadnum getur gefid pér upplysingar um neestu endurvinnslustéd.

Samraemisupplysingar

Hér med lysir Dyson Technology Ltd pvi yfir a8 pradlausi fiarskiptabonadurinn

af gerdinni HSO8 er i samraemi vid tilskipun 2014/53/ESB. Finna mé&

allan texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar & eftirfarandi vefsléd:

https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4 GHz, 0.01 W hdmark

Takmérkud 2 éra abyrgd

Skilmdlar 2 éra takmarkadrar abyrg8ar Dyson eru tilgreindir hér ad nedan. Finna
ma upplysingar um nafn og heimilisfang abyrgdaradila Dyson fyrir pitt land annars
stadar i pessu skjali - sja téfluna bar sem pessar upplysingar eru tilgreindar.

Umfcmg abyrgdar
Vidgerd eda skipti & Dyson-teekinu (samkveemt dkvérdun Dyson), fe|||sf pad
gallad vegna galladra ihluta, vinnubragda eda virkni, innan tveggja dra fré
kaupum eda afhendingu (ef einhver hluti er ekki lengur til eda framleidslu hans
hefur veri& heett skiptir Dyson honum 0t fyrir varahlut med sambeerilega virkni).
*  Efpettateeki er selt utan Evrépusambandsins verdur pad ad
vera notad { sélulandinu til ad dbyrgdin haldi gildi sinu.
. Ef teekid er selt innan Evrépusambandsins eda Bretlands heldur abyrgdin
adeins gildi sinu (i) ef teekid er notad i sélulandinu eda (ii) ef teekid er notad
i Austurriki, Belgiu, Danmérku, Finnlandi, Frakklandi, Pyskalandi, frlandi,
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ftaliu, Hollandi, Noregi, Péllandi, Spani, Svipj68, Sviss eda Bretlandi og
sama gerd teekisins er seld med sému malspennu i viskomandi landi.

Utan abyrgdar
Dyson &byrgist ekki vidgerdir eda skipti & véru par sem bilunin er vegna eftirfarandi:
Skemmda af v8ldum pess ad vishald & vélinni var ekki samkvaemt ré8leggingum.
e Skemmda fyrir slysni, galla af véldum vanraekslu eda 6négrar
uménnunar, misnotkunar, kaeruleysislegrar notkunar eda medhéndlunar
& teekinu sem er ekki { samraemi vi8 notendahandbék Dyson.
. Notkunar teekisins { 68rum tilgangi en beim sem pad er hannad fyrir.
. Notkunar teekisins utan ,edlilegrar notkunar”, sem er
skilgreind sem meira en tveer klukkustundir & dag.
. Notkunar hluta sem ekki eru settir saman eda settir
upp f samreaemi vid fyrirmaeli fré Dyson.
e Notkunar hluta og aukabidnadar sem eru ekki ésviknir varahlutir frd Dyson.
*  Rangrar uppsetningar (nema par sem Dyson s& um uppsetningu).
*  Vidgerdar eda breytinga framkveemdar af 68rum adilum
en vidurkenndum umbod&sadilum Dyson.
e Edlilegsslits (t.d. 8ryggi, o.s.frv.).
Ef pG ert { einhverjum vafa um hvad fellur undir dbyrgdina
skaltu hafa samband vid pjénustuver Dyson.

Samantekt & umfangi dabyrg&ar

e Abyrgdin tekur gildi fré kaupdagsetningu (eda
afhendingardagsetningu ef hdn er sidar).

e Efgeraparfkréfu i samraemi vid dbyrgd Dyson skal nota samskiptaupplysingar
sem fylgja upplysingum um abyrg8aradila & bakhlid pessa skjals.
Leggja skal fram sénnun & afhendingu/kaupum (beedi upprunalegum
og sidari) 48ur en vinna getur hafist vid Dyson-vélina. An sénnunarinnar
(kvittunar) verdur haegt a8 senda reikning fyrir allri vinnu sem
gerd er. Halda skal til haga kvittun eda afhendingarskjali.

¢ Dyson eda vidurkenndir umbodsadilar pess munu annast alla vinnu.

e Allir hlutir sem er skipt Gt af Dyson verda eign Dyson.

e Vidgerd eda skipti & Dyson-vélinni binni ¢ medan hin er i dbyrgd framlengja
ekki dbyrgdartimabilid, nema gildandi 16g i kauplandinu kvedi & um slikt.

e Abyrgdin felur i sér avinning sem er til vidbétar vi& og hefur ekki éhrif
& l8gbundin réttindi pin (sem ekki parf a8 greida sérstaklega fyrir) sem
neytanda (p.e. gagnvart seljanda ef skortur er & samraemi) og mun gilda
hvort sem b0 hefur keypt véruna beint frd Dyson eda fré pridja adila.

Mikilveegar upplysingur um gagnavernd

Vid skraningu & Dyson-vérunni

e b0 barft ad gefa okkur upp helstu samskiptaupplysingar vid skraningu
& vérunnitil ad vid getum sinnt dbyrgd okkar & henni.

. begar b0 skréir pig bydst pér ad velja hvort po vilt ad vid sendum pér upplysingar
sidar. Ef pu velur ad fé upplysingar fréd Dyson munum vid senda bér upplysingar
um sértilbod og fréttir sem tengjast nyjustu teekninyjungunum okkar.

e Vidseljum upplysingarnar pinar aldrei til pridja adila og notum paer upplysingar
sem pu deilir med okkur adeins i samraemi vid persénuverndarstefnuna
sem heegt er a8 nélgast & vefsidu okkar privacy.dyson.com.

LV
SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

PIRMS LIETOSANAS IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS

Izmantojot $o elekiroierici, vienmér jGievéro pamata
piesardzibas pasakumi, kas ietver ari turpmak noraditos.
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/\ BRIDINAJUMS

IERICE UN PIEDERUMI SATUR MAGNETUS.

1. Neturiet implantétu medicinas ieri¢u, pieméram,
elektrokardiostimulatoru un defibrilatoru tuvuma,
jo §Ts ierices spécigais magnétiskais lauks var
ietekmét to darbibu. ST ierice var ietekmét art
kreditkar$u un elektronisko datu neséju darbibu.

/\ BRIDINAJUMS

SIE BRIDINAJUMI ATTIECAS UZ IERICI UN ATTIECIGA GADIJUMA
ARTUZ VISIEM INSTRUMENTIEM, PIEDERUMIEM, LADETAJIEM VAI
ELEKTROTIKLA ADAPTERIEM.

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU VAI
TRAUMU GUSANAS RISKU, IEVEROJIET TURPMAK MINETO.

2. So Dyson ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam, ar pieredzes vai zina$anu trokumu tikai
gadijuma, ja persona, kas atbildiga par vinu drogibu, §im
persondm nodro8ina uzraudzibu vai sniedz norades par
ierices dro$u lieto$anu un ar to saistitajam briesmam. lerices
firisanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

3.  Nelaujiet eaujiet ierici izmantot ka rotallietu. Ja ierici
izmanto bérni vai ta tiek izmantota bérnu tuvuma,
nepiecie§ama pastiprinata uzraudziba. Uzraugiet
bérnus, lai parliecinatos, ka vini nespéléjas ar ierici.

4. Jaierice tiek izmantota vannas istaba, péc
lietoganas atvienojiet to. Udens tuvums rada
apdraud&jumu pat tad, ja ierice ir izslégta.

5.  BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o ierici vannu, dusu,
izlietnu vai citu Gdens tvertnu tuvuma.

6. Ja baro$anas vads ir bojats, razotdjam, ta apkopes
parstavim vai lidzigi kvalificétam personam tas jGnomaina
vai jaremonté, lai izvairitos no apdraudéjuma.

7. Saiiericei ir manuali atiestatama termiskas
atslég8anas drodibas ierice, lai novérstu parkar$anu.
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10.
1.

12.

13.

14.

15.

Jaierice izslédzas, atvienojiet to no stravas

padeves kontaktligzdas un laujiet tai atdzist.
UZMANIBU: Lai izvairitos no apdraudé&juma, ko var
radit nejau$a termiskas dro$ibas ierices atiestafiana, $o
ierici nedrikst savienot ar baro$anas avotu, izmantojot
aréju komutacijas ierici, pieméram, taimeri, un to
nedrikst savienot ar elekirisko kédi, ko komunalo
pakalpojumu sniedzéjs regulari ieslédz un izslédz,

ka ari to nedrikst pieslégt pie kontakiligzdas, kura
elektroenergijas padeve ir nestabila vai var tikt atslégta.
Papildu aizsardzibai ieteicams uzstadit stravas noplddes
slédzi (RCD), kuras nominala atlikust darba strava
neparsniedz 30 mA. Lddziet padomu specialistam.
Nelietojiet ierici citiem mérkiem, iznemot matu veido$anu.
Nepieskarieties nevienai kontaktdaksas

vai ierices dalai ar mitram rokam.

Neatvienojiet, velkot kabeli, un lieto$anas

laika nestiepiet vai nevelciet kabeli. Nelietojiet
pagarinataju un neaptiniet kabeli ap ierici.
Neizmantojiet smérvielas, tiri§anas lidzek|us, pulédanas
[idzek|us vai gaisa atsvaidzinatajus uz nevienas ierices dalas.
Ja nepiecieSama apkope vai remonts, sazinieties

ar Dyson palidzibas dienestu. Neizjauciet ierici,

jo péc tam sekojo$a nepareiza salik§ana var

izraisit elektrotraumas vai ugunsgréku.

Jaierice nedarbojas 1@, ka vajadzéty, ja ta ir

sanémusi asu triecienu, ja ta ir nokritusi, bojata,

atstata arpus telpam vai iekritusi Gdent, nelietojiet

to un sazinieties ar Dyson palidzibas dienestu.

Piederumi un
izstradajumu gaisa
izvade lieto$anas laika
var sakarst. Pirms
turpmako darbibu

N d veik$anas |aujiet
iericei atdzist.
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Papildu informacija

Rupes par josu Dyson ierici
Neveiciet citu apkopi vai remontu, ka vien $aja Dyson lietoSanas
rokasgramata noradito vai Dyson palidzibas dienesta ieteikto.

¢ Vienmér atvienojiet kontaktdaksinu no elekirotikla pirms problémas parbaudes.
Jaierice iekarta nedarbojas, vispirms parliecinieties, vai kontaktligzda pienak
spriegums un vai kontaktdakina ir pareizi iesprausta kontaktligzda.

Informacija par utilizaciju

*  Dysonierices ir razotas no augstas kvalitates parstradajamiem
materialiem. Nodroiniet atkartotu parstradi, ja tas ir iesp&jams.

. Sis marké&jums norada, ka $o produktu ES teritorija nedrikst izmest kopa ar
citiem majsaimniecibas atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo nekontrolétas

E atkritumu utilizacijas radito kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, utilizéjiet

= produktu atbildigi, veicinot materialu ilgtspéjigu, atkartotu izmanto$anu. Lai
nodotu atpakal lietoto ierici, izmantojiet atpakal atdo$anas / savaksanas
sistémas vai sazinieties ar pardevéju, no kura iegadajaties o produktu.
Pardevéjs var nogadat $o produktu videi dro$as parstrades vieta.

Informacija par atbilstibu

Ar 8o Dyson Technology Ltd apliecina, ka radioiekartas tips HS08 atbilst
Direkfivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $aja
fimek|a vietné: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, 0.0TW maks.

lerobezota 2 gadu garantija

Dyson ierobezotas 2 gadu garantijas noteikumi un nosacijumi ir izskaidroti talak.
Informacija par Dyson servisa nosaukumu un adresi jUsu valsti ir noradita citur $aja
dokumenta — lodzu, skatiet tabulu, kura noradita §i informacija.

Kas ir ieklauts
¢ JGsu Dyson iekartas remonts vai nomaina (péc Dyson ieskatiem), ja tai radusies
defekti nekvalitativu materialu vai razo$anas procesa, vai darbibas klomju dél
2 gadu laika péc iegades vai piegades datuma (ja kada no dalam vairs nav
pieejama vai vairs netiek razota, Dyson aizstas to ar funkcionéjo$u aizstajodu dalu).
*  Jaierice pardota arpus ES robezam, i garantija bs deriga
tikai tad, ja ierice tiek lietota valsti, kura ta tika pardota.
*  Jagiiekarta tiek pardota ES vai Apvienotaja Karalisté, §1 garantija bis spéka
tikai tad, ja i) iekarta tiek izmantota valsti, kurd ta tika pardota, vai ii) iekarta
tiek izmantota Austrija, Belgija, Danija, Somija, Francija, Vaciia, Irija, Italija,
Niderlandé, Norvégija, Polija, Spanija, Zviedrija, Sveicé vai Apvienotaja Karaliste,
un tas pats iekartas modelis ar tadu padu spriegumu tiek pardots attiecigaja valsti.
Kas nav ieklauts
Dyson negaranté produkta remontu vai nomainu, ja defekts ir radies $adi:
Bojajumi, kas radugies, neveicot ieteicamo ierices apkopi.
. Nejausi bojajumi, kas radusies ierices pavirias lieto$anas vai kop$anas,
nepareizas vai bezripigas lieto$anas, apie$ands vai parvietoSanas
rezultata, kas neatbilst Dyson lietotaja rokasgramatai.

¢ lekartas izmanto$ana citiem mérkiem, iznemot paredzétajam mérkim.
. lerices izmanto$ana arpus ,parastas lieto$anas
. lerice tika izmantota salonos vai to darijusi stilisti.

¢ Tadu daly, kas nav saliktas vai uzstaditas saskana
ar Dyson noradém, izmanto$ana.
*  Tadu rezerves dalu un komponentu izmanto$ana, kas nav originalas Dyson dalas.
. Klgdaina uzstadidana (iznemot gadijumus, kad to uzstadijis Dyson).
. Remonts vai izmainas, kurus veiku3as tre$as puses,
kas nav Dyson vai ta pilnvarotie parstaviji.
. Normals nodilums (pieméram, dro8inatajs u. c.)
Ja jums ir $aubas par to, ko sedz josu garantija, ldzu,
sazinieties ar Dyson palidzibas dienestu
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Garantijas kopsavilkums

Garantijas stajas spéka no iegades datuma (vai piegades datuma, ja tas ir vélaks).
Lai iesniegtu prasijumu saskana ar ,Dyson” garantiju, izmantojiet
kontaktinformaciju, kas noradita informacija par garantijas devéju §1
dokumenta pédéja lapa. Jums ir janodrosina piegadi / pirkumu apstiprinosi
dokumenti (gan originals, gan saistitie dokumenti), pirms jGsu Dyson iericei
tiek veikti jebkadi darbi. Bez $adiem apliecino$ajiem dokumentiem veiktie
darbi bos par maksu. Saglabdiiet jGsu &eku vai piegades apliecingjumu.
Visus darbus veiks Dyson vai ta pilnvarotie parstavii.

Visas Dyson nomainitas dalas k|ost par Dyson ipasumu.

JUsu Dyson ierices remonts vai nomaina garantijas ietvaros nepagarinds
garantijas periodu, ja vien to nenosaka vietéjie tiestbu akti iegades valsti.
Garantija sniedz prieksrocibas, kas papildina un neietekmé jGsu ka
patérétaja likumiskas (bezmaksas) tiesibas (pieméram, pret pardevéju

pre¢u neatbilstibas gadijuma), un ta tiks piemérota neatkarigi no ta,

vai iegadajaties savu produktu tiedi no Dyson vai no tre$as puses.

Svariga informacija par datu aizsardzibu.
Reglstre|ot josu Dyson ierici:

Jums bis |u|esn|edz mums pamata kontaktinformacija, lai

registrétu jOsu ierici un lautu mums pieskirt jums garantiju.

Veicot registraciju, |Us varésiet izvéléties, vai vélaties sanemt no mums
zinas. Ja |Us vélaties sanemt zinas no Dyson, més jums sdtisim informaciju
par specialajiem piedavajumiem un zinas par misu jaunievedumiem.
Més nepardosim jUsu informaciju tre$ajam personam un izmantosim

jGsu sniegto informaciju tikai saskana ar masu privatuma politiku,

kas pieejama misu timek|a vietné. privacy.dyson.com.

LT

SVARBIOS SAUGUMO
INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS

Kai naudojamas elektros prietaisas, visada turi bati imamasi
pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

/N |SPEJIMAS

PRIETAISE IR PRIEDUOSE YRA MAGNETUY.

1.

Laikyti atokiau implantuoty medicinos prietaisy, pvz.,
Sirdies stimuliatoriy ir defibriliatoriy, nes juos gali paveikti
stipris magnetiniai laukai. Jie taip pat gali turéti jtakos
kredito korteléms ir elektroninéms laikmenoms.
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/N |SPEJIMAS

SIE |SPEJIMAI GALIOJA PRIETAISUI IR, KAI TAIKOMA,
VISIEMS |RANKIAMS, PRIEDAMS, |KROVIKLIAMS AR
TINKLO ADAPTERIAMS.

SIEKIANT ISVENGTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO AR
SUZALOJIMO PAVOJAUS:

2.
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Vaikai nuo 8 mety amZiaus, asmenys, kuriy fiziniai, jutimo
arba samprotavimo gebéjimai yra nepakankami, arba
Zmonés, neturintys pakankamos patirties bei Ziniy, §j
.Dyson” prietaisq gali naudoti tik prizidrint atsakingam
asmeniui ar i$moke saugiai naudoti prietaisq ir suvokdami
susijusius pavojus. NepriziGrimi vaikai negali valyti
prietaiso ir atlikti jo techninés priezioros darby.

Neleiskite Zaisti su prietaisu. Jei prietaisqg naudoja vaikai
arba jis naudojamas $alia vaiky, bitina atidi priezidra.
Reikia prizioréti, kad vaikai neZaisty su prietaisu.

Jei prietaisas naudojamas vonios kambaryje, po
naudojimo i$traukite kistukq. Netoliese esantis

vanduo kelia pavojy net i§jungus prietaisq.

|SPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso $alia voniy,

dusy, baseiny ar talpykly, kuriose yra vandens.

SIS

Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi sutaisyti

arba pakeisti gamintojas, gamintojo techninés

prieziGros atstovas arba panasiq kvalifikacijg

turintis asmuo, kad boty i$vengta pavojaus.

Sis prietaisas turi autonomigkai negriztant] &iluminj atkirtos
jtaisq, kad bity iSvengta perkaitimo. Jei prietaisas isijungia,
atjunkite jj nuo elektros tinklo lizdo ir palikite atvésti.
ATSARGIAI: siekiant i$vengti pavojaus dél iluminio
atkirtos jtaiso netyéinés grjzties, Siam prietaisui energija
negali boti tiekiama per i$orinj perjungimo jtaisq, pvz.,
laikmatj, jo negalima jungti prie elektros linijos, kurig
reguliariai jjungia ir i§jungia komunaliniy paslaugy
jmoné, arba jungti prie bet kokio lizdo, kuriame elekiros
tiekimas yra nestabilus ar gali bati i§jungtas.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

Siekiant uztikrinti papildomq apsaugq, patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisq (angl. ,Residual current device”,
RBD), kurio vardinis suveikties liekamosios srovés

stipris nevir§ija 30 mA. Pasitarkite su montuotoju.
Nenaudokite prietaiso jokiais kitais tikslais,

i¥skyrus $ukuosenos formavimui.

Drégnomis ar $lapiomis rankomis nelieskite

jokios kidtuko arba prietaiso dalies.

Nebandykite atjungti traukdami kabelj, netempkite ir
netraukite kabelio, kai prietaisas naudojamas. Nenaudokite
ilginamojo laido ir nevyniokite kabelio aplink prietaisq.
Ant jokios prietaiso dalies netepkite jokiy tepaly, valymo,
poliravimo priemoniy, nepurkskite oro gaivikliy.
Prireikus techninés prieZidros paslaugy arba

remonto, susisiekite su ,Dyson” pagalbos linija.
Neardykite prietaiso, nes jj surinkus netinkamai

gali istikti elektros smigis arba kilti gaisras.
Nenaudokite prietaiso, jei jis neveikia taip, kaip

turéty, buvo stipriai sutrenktas, numestas, sugadintas,
paliktas lauke arba jkrito j vanden;. Tokiu atveju
susisiekite su ,Dyson” pagalbos linija.

O
Priedai ir gaminio
oro i$leidimo zona
naudojimo metu
gali jkaisti. Prie$
N o tvarkydami leiskite

iiems atvésti.

Papildoma informacija

Priziorint savo ,Dyson” prietaisq

Negalima atlikti techninés priezitros darby, kurie nenumatyti

Sioje ,Dyson” naudojimo instrukcijoje arba kuriy nenurodo
,Dyson” klienty aptarnavimo centro darbuotojai.

Prie$ pradédami tikrinti, istraukite kistukq i$ elektros tinklo. Jeigu
prietaisas neveikia, pirmiausia patikrinkite nereikia, ar elektros lizdu
perduodama elektros srové ir ar kistukas tinkamai j jj jkitas.

Informacija apie 3alinimg

,Dyson” gaminiai gaminami i§ auk$tos kokybés perdirbamy
medziagy. Perdirbkite, jei jmanoma.
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. Sis zenklas rodo, kad %is gaminys neturéty boti falinamas su kitomis
buitinémis atliekomis visoje ES. Siekiant i$vengti galimos Zalos aplinkai
ar Zzmoniy sveikatai dél nekontrolivojamo atlieky $alinimo, perduokite jj
mmm perdirbti, kad skatintuméte tvary materialiyjy istekliy pakartotinj naudojimg.
Norédami grgzinti panaudotq jrenginj, pasinaudokite grgZinimo ar
surinkimo sistema arba kreipkités j parduotuve, kurioje gaminys buvo
isigytas. Jie gali perduoti §] gaminj perdirbti aplinkai nekenksmingu badu.
Atitikties informacija
Siuo dokumentu , Dyson Technology Ltd” pareiskia, kad HS08 tipo radijo jrenginiai
atitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visq ES atitikties deklaracijos tekstq galima rasti
$ivo interneto adresu: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, maks. 0.0TW

Ribota 2 mety garantija

Dyson 2 mety ribotos garantijos sglygos pateiktos Zemiau. Pateikiamas josy 3alies
,Dyson” tiekéjo pavadinimas ir adresas kitur Siame dokumente - Ziorékite lentele,
kurioje pateikiama 3i informacija.

Kam suteikiama garantija

. ,Dyson” prietaiso remonto darbams arba keitimui (,Dyson” nuoziora)
suteikiama 2 mety garantija nuo pirkimo ar pristatymo datos, jei
nustatoma, kad prietaisas turi defekty dél nekokybigky medziagy, darbo
kokybés ar funkcijos (jei bet kuri prietaiso dalis yra nebeprieinama arba
nebegaminama, ,Dyson” jq pakeis veikian&ia atsargine dalimi).

*  Jeigu prietaisas parduodamas ne ES valstybése, $i garantija galioja tik
tada, kai prietaisas naudojamas $alyje, kurioje jis buvo parduotas.

*  Jeisisrenginys parduodamas ES arba Jungtinéje Karalystéje, $i garantija
galioja tik tada, jei i) jrenginys naudojamas toje 3alyje, kurioje jis buvo
parduotas, arba ii) jrenginys naudojamas Austrijoje, Belgijoje, Danijoje,
Suomijoje, Prancdzijoje, Vokietijoje, Airijoje, ltalijoje, Nyderlanduose,
Norvegijoje, Lenkijoje, Ispanijoje, Svedijoje, Sveicarijoje arba Jungtinéje
Karalystéje, be to, atitinkamoje $alyje parduodamas tokio paties
modelio, kaip $is, jrenginys, naudojantis tq pagiqg nominalig jtampg.

Kas nedengiama
,,Dyson negarantuoja gaminio remonto ar pakeitimo , kurio defektas atsirado dél:
Zalos, padarytos neatlikus rekomenduojamos prietaiso priezidros.
e Atsitiktinés zalos, gedimy, atsiradusiy dél neatsargaus naudojimo ar
prieziGros, netinkamo naudojimo, aplaidumo, neatsargumo, masinos
valdymos ar tvarkymo kuris neatitinka ,Dyson” vartotojo vadovo.
. Prietaisq naudojant ne pagal paskirt].
*  Prietaiso naudojimas ne pagal paskirt].
*  Prietaiso naudojimas salonuose ar stilisty.
*  Naudoti nesurinktas ar netinkamai sumontuotas dalis pagal Dysono nurodymus.
¢ Daliy ar priedy naudojimas, kurie néra originalds ,Dyson” komponentai.
. Netinkamas diegimas (i$skyrus tuos atvejus, kai jdiegé ,Dyson”).
¢ Remontas ar pakeitimai, kurivos atliko kitos $alys nei Dyson ar jo jgalioti partneriai.
¢ |prastas susidévéjimas.
Jei abejojate, kg apima jUsy garantija, kreipkités j ,Dyson” pagalbos linijq.

Garantijos sqlygy santrauka

*  Garantija jsigalioja nuo pirkimo datos (arba pristatymo datos, jei tai jvyksta véliau).

. Norédami pateikti pretenzijg remdamiesi Dyson garantinémis sqlygomis,
naudokités garantinio serviso duomenimis, nurodytais $io dokumento
paskutiniame puslapyje. ,Dyson” prietaiso remonto darbai pradedami
tik pateikus pristatymo (pirkimo) jrodymus (originalius). Be $iy jrodymy
visi atlikti darbai bus apmokestinti. Saugokite kvitg arba vaztarast].

*  Visus darbus atlieka ,Dyson” arba jos jgaliotieji atstovai.

*  Visos ,Dyson” pakeistos dalys tampa ,Dyson” nuosavybe.

. Jeigu ,Dyson” prietaisas remontuojamas arba pakei¢iamas
pagal garantijg, garantijos laikotarpis nepratesiamas, i¥skyrus
atvejus, kai to reikalauja pirkimo alies vietos jstatymai.
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. Garantija suteikia papildomg naudgq ir neturi jtakos jGsy, kaip vartotojo,
istatyminéms (neapmokestinamomis) teiséms (pvz., prie$ pardavéjq
prekiy neatitikimo atveju), taip pat taikoma nepriklausomai nuo to,
ar gaminj jsigijote tiesiogiai i§ ,Dyson” ar i§ tre&iosios $alies.

Svarbi duomeny apsaugos informacija

Registruodami ,Dyson” gaminj, jOs:

e Turésite pateikti pagrinding kontakting informacijq, kad gaminys boty
uzregistruotas ir mes galétume uztikrinti garantijos teikimq;

*  Registruodami galésite pasirinkti, ar norétuméte gauti mosy
prane§imus. Jeigu sutiksite gauti ,Dyson” prane§imus, jums siysime
informacijq apie specialius pasiolymus ir mdsy naujoves.

*  Mes niekada neparduosime jisy duomeny tre¢iosioms $alims ir naudosime tik
tq informacijq, kuria pasidalinsite su mumis, kaip apibrézta masy privatumo
politikoje, kurig galima rasti masy interneto svetainéje privacy.dyson.com

NO
VIKTIGE SIKKERHETS-
INSTRUKSJONER

LES ALLE INSTRUKSER F@R BRUK

Na&r du bruker elektrisk utstyr, mé& du alltid ta
grunnleggende forholdsregler, blant annet falgende:

/\ ADVARSEL
APPARATET OG TILLEGGSUTSTYRET INNEHOLDER MAGNETER.

1. Hold avstand fra implantert medisinsk utstyr som pacemakere
og hjertestartere, da de kan bli p&virket av sterke magnetfelter.
Kan ogsé pévirke kredittkort og elektroniske lagringsmedier.

/\ ADVARSEL

DISSE ADVARSLENE GJELDER FOR BADE APPARATET OG ALT
VERKTQY, TILLEGGSUTSTYR, LADERE OG STROMADAPTERE.

FOR A REDUSERE FARE FOR BRANN, ELEKTRISK ST@T
ELLER SKADER:

2. Dette Dyson-apparatet kan bare brukes av barn fra 8 &r og
oppover. Personer som har reduserte fysiske, psykiske eller
sensoriske evner, bar ha en ansvarlig person som felger
med og instruerer om sikker bruk av apparatet. Barn mé
ikke utfere rengjering eller brukervedlikehold uten oppsyn.
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M& ikke brukes som leketgy. Man m& vaere svaert pdpasselig
ndr produktet brukes av eller i naerheten av smé barn. Barn
mé& holdes under oppsyn slik at de ikke leker med produktet.
Hvis apparatet brukes pé et bad, mé du koble

det fra etter bruk. Neerheten til vann utgjer

en fare selv n&r apparatet er slétt av.

ADVARSEL: Ikke bruk dette apparatet i neerheten av badekar,
dusjer, basseng eller andre beholdere som inneholder vann.

SIS

Hvis stremledningen blir skadet, m& den skiftes ut eller
repareres av produsenten, deres serviceagenter eller
lignende kvalifiserte personer for & unngéd fare.

Dette apparatet har en termisk sikkerhetsenhet

som skal hindre overoppheting, og den nullstiller

seg ikke selv. Hvis apparatet slds av, mé& du koble

det fra strammen og la det kjgles ned.

OBS: For & unngé fare pd grunn av utilsiktet nullstilling av den
termiske av-bryteren mé ikke dette apparatet brukes via en
ekstern bryterenhet som en timer, og det m& ikke kobles til en
krets som jevnlig sl&s pd og av av stremselskapet eller kobles til
en stikkontakt hvor elektrisiteten er ustabil eller kan bli sl&tt av.
For ytterligere beskyttelse anbefaler vi at du installerer

en jordfeilbryter med en nominell reststrem som

ikke overstiger 30mA. Sper monteren om réd.

Ikke bruk dette apparatet til andre formél enn til & style hér.
Ikke h&ndter noen del av kontakten eller

apparatet med véte hender.

Ikke ta ut kontakten ved & trekke i ledningen, trekk heller

ikke i ledningen ved bruk. lkke bruk en skjgteledning

og krgll ikke ledningen rundt produktet.

Ikke bruk smeremidler, rengjeringsmidler, poleringsmidler
eller luftrensere pé& noen del av produktet.

Kontakt Dyson Helpline ndr det er nedvendig med

service eller reparasjoner. lkke demonter produktet

siden det kan fere til elektrisk stet eller brann

hvis produktet blir satt feil sammen igjen.

Hvis produktet ikke fungerer som det skal, hvis det

har fatt et hardt slag, hvis det er blitt mistet ned,

skadet, etterlatt utenders eller mistet i vann, mé det

ikke brukes, og du mé kontakte Dyson Helpline.



Tilbehoret og
produktets luftutlep
kan bli varmt under
bruk. La dem kjele

N d seg ned for du bergrer
dem.

Yiterligere informasjon

Slik vedlikeholder du Dyson-produktet

e Utfer ikke annet vedlikeholds- eller reparasjonsarbeid enn det som vises i
denne Dyson-bruksanvisningen, eller som blir tilrédd av Dyson Helpline.

e Trekk alltid stepselet ut av stikkontakten fer du undersaker for problemer.
Hvis apparatet ikke virker, skal du ferst kontrollere at stikkontakten
har stremtilfersel og at stepselet er satt riktig inn i stikkontakten.

Informasjon om avfallshéndtering

. Dyson-produkter er laget av fersteklasses gjenvinnbare
materialer. Resirkuleres om mulig.

e Dette symboletindikerer at dette apparatet ikke skal kastes med det vanlige
husholdningsavfallet. For & forhindre mulig skade p& miljget eller menneskers
helse fra ukontrollert avfallsh@ndtering, skal du resirkulere det p& en

=== aonsvarlig méte for & fremme beerekraftig gjenbruk av materielle ressurser.
Né&r apparatet har n&dd slutten pé levetiden, mé du ta det med til et godkjent
innsamlingsanlegg for elektrisk og elektronisk avfall, som for eksempel ditt
kommunale innsamlingssted for gjenvinning. Din lokale myndighet eller
forhandler vil kunne gi deg informasjon om ditt neermeste resirkuleringsanlegg.

Konformitetsinformasjon

Dyson Technology Ltd erkleerer herved at radioutstyrstypen HS08 er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten i EU-samsvarserkleeringer er tilgjiengelig
péfalgende Internett-adresse: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, maksimalt 0.01 W

Begrenset 2 ars garanti

Vilkér og betingelser for Dysons 2-&rs begrensede garanti er skissert nedenfor.
Navn og adresse til den som gir garanti for Dyson i ditt land er oppgitt et annet sted i
dette dokumentet - se tabellen med denne informasjonen.

Dette dekkes

¢ Dersom det skulle oppstd feil pé eller mangler ved apparatet, kan du benytte deg
av de rettighetene som falger av forbrukerkjspsloven.

Dette innebeerer blant annet at du kan kreve reparasjon eller erstatning av
apparatet dersom det foreligger en feil som etter forbrukerkjspslovens regler er &
anse som en mangel, herunder dersom apparatet er defekt pga. svikt i materiale,
utferelse eller funksjon, eller dersom det ikke svarer il kvaliteten og egenskapene
som rimelig kan forventes av produktet. Dersom en del ikke lenger er tilgjengelig
eller har gétt ut av produksjon, kan Dyson innenfor forbrukerkjspslovens
rammer velge & erstatte denne med en fungerende erstatningsdel.

e Derdette apparatet selges utenfor EU, er garantien gyldig kun nér
apparatet installeres og brukes i det landet der det ble solgt.

. Der apparatet selges innenfor EU eller Storbritannia, er garantien gyldig kun (i)
hvis maskinen brukes i landet der den ble solgt, eller (i) hvis maskinen brukes i
Belgia, Danmark, Finland, Frankrike, Irland, Italia, Nederland, Norge, Polen,
Spania, Sveits, Sverige, Storbritannia, Tyskland eller Dsterrike og samme modell
som dette apparatet selges med samme spenning i det aktuelle landet.
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Dette dekkes ikke
Dysons garanti omfatter ikke reparasjon og utskifting
av produkter der feilen skyldes fglgende:
. Skade forérsaket ved & ikke utfore det anbefalte vedlikeholdet av apparatet.
¢ Skade ved uhell, feil som oppstér som falge av feilaktig bruk eller
vedlikehold, misbruk, forsemmelse, uansvarlig bruk eller héndtering
av apparatet som ikke samsvarer med Dysons brukermanual.
¢ Brukavapparatet til noe annet enn det er designet for.
. Bruk av maskinen utover «<normal bruk», som defineres
som mer enn 2 timers bruk per dag.
*  Feil somfelge av bruk av deler som ikke er satt sammen
ellerinstallert i henhold til Dysons instruksjoner.
¢ Feil som felge av bruk av deler og tilbeher som ikke er Dyson-originaldeler.
¢ Feil som felge av feilaktig installasjon (unntatt nér
installasjonen er gjort hos Dyson).
¢ Feil som felge av reparasjoner eller endringer utfert av andre
parter enn Dyson eller Dysons autoriserte agenter.
. Normal slitasje (dvs. sikring osv.).
Hvis du er i tvil om hva som dekkes av garantien, kan du ta kontakt med Dyson Helpline.

Sammendrag av dekning

¢ Garantien treri kraft pé kjgpsdatoen (eller
leveringsdatoen hvis den kommer senere).

*  For & fremsette et krav under Dyson-garantien, bruk kontaktinformasjonen
som er oppgitt med garantistens detaljer p& baksiden av dette dokumentet.
Fer det kan utferes arbeid p& Dyson-produktet, mé& du legge frem kjgpsbevis
og felgeseddel (b&de original og eventuelt etterfalgende). Uten et slikt
bevis skal alt arbeid betales. Ta vare pé kvittering eller falgeseddel.

¢ Altarbeidiforbindelse med mangler utferes av
Dyson eller Dysons autoriserte agenter.

¢ Alle deler som skiftes ut blir Dysons eiendom.

. Reparasjon eller erstatning av Dyson-apparatet under garantien
vil ikke forlenge garantitiden, med mindre dette kreves av
lokal lovgivning i landet der apparatet ble kjept.

. Garantien gir fordeler som er i tillegg til og ikke pévirker dine
lovbestemte (kostnadsfrie) rettigheter som forbruker (f.eks. i
forhold til selger i tilfelle mangler p& varene), og vil gjelde enten du
kigpte produktet direkte fra Dyson eller fra en tredjepart.

Viktig informasjon om vern av personopplysninge

N&r du reglsfrerer Dyson-apparatet ditt:

Du mé oppgi grunnleggende kontaktopplysninger til oss for & registrere
apparatet ditt, og for at vi skal kunne aktivere garantien.

*  Nérduregistrerer deg, fér du mulighet til & velge om du vil motta kommunikasjon
fra oss. Hvis du velger & motta kommunikasjon fra Dyson, sender vi deg
informasjon om spesialtilbud og nyheter om vére siste nyvinninger.

¢ Vivil aldri selge opplysningene dine til tredjeparter, og bare
bruke opplysningene som du deler med oss som definert av
personvernerklaeringen pé nettstedet vért: privacy.dyson.com
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PL
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE

Podczas uzytkowania sprzetu elektrycznego
nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych zasad
bezpieczehstwa, w tym wymienionych ponize;:

/\ OSTRZEZENIE

URZADZENIE | KONCOWKI ZAWIERAJA MAGNESY.

1. Trzymaé z dala od wszczepionych urzqdzen
medycznych, takich jak rozruszniki i defibrylatory,
poniewaz mogq by¢ one podatne na wptyw silnego
pola magnetycznego. Moze réwniez wptywaé na
karty ptatnicze i elektroniczne noéniki danych.

/\ OSTRZEZENIE

OSTRZEZENIA TE DOTYCZA URZADZENIA, AW OKRESLONYCH
PRZYPADKACH MAJA ZASTOSOWANIE TAKZE DO WSZYSTKICH
NARZEDZI, KONCOWEK, t ADOWAREK ORAZ WTYCZEK |
GNIAZD ZASILANIA.

ABY UNIKNAC RYZYKA POZARU, PORAZENIA PRADEM
LUB URAZU:

2. Dzieci powyzej 8. roku zycia oraz osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, czuciowych lub umystowych bgdz
nieposiadajgce odpowiedniego do$wiadczenia i wiedzy
mogq korzystaé z tego urzgdzenia firmy Dyson jedynie
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej lub po uzyskaniu
od takiej osoby instrukcji dotyczgcych bezpiecznego
uzytkowania urzqdzenia, jesli rozumiejq zwigzane z tym
zagrozenia. Dzieci nie mogq przeprowadzaé czyszczenia
ani prac konserwacyjnych bez nadzoru dorostych.

3. Urzgdzenie nie stuzy do zabawy. W przypadku
uzywania urzqgdzenia przez mate dzieci lub w ich
poblizu nalezy zachowa¢ szczegdlng ostrozno$é. Nie
nalezy zezwalaé dzieciom na zabawe urzqdzeniem.
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Jesli urzqgdzenie jest uzywane w tazience, wéwczas po uzyciu
nalezy je odtgczyé od zrédta zasilania. Obecnoé¢ wody
stwarza ryzyko, nawet jeéli urzgdzenie jest wytqczone.
OSTRZEZENIE: Nie wolno uzywaé niniejszego

urzgdzenia w poblizu wanien, prysznicéw,

umywalek ani innych pojemnikéw z wodg.

SIS

Aby w razie uszkodzenia kabla zasilajgcego unikngé
niebezpieczenstwa, nalezy zleci¢ jego wymiane lub
naprawe producentowi lub autoryzowanemu serwisowi
albo osobom o odpowiednich kwalifikacjach.

Niniejsze urzqdzenie jest wyposazone w termiczny uktad
odtqczajqcey bez funkeji automatycznego resetowania,
ktéry zapobiega przegrzewaniu sie urzgdzenia.

Jesli urzqgdzenie sie wytgczy, nalezy je odtgczyé od
gniazdka zasilajgcego i poczekad, az ostygnie.

UWAGA: Aby unikngé niebezpieczenstwa spowodowanego
przypadkowym zresetowaniem termicznego uktadu
odtgczajgcego, urzqdzenia nie wolno podtqczaé do
przetqcznikéw zewnetrznych, takich jak przetgezniki
czasowe, ani do obwodéw wytqczanych i wigczanych
okresowo przez dostawce energii elekirycznej, a

takze do gniazdek, ktére nie zapewniajq stabilnego
zasilania lub ktére mogq zostaé wytqczone.

Aby zapewnié dodatkowq ochroneg, zaleca sie zamontowanie
urzgdzenia réznicowoprgdowego (RCD) o znamionowym
pragdzie réznicowym zadziatania nieprzekraczajgcym 30 mA.
Aby uzyska¢ pomoc, nalezy sie skontaktowaé z instalatorem.
Urzqdzenia wolno uzywaé wytqcznie do uktadania wloséw.
Nie trzyma¢ zadnej cze$ci whyczki

urzgdzenia mokrymi rekoma.

Nie wyciggaé wtyczki z kontaktu, trzymaijqc za

kabel, a w czasie uzytkowania nie rozciggaé kabla

ani za niego nie ciggngé. Nie uzywa¢ przedtuzacza

i nie owija¢ kabla wokét urzgdzenia.

Do czyszczenia elementdw urzgdzenia nie uzywaé

$rodkéw czyszczqgceych, past ani od$wiezaczy powietrza.
Jesli potrzebna jest pomoc techniczna lub naprawa,

nalezy skontaktowaé sie z Infolinig Dyson. Nie rozbieraé



urzgdzenia samodzielnie. Niefachowe rozmontowanie
moze by¢ przyczynq pozaru bgdz porazenia prgdem.
15. Jezeli urzqdzenie nie dziata poprawnie w wyniku
uderzenia, upuszczenia, zniszczenia, pozostawienia na
zewnqtrz lub upuszczenia do wody, nalezy zaprzestaé
jego uzytkowania i skontaktowaé sie z Infolinig Dyson.

Koncéwki i strefa
wylotu powietrza
mogq sie nagrzewad
podczas uzytkowania.
Przed ich obstugg

N d nalezy poczekaé, az
ostygnq.

Dodatkowe informacije

Konserwuqc urzqdzenia firmy Dyson
Nie przeprowadzaé prac konserwacyjnych lub naprawczych innych niz okreslone
w podreczniku uzytkownika firmy Dyson lub zalecane przez Infolinie Dyson.

e Przed kazdq prébq usuniecia usterki nalezy odtqczyé wiyczke od zrédta
zasilania sieciowego. Jesli urzgdzenie nie dziata, najpierw nalezy
sprawdzi¢, czy przez gniazdko sieci zasilajqce] jest dostarczana energia
elektryczna oraz czy wiyczka jest poprawnie wtozona do gniazdka.

Informacie o utylizacji

. Produkty Dyson sq wykonane z wysokie] klasy materiatéw nadajgcych sie do
recyklingu. Jesli tylko to mozliwe, nalezy odda¢ produkty Dyson do recyklingu.

. Oznaczenie to wskazuje, ze na terenie krajéw cztonkowskich Unii Europejskiej
nie nalezy utylizowaé tego produktu wraz z innymi odpadami z gospodarstw
domowych. W celu uniknigcia potencjalnego zagrozenia dla $rodowiska

== |ub ludzi, spowodowanego niekontrolowangq utylizacjq odpadéw, nalezy
odpowiedzialnie poddawaé produkt recyklingowi, a tym samym promowaé
ekologiczne powtérne przetwarzanie zasobéw materiatowych. Aby
zwréci¢ zuzyte urzqdzenie, nalezy skorzystaé z systemu zwrotu i odbioru
lub skontaktowaé sie ze sprzedawcq, u ktérego produkt zostat zakupiony.
Sprzedawca przekaze go do bezpiecznego ekologicznie recyklingu.

Informacje na temat zgodnosci

Niniejszym Dyson Technology Ltd o$wiadcza, ze sprzet radiowy typu HS08 jest zgodny

z dyrektywq 2014/53/UE. Petna tre$¢ Deklaracji zgodnosci UE jest dostepna pod

nastepujgcym adresem: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4 GHz, maks. 0.0TW

Ograniczona 2-letnia gwarancja

Warunki dwuletniej ograniczonej gwarancji firmy Dyson sq okreslone ponizej.

Nazwa i adres gwaranta Dyson dla konkretnego kraju sq okreslone w innym miejscu

tego dokumentu - nalezy zapoznaé sie z tabelq zawierajgeq te szczegoéty.

Gwarancja obejmuje

. Naprawe lub wymiane urzqdzenia (w zaleznoséci od decyzji Dyson) — o ile
posiadane urzqdzenie okaze sie niesprawne ze wzgledu na wadliwe materiaty,
wykonanie lub nieprawidtowe dziatanie — w ciggu 2 lat od daty zakupu
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(jesli ktérakolwiek z czesci jest niedostepna lub zostata wycofana z produkeii,
Dyson lub jej dystrybutor zastqpi jg odpowiedniq czesciq zastepczq).

W przypadku sprzedazy tego urzqdzenia poza obszarem UE lub

Wielkiej Brytanii niniejsza gwarancja bedzie wazna tylko wéwczas, gdy
urzqdzenie bedzie uzywane w kraju, w ktérym zostato sprzedane.

W przypadku, gdy maszyna jest sprzedawana w UE lub Wielkiej Brytanii,
niniejsza gwarancja bedzie wazna tylko (i) jesli maszyna jest uzywana w kraju,

w ktérym zostata sprzedana lub (i) je$li maszyna jest uzywana w Austrii, Belgii,
Danii, Finlandii, Francji, Niemczech, Irlandii, Wtoszech, Holandii, Norwegii,
Polsce, Hiszpanii, Szwecji, Szwajcarii lub Wielkiej Brytanii, a ten sam model, co ta
maszyna, jest sprzedawany z tym samym napieciem znamionowym w danym kraju.

Gwarancja nie obejmuje:
Dyson nie gwarantuje naprawy ani wymiany produktu
mesprawnego z nastepujgcych powodéw:

Uszkodzen wynikajgcych z nieprzeprowadzenia zalecanej konserwacji urzqdzenlc.
Przypadkowego uszkodzenia, nieprawidtowego albo nieostroznego uzycia lub
konserwaciji, uzycia urzqdzenia niezgodnie z przeznaczeniem, niestarannosci,
nieostroznej obstugi lub przenoszenia urzqdzenia niezgodnie z instrukcjq obstugi.
Uzytkowania urzqdzenia w celach niezgodnych z jego przeznaczeniem.

Uzycie urzqdzenia poza ,normalnym uzytkowaniem”, ktére

definiuje sie jako ponad 2 godziny dziennie.

Uzytkowania czeéci nieprawidtowo potgczonych lub

zamontowanych niezgodnie z instrukcjami Dyson.

Uzywania czeéci i akcesoriéw innych niz oryginalne czeéci i akcesoria Dyson.
Nieprawidtowego montazu (za wyjgtkiem montazu

dokonanego przez pracownikéw Dyson).

Modyfikacji i napraw przeprowadzanych przez osoby inne niz

pracownicy Dyson lub jej autoryzowani przedstawiciele.

Normalnego zuzycia w wyniku uzytkowania (bezpieczniki itp.).

W razie watpliwosci dotyczqcych zakresu ochrony gwarancyjnej
nalezy skontaktowaé sie z infolinig Dyson.

Podsumowanie gwarancji

Gwarancja obowigzuje od dnia zakupu (lub od daty dostawy, jesli jest pézniejsza).
Aby zgtosi¢ roszczenie w ramach gwarancji firmy Dyson, nalezy uzy¢

danych kontaktowych podanych wraz z danymi gwaranta odwrocie

niniejszego dokumentu. Warunkiem przeprowadzenia jakichkolwiek prac
serwisowych zwigzanych z urzgdzeniem jest okazanie dowodu zakupu/
dostawy (zaréwno pierwotnych, jak i pézniejszych dokumentéw). W

przypadku braku tych dokumentéw wszelkie prace bedq dokonywane
odptatnie. Prosimy o zachowanie paragonu lub dowodu dostawy.

Wszelkie prace przeprowadzane bedq przez pracownikéw

Dyson lub jej autoryzowanych przedstawicieli.

Wszelkie wymienione czesci przechodzq na whasno$¢ Dyson.

Gwarancja zapewnia korzysci, ktére sq dodatkowe i nie wptywajq na ustawowe
(bezptatne) prawa konsumenta (np. wobec sprzedawcy w przypadku braku
zgodnoéci towaru z umowq) i bedzie obowigzywaé niezaleznie od tego,

czy zakupiono produkt bezpoérednio od Dyson, czy od strony trzeciej.

Wazne informacje dotyczqce ochrony danych
W przypadku rejestrowania produktu firmy Dyson:

Aby zarejestrowa¢ produkt i umozliwié nam obstuge gwarancyjng,
nalezy podaé podstawowe informacje kontaktowe.

Proces rejestracji obejmuje mozliwo$¢ wyrazenia zgody na otrzymywanie
od nas wiadomoéci. Jesli wyrazono zgode na otrzymywanie wiadomosci
od Dyson, wéwczas bedziemy wysytali szczegétowe informacje o
ofertach specjalnych i powiadomienia o naszych innowacjach.
Informacji kontaktowych nigdy nie sprzedamy innym firmom.

Uzywamy ich tylko zgodnie z naszq politykq prywatnoéci, ktéra

jest dostepna na naszej stronie: privacy.dyson.com
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PT
INSTRUCOES DE SEGURANCA
IMPORTANTES

LEIATODAS AS INSTRUGCOES ANTES DA UTILIZACAO

Ao usar um aparelho eletrico, devem ser sempre
seguidas as seguintes precaucdes:

I\ AVISO

O APARELHO E OS ACESSORIOS CONTEM IMANES.

1. Manter afastado de dispositivos médicos implantados
tais como “pacemakers” e desfibriladores, pois estes
podem ser afetados por fortes campos magnéticos.

N\ AVISO

ESTES AVISOS APLICAM-SE AO APARELHO E, SEMPRE QUE
APLICAVEL, A TODAS AS FERRAMENTAS, ACESSORIOS,
CARREGADORES OU ADAPTADORES DE CORRENTE.

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO, CHOQUE ELETRICO
OU FERIMENTOS:

2. Este aparelho da Dyson pode ser utilizado por
criancas a partir dos 8 anos de idade, por pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais ou de raciocinio
reduzidas, falta de expérincia e conhecimento - sé
podem utilizar este aparelho se forem supervisionadas
ou instruidas previamente, relativamente ao uso e
supervisionadas ou instruidas previamente por uma
pessoa responsdvel, e compreenderem os perigos
envolvidos. A limpeza e a manutencdo pelo utilizador
nao devem ser efetuadas por criancas sem supervis@o.

3. Nao permita que seja utilizado como brinquedo. E
necessdrio ter muita aten¢do quando for utilizado
por ou perto de criancas. Deve vigiar as criancas
para garantir que ndo brincam com o aparelho.

4. Se o aparelho for usado numa casa de banho, desligue-o da
tomada elétrica apds a sua utilizacdo. A proximidade de dgua
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constitui um perigo mesmo quando o aparelho estd desligado.
AVISO: néo utilize este aparelho perto de banheiras,
chuveiros, lavatérios ou qualquer tipo de recipiente com dgua.

©EC

Se o cabo de alimentacéo estiver danificado, terd

de ser substituido ou reparado pelo fabricante, pelo
representante de assisténcia técnica ou por pessoas
igualmente qualificadas, para evitar perigos.

Este aparelho possui um dispositivo de seguranca de
disjuntor térmico sem reinicializagdo automdtica para evitar
o sobreaquecimento. Se o seu aparelho parar de funcionar,
desligue-o da tomada elétrica e deixe-o arrefecer.
CUIDADO: para evitar perigo devido a reinicializacdo
inadvertida do corte térmico, este aparelho nao deve

ser alimentado através de um dispositivo de ativacao
externa, como um temporizador; ou ligado a um

circuito que seja ligado e desligado regularmente pela
empresa de fornecimento de energia; ou ligado a

uma tomada cujo fornecimento elétrico seja instavel

em que exista a possibilidade de ser desligado.

Para protecdo adicional, é aconselhdvel a instalacdo

de um dispositivo de corrente residual (DCR) com uma
corrente de funcionamento residual nominal que ndo
ultrapasse os 30 mA. Aconselhe-se com o seu instalador.
Néo utilize o aparelho para outra finalidade

diferente da de pentear o cabelo.

Nao toque em nenhuma parte da tomada ou

do aparelho com as maos molhadas.

Nao desligue o aparelho da tomada puxando o

cabo ou esticando. E ndo puxe o cabo quando o
aparelho estiver a ser utilizado. Nao utilize uma

extensdo e nao enrole o cabo a volta do aparelho.

Néo utilize lubrificantes, agentes de limpeza, produtos de
polimento ou ambientadores em qualquer parte do aparelho.
Contacte a Linha de Assisténcia da Dyson quando
necessitar de assisténcia ou reparacdes. Ndo desmonte
o aparelho porque uma montagem posterior incorreta
pode resultar em choque elétrico ou incéndio.



15. Se o aparelho néo estiver a funcionar como deveria, se tiver
sofrido um impacto violento, uma queda ou outros danos,
bem como se tiver sido deixado no exterior ou mergulhado em
dgua, ndo o utilize e contacte a Linha de Assisténcia da Dyson.

Os acessérios e a
drea de saida de ar
do produto podem
aquecer durante a
utilizacdo. Deixe-os
N o arrefecer antes de
manusear.

Informagéo adicional

Como cuidar do seu aparelho Dyson

. Néo execute qualquer acdo de manutencéo ou reparagéo para
além das indicadas no seu Manual do utilizador da Dyson ou
recomendadas pela Linha de Assisténcia da Dyson.

. Desligue sempre a ficha da tomada antes de averiguar se existem
problemas. Se o aparelho néo funcionar, verifique primeiro se a
tomada tem corrente e se a ficha estd bem inserida nesta.

Informacgéo relativa & eliminagéo do produto

. Os produtos Dyson séo fabricados com materiais recicléveis
de alta qualidade. Recicle sempre que possivel.

¢ Estesimbolo indica que este produto néo deve ser eliminado com outros residuos
domésticos. Para evitar possiveis danos ambientais ou para a sadde humana
devido & eliminagéo descontrolada de residuos, recicle o produto de forma

=== responsdvel para promover a reutilizagdo sustentével dos recursos materiais. No
final da vida Gtil deste aparelho, entregue-o num centro de recolha REEE (Residuos
de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos) certificado, como o centro de recolha
de residuos domésticos local para reciclagem. Pode obter informagées sobre o
centro de reciclagem mais préximo junto das autoridades ou revendedores locais.

Informagéo de conformidade

A Dyson Technology Ltd declara, pelo presente, que o equipamento de rédio
tipo HS08 estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo
da Declaragéo de Conformidade da UE encontra-se disponivel no seguinte
endereco Internet: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, 0.01 W max.

Garantia limitada de 3 anos

Os termos e condi¢des da garantia limitada de 3 anos da Dyson estdo indicados
abaixo. O nome e endereco da garantia Dyson para o seu pais estéo indicados
numa outra secgéo do documento - consulte a tabela que especifica estes detalhes.

O que esté coberto

¢ Areparacdo ou substituicdo do seu aparelho da Dyson (ao critério da Dyson)
caso se confirme que a avaria se deve a defeitos nos materiais, no acabamento
ou no funcionamento no espago de 3 anos a contar da data de compra ou de
entrega (caso alguma das pecas ja ndo se encontre disponivel ou tenha sido
descontinuada, a Dyson trocd-la-a por uma peca de substituicdo funcional).

85



Se este aparelho for vendido fora da UE ou no Reino Unido, esta garantia apenas
serd vdlida se o aparelho for instalado e utilizado no pais em que foi vendido.

Se este aparelho for vendido na UE ou no Reino Unido, esta garantia sé serd
vélida (i) se a méquina for utilizada no pais em que foi vendida ou (i) se a
méquina for utilizada a Austria, na Bélgica, na Dinamarca, na Finléndia, em
Franca, na Irlanda, na Itdlia, nos Pafses Baixos, na Noruega, na Polénia, em
Espanha, na Suécia, na Suica ou no Reino Unido e o mesmo modelo desta
mdquina for vendido com a mesma tenséo nominal no pais relevante.

O que néo estd coberto
A Dyson ndo garante a reparacdo ou substituicdo de um
produto em que o defeito seja resultado de:

Danos causados pela néo execucdo da manutengdo recomendada do aparelho.
Danos acidentais, avarias causadas por utilizagdo ou cuidados negligentes,
utilizacéo indevida, negligéncia, utilizagdo ou manuseamento imprudentes do
aparelho que néo estejam em conformidade com o Manual do utilizador da Dyson.
Utilizagdo da mdéquina para fins que ndo sejom

aqueles para os quais foi concebida.

Utilizag@o da maquina fora da "utilizagdo normal’, que

é definida como superior a 2 horas por dia.

Utilizag@o de pegas ndo montadas ou instaladas em

conformidade com as instrugdes da Dyson.

Utilizac@o de pecas e acessérios que ndo sejam componentes Dyson genuinos.
Instalacao defeituosa (excetuando no caso de ter sido realizada pela Dyson).
Reparagdes ou alteracdes executadas por outros além da

Dyson ou os seus representantes autorizados.

Desgaste normal (por exemplo, fusivel, etc.).

Se tiver duvidas quanto & cobertura da sua garantia,
contacte a Linha de Assisténcia da Dyson.

Resumo da cobertura

A garantia entra em vigor a partir da data de compra (ou

na data de entrega, caso esta seja posterior).

Para fazer uma reclamagédo ao abrigo da garantia da Dyson, utilize as
informagbes de contacto fornecidas com os dados do fornecedor da garantia
no verso deste documento. Deve fornecer prova de compra/entrega (tanto

a original como qualquer subsequente) antes que possa ser executado
qualquer trabalho no seu aparelho da Dyson. Sem essa prova, qualquer
trabalho executado serd cobrado. Guarde o seu recibo ou guia de entrega.
Todos os trabalhos serdo executados pela Dyson ou

pelos seus representantes autorizados.

Todas as pegas substituidas pela Dyson tornar-se-&o propriedade da mesma.
A reparacdo ou substituicdo do seu aparelho Dyson, ao abrigo

da garantia, ndo alargard o periodo da garantia, a menos que tal

seja requerido pela lei local no pais onde foi comprado.

A garantia proporciona beneficios que séo adicionais e ndo afetam os seus
direitos legais (gratuitos) enquanto consumidor (por exemplo, contra o
vendedor em caso de falta de conformidade dos bens) e aplicar-se-& quer
tenha comprado o seu produto diretamente & Dyson ou a terceiros.

Informagéo importante em relagéo a protecéo de dados
Ao registar o seu aparelho da Dyson:

Terd de nos fornecer informagées de contacto bdsicas para registar

o seu produto e permitir-nos suportar a sua garantia.

Quando se registar, terd a oportunidade de escolher se gostaria

de receber comunicagées da nossa parte. Se optar por receber

comunicagdes da Dyson, enviar-lhe-emos detalhes de ofertas

especiais e noticias das nossas inovagdes mais recentes.

Nunca venderemos as suas informacées a terceiros e apenas utilizaremos as
informagées que partilhar connosco, conforme definido pelas nossas politicas
de privacidade, que estédo disponiveis no nosso website: privacy.dyson.com
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RO
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PRIVIND SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE

La utilizarea unui aparat electric, trebuie respectate intotdeauna
masurile de precautie de bazd, inclusiv urmatoarele:

/\ AVERTISMENT

PRIETAISE IR PRIEDUOSE YRA MAGNETUY.

1. Tinetila distant& de dispozitivele medicale implantate, precum
stimulatoarele cardiace si defibrilatoarele, deoarece pot sa fie
afectate de cdmpurile magnetice puternice. Poate afecta, de
asemenea, cardurile de credit si mediile electronice de stocare.

/\ AVERTISMENT

ACESTE AVERTISMENTE SE APLICA APARATULUI §I, DE
ASEMENEA, ACOLO UNDE ESTE CAZUL, TUTUROR
UNELTELOR, ACCESORIILOR, INCARCATOARELOR SAU
ADAPTOARELOR ELECTRICE.

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, ELECTROCUTARE SAU
VATAMARE CORPORALA:

2. Acest aparat Dyson poate fi utilizat de copiii in varst&
de 8 ani sau mai mult si de persoane cu capacitéti
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane
lipsite de experientd si de cunostinte, numai dacd sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea
aparatului in sigurantd de catre o persoand responsabil&
si inteleg pericolele implicate. Curdtarea si intretinerea
nu trebuie efectuate de cdtre copii nesupravegheati.

3. Nu permiteti utilizarea pe post de jucérie. Este necesard
mare atentie In cazul utilizarii de c&tre copii sau in apropierea
acestora. Copiii trebuie sd fie inuti sub supraveghere
pentru a va asigura cd nu se joacd cu echipamentul.

4. Daca aparatul este utilizat intr-o baie, scoateti-l din
priz& dupd utilizare. Apropierea fatd de apd prezintd
un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit.
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Avertisment: Nu utilizati acest aparat in
apropierea cdzilor de baie, a dusurilor, a
chiuvetelor sau a altor vase care contin apd.

9E

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sé fie reparat sau inlocuit de céatre
producdtor, agentul sdu de service sau o persoand

cu o calificare similard, pentru a evita pericolele.

Acest aparat dispune de un dispozitiv de siguranté de
decupare termicé fard resetare automatd, pentru a
preveni supraincélzirea. Dacd aparatul se intrerupe,
scoateti-l din prizd si l&sati-l s& se réceasca.

ATENTIE: Pentru a evita un pericol din cauza resetdrii
accidentale a intreruperii alimentdrii termice, acest aparat
nu trebuie alimentat printr-un dispozitiv de comutare extern,
cum ar fi un cronometru, sau conectat la un circuit care este
pornit si oprit in mod regulat de c&tre compania de utilitati,
sau conectat la orice prizd in care alimentarea electrica
este instabil& sau existd posibilitatea de a fi oprita.

Pentru protectie suplimentard, se recomandd instalarea
unui dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent

de functionare rezidual nominal care nu depaseste
30mA. Adresati-va electricianului pentru sfaturi.

Nu utilizati aparatul in alte scopuri dect pentru coafare.
Nu manevrati nicio parte a stecherului

sau a aparatului cu mainile ude.

Nu scoateti din prizd tragand de cablu si nu intindeti si nu
trageti de cablu Tn timpul utilizarii. Nu folositi un conductor
de extensie si nu inf&surati cablul in jurul aparatului.

Nu utilizati lubrifianti, agenti de curdtare, produse de
lustruit sau odorizante pe nicio componentd a aparatului.
Apelati Linia de asistentd Dyson dacd sunt necesare
interventii de service sau reparatii. Nu dezasamblati
aparatul, deoarece reasamblarea incorectd

poate duce la electrocutare sau incendiu.

Dacd aparatul nu functioneaza asa cum ar trebui,

dacd a fost lovit cu putere, dacé a fost scapat,

deteriorat, I&sat in aer liber sau aruncat in ap4, nu

folositi sau contactati linia de asistentd Dyson.



Atasamentele si zona
de iesire a aerului
din produs se pot
ncinge in timpul
utilizarii. Lasati-le s&

K o se raceascd inainte de
manipulare.

Informatii suplimentare

Ingr|||rec| apcrmulm dumneavoastra Dyson
Nu efectuati nicio altd activitate de intretinere sau de reparatie in
afara celor prezentate in acest manual de utilizare Dyson sau a celor in
legaturé cu care se primesc sfaturi de la Linia de asistentd Dyson.

¢ Deconectati intotdeauna stecherul de la refeaua electricd inainte de a
inspecta aparatul pentru a identifica eventuale probleme. Daca aparatul
nu functioneazd, verificati mai intéi daca priza de refea este alimentata
cu energie electrica si daca stecherul este introdus corect in prizé.

Informatii privind eliminarea

¢ Produsele Dyson sunt fabricate din materiale reciclabile de
naltd calitate. A se recicla atunci cénd este posibil.

¢ Acest marcaj indicé faptul c& in cadrul Uniunii Europene acest produs
nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere. Pentru a preveni
posibilul impact negativ al eliminérii necontrolate a deseurilor asupra

mmm mediului sau sanatatii oamenilor, reciclati produsul in mod responsabil
astfel incat sa sprijiniti reutilizarea durabil a resurselor. Pentru a returna
dispozitivul dvs. uzat, utilizati sistemele de returnare si de colectare sau
contactati comerciantul de la care a fost achizitionat produsul. Acesta poate
prelua produsul pentru reciclare siguré din punct de vedere al mediului.

Informatii privind conformitatea

Prin prezenta, Dyson Technology Ltd declar& c& echipamentul radio de
tip HS08 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmé&toarea adresa de
internet: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

Garantie limitata de 2 ani

Termenii si conditiile garantiei limitate de 2 ani Dyson sunt prezentate mai jos.
Numele si adresa detaliilor garantului Dyson pentru tara dvs. sunt prezentate
in alté parte a acestui document - vé rugédm s& consultati tabelul care prezinta
aceste detalii.

Obleciul garantiei
Repararea sau inlocuirea aparatului dvs. Dyson (la alegerea Dyson)
daca se descoperd cé acesta prezintd defecte de material, manopera
sau functionare intr-un interval de 2 ani de la achizitie sau livrare
(dacé oricare dintre piese nu mai este disponibil& sau a fost scoasé din
productie, Dyson o va inlocui cu o piesa de schimb functionald).

. In cazul in care acest aparat este comercializat in afara UE, prezenta garantie va
fivalabila numai dacd aparatul este utilizat in tara in care a fost comercializat.
. In cazul in care acest aparat este vandut in UE sau in Regatul Unit, prezenta

garantie va fi valabild numai (i) daca aparatul este utilizat in fara in care a
fost vandut sau (i) dacé aparatul este utilizat in Austria, Belgia, Danemarca,
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Finlanda, Franta, Germania, Irlanda, ltalia, Tarile de Jos, Norvegia,
Polonia, Spania, Suedia, Elvetia sau Regatul Unit si acelasi model de aparat
este vandut pentru aceeasi tensiune nominald in fara respectiva.

Ce nu este acoperit
Dyson nu garanteazd repararea sau inlocuirea niciunui
produs in cazul in care un defect este rezultatul:
. Deteriorérii cauzate de neefectuarea intrefinerii recomandate a aparatului.
. Deterioréarii accidentale, defectelor cauzate de utilizarea sau ingrijirea
neglijentd, utilizarii incorectd, neglijarii, neglijentei sau operarii sau
manipulérii aparatului in neconformitate cu Manualul de utilizare Dyson.
e Utilizarii aparatului pentru orice altceva decét utilizarea pentru care este conceput.
. Utiliz&rii aparatului in afara ,utilizarii normale”.
e Utilizarii aparatului in saloane sau de catre stilisti.
. Utiliz&rii pieselor neasamblate sau neinstalate in
conformitate cu instructiunile Dyson.
. Utilizarii pieselor si accesoriilor care nu sunt componente originale Dyson.
. Instalarii defectuoase (cu exceptia cazuluiin care
este instalarea este efectuatd de Dyson).
¢ Repardtiilor sau modificarilor efectuate de alte parti
decét Dyson sau agentii s&i autorizati.
¢ Uzurii normale (de ex. sigurantd fuzibila etc.).
Daca aveti incertitudini cu privire la ceea ce este acoperit de garantia
dvs., va rugdm sd contactati linia de asistentd Dyson.

Rezumatul acoperirii garantiei

¢ Garantia intra in vigoare la data achizitiei (sau data
livrarii daca aceasta este ulterioard achizitiei).

¢ Pentruadepune o cerere in baza garantiei Dyson, utilizati informatiile
de contact furnizate Impreuné cu detaliile garantului pe ultima paging
a acestui document. Trebuie sa furnizati dovada livrarii/achizitiei (atat
cea initiald, cét si cele ulterioare, dacd este cazul) inainte de a se putea
efectua operatii asupra aparatului dvs. Dyson. Fard aceastd dovada, orice
operatiune efectuatd se va taxa. Pastrati chitanta sau avizul de expeditie.

¢ Toate operatiile vor fi efectuate de Dyson sau de agentii sai autorizati.

*  Pieseleinlocuite de Dyson vor deveni proprietatea Dyson.

. Repararea sau inlocuirea produsului dvs. Dyson aflat in garantie nu va
determina extinderea perioadei de garantie cu exceptia cazului in care
acest lucru este impus de legislatia locald din tara de cumpérare.

. Garantia oferd avantaje suplimentare si care nu v& afecteazd drepturile
legale (gratuite) pe care le detineti in calitate de consumator (de exemplu,
Tmpotriva vanzéatorului in caz de neconformitate a bunurilor) si se va aplica
indiferent dacé ati achizitionat produsul direct de la Dyson sau de la un tert.

Informatii importante despre protectia datelor

Afuna cand v nregistrati aparatul Dyson:
Va trebui s& ne furnizati informatii de contact de bazé pentru a vé inregistra
produsul si pentru a ne permite s& sustinem garantia dumneavoastra.

e Candvainregistrati, veti avea oportunitatea sa alegeti daca doriti
sau nu s& primiti comunicdri din partea noastra. Dacd optati pentru
primirea de comunicari de la Dyson, va vom trimite detalii despre
oferte speciale si noutati privind ultimele noastre inovatii.

¢ Nuvindem niciodaté tertilor informatiile dvs. i utilizém numai informatiile pe care
ni le oferiti, aga cum este stabilit in politicile noastre de confidentialitate, disponibile
pe site-ul nostru web: https://www.dyson.com.ro/informatii/privacy-policy
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SR
VAZNO BEZBEDNOSNO
UPUTSTVO

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE

Prilikom kori$¢enja elektriénog uredaja uvek treba postovati
osnovne mere predostroznosti, ukljuéujuéi sledece:

/\ UPOZORENJE

APARAT | DODACI SADRZE MAGNETE.

1. Drzite uredaj dalje od ugradenih medicinskih uredaja kao
$to su pejsmeijkeri i defibrilatori jer na njih mogu uticati
jaka magnetna polja. Uredaj takode moZe da uti¢e na
kreditne kartice i elektronske medije za skladistenije.

/\ UPOZORENJE

OVA UPOZORENJA VAZE ZA UREDAJ, KAO | ZA ALATE,
DODATNU OPREMU, PUNJACE | STRUJNE ADAPTERE, KADA
JE PRIMENLIJIVO.

DA BI SE SMANJIO RIZIK OD POZARA, STRUINOG UDARA
ILI POVREDA:

2. Ovaj Dyson uredaj mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina i
vi$e i osobe sa smanjenim fizi¢kim, &ulnim ili moguénostima
rezonovania, ili nedostatkom iskustva i znanja, samo uz
nadzor ili uputstva od strane odgovornog lica koje se
odnosi na kori$éenje uredaja na bezbedan nadin i ako
razumeiju opasnosti koje su ukljuzene. Cidéenie i odrzavanije
koje vr8i korisnik ne smeju da vr§e deca bez nadzora.

3. Nemojte da dopustite da se koristi kao igra¢ka. Stroga
paznja je neophodna kada uredaj koriste decaili
kada se koristi u blizini dece. Decu treba nadgledati
kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem.

4.  Ako se uredaj koristi u kupatilu, isklju¢ite ga
nakon upotrebe. Blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljuéen.

5. UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovaj uredaj u blizini
kada, tudeva, lavora ili drugih posuda koje sadrze vodu.
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SIS

Ako je kabl za napajanje osteéen, obratite se proizvodadu,
njegovom agentu za usluge ili sli¢no kvalifikovanoj osobi
radi zamene ili popravke kabla da bi se izbegla opasnost.
Ovaj uredaj ima termo prekida¢ koji se ne resetuje sam i kojim
se sprec¢ava pregrevanje. Ako uredaj prestane sa radom,
isklju&ite ga iz strujne uti¢nice i ostavite ga da se ohladi.
OPREZ: Da bi se izbegla opasnost usled slu¢ajnog
resetovanja termo prekidaéa, ovaj uredaj ne sme da se
napaja putem spolinog uredaja za prebacivanje, kao $to
je tajmer, ili da se poveZe sa sklopkom koju komunalno
preduzece redovno ukljuéuije i iskljuuie, ili da se prikljuéi
na bilo koju uti€énicu u kojoj je napajanje elektri¢cnom
energijom nestabilno ili ¢e verovatno biti isklju¢eno.

Radi dodatne zastite, savetuje se instalacija zadtitne strujne
sklopke koja ima nazivnu rezidualnu radnu struju koja

ne prelazi 30 mA. Obratite se elektri¢aru za savet.
Nemoijte da koristite uredaj ni u jednu drugu

svrhu osim za stilizovanie kose.

Nemoijte vlaznim rukama da rukujete bilo

kojim delom utikaa ili uredaja.

Nemojte da iskljuéujete uredaj istezanjem ili povlagenjem
kabla tokom upotrebe. Nemojte da koristite produzni
kabl i nemojte da uvijate kabl oko uredaja.

Nemojte da koristite lubrikante, sredstva za ¢&idéenie,
lakove ili osvezivaée vazduha na bilo kom delu uredaja.
Obratite se Dyson liniji za pomo¢ kada je potreban servis
ili popravka. Nemoijte rastavljati uredaj jer pogre$no
sastavljanje moZe dovesti do strujnog udara ili pozara.
Ako uredaj ne radi kako bi trebalo, ako je pretrpeo

ostar udar, ako je ispao, o$teéen, ostavlien na

otvorenom ili ba¢en u vodu, nemojte da ga koristite

i obratite se sluzbi za podr§ku kompanije Dyson.



Dodaci i podruéje
za izlaz vazduha na
proizvodu mogu

d se zagrejati tokom
upotrebe.

Dodatne informacije

Brinite o vasem Dyson uredaju

¢ Nemojte obavljati nikakve radove na odrzavaniju ili upravljanju
osim onih prikazanih u vagem Dyson korisni¢kom prirugniku ili
ako ste se posavetovali sa Dyson servisnom podrgkom.

. Uvek izvucite utikag iz elektri¢ne mreze pre nego $to proverite da li
postoje problemi. Ako uredaj ne radi, prvo proverite da li je elekiri¢na
uti¢nica pod naponom i da li je utika& pravilno umetnut u uti¢nicu.

Informacije o odlaganju u otpad

¢ Dyson proizvodi napravljeni su od materijala visoke klase koji
se mogu reciklirati. Recilklirajte kada je moguce.

. Ovaj simbol ozna¢ava da ovaj uredaj ne treba da se odlaZe u otpad sa opstim
komunalnim otpadom. Da bi se spreéila moguéa $teta po Zivotnu sredinu ili ljudsko
zdravlje zbog nekontrolisanog odlagania otpada, reciklirajte ga odgovorno kako

mmm i promovisali odrZivu ponovnu upotrebu izvora materijala. Kada uredaj dostigne
kraj radnog veka, odnesite ga u ovla$éeni WEEE (otpadna elektri¢na i elektronska
oprema) sabirni centar kao $to je lokalni centar za reciklazu. Lokalni nadlezni
organ ili prodavac moéi ¢e da vam da informacije o najblizem centru za reciklazu.

Informacije o usaglasenosti
Ovim putem kompanija Dyson Technology Ltd izjavljuje da je tip radio-
opreme HS08 saobrazan sa Uredbom 2014/53/EU. Kompletan tekst
EU Deklaracije o usagladenosti dostupan je na sledeéoj internet adresi:
https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, maks. 0.01 W
Ograniéena 2-godi$nja garancija
Odredbe i uslovi Dyson 2-godi$nje ograni¢ene garancije prilozeni su u nastavku.
Podaci o nazivu i adresi ovlaéenih servisa kompanije Dyson u va3oj zemlji navedeni
su na drugom mestu u ovom dokumentu - pogledaite tabelu u kojoj su navedeni
ovi podaci.
Sta je pokriveno
*  Popravkaizamena Dyson uredaja (po nahodenju kompanije Dyson) ako se
ustanovi da je neispravan usled neispravnih materijala, izrade ili funkcija u roku
od dve godine od kupovine ili isporuke (ako bilo koji deo vide nije dostupan ili
se ne proizvodi, Dyson ¢e ga zameniti funkcionalnim zamenskim delom).
¢ Ako se uredaj prodaje van EU, ova garancija vazi samo ako se
uredaj koristi u drzavi u kojoj je obavljena prodaja.
¢ Tamo gde se ovaj uredaj prodaje unutar EU ili Ujedinjenog Kraljevstva,
ova garancija ¢e vaziti samo (i) ako se uredaj koristi u zemlji u kojoj je
prodat ili (i) ako se uredaj koristi u Austriji, Belgiji, Danskoj, Finskoj,
Francuskoj, Nemagkoj, Irskoj, Italiji, Holandiji, Norveskoj, Polskoj,
Spaniji, Svedskoj, Svajcarskoj ili Ve||k0| Britaniji i isti model kao ovaj
uredaj se prodaje sa istim nazivnim naponom u relevantnoj zemlji.
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$ta nije pokriveno
Kompanija Dyson ne garantuje popravku ili zamenu proizvoda gde je uzrok nedostatka:
. Osteéenie nastalo zbog nesprovodenja preporuéenog odrzavanija uredaja.
*  Sluéajno ostecenije, kvarovi izazvani nepazljivom upotrebom ili
odrzavanjem, nemar, nepaznija ili korid¢enie ili rukovanje uredajem
na nadin koji nije u skladu sa Dyson korisni¢kim priru&nikom.
*  Kori$¢enje uredaja za bilo $ta drugo osim za svrhu za koju je namenjena.
*  Korid¢enje uredaja van ,uobiéajene upotrebe”.
. Kori§¢enje uredaja u salonimaili od strane stilista.
*  Upotreba delova koji nisu sklopljeni ili postavljeni u
skladu sa uputstvima kompanije Dyson.
. Upotreba delova i dodatne opreme koji nisu originalne Dyson komponente.
. Neispravno postavljanije (izuzev kada postavljanje obavlja Dyson).
*  Popravkeiizmene koje ne obavljaju Dyson ili ovla3¢eni agenti ve¢ druge strane.
. Standardno habanje i troenje (npr. osigurag itd.).
Ako ste u nedoumici $ta je pokriveno garancijom, obratite
se sluzbi za pomo¢ kompanije Dyson.

Sazetak pokrivenosti
. Garancija stupa na snagu na dan kupovine (ili od datuma isporuke ako je kasniji).
*  Da biste podneli zahtev u skladu sa garancijom kompanije Dyson, koristite
kontakt podatke navedene kod podataka o ovlaiéenom serviseru na zadnjoj
strani ovog dokumenta. Morate da priloZite dokaz (i original i naknadne) o
isporuci/kupovini da bi se mogli obaviti radovi na Dyson uredaju. Bez ovog
dokaza svi radovi se naplaéuju. Satuvaite raéun ili dokaz o isporuci.
. Sve radove obavlja Dyson ili ovlagéeni agenti.
. Svi delovi koje zameni Dyson postaju vlasnistvo kompanije Dyson.
. Popravka ili zamena Dyson uredaja u sklopu garancije ne izlazi
van okvira perioda trajanja garancije, osim kada to zahteva
lokalni zakon u drzavi u kojoj je obavljena kupovina.
*  Garancija pruza pogodnosti koje su dodatne i ne uti¢u na vasa
zakonska (besplatna) prava kao potro$ada (npr. protiv prodaveca u
slu¢aju nesaobraznosti robe) i primenjivaée se bez obzira da li ste
proizvod kupili direktno od kompanije Dyson ili od tre¢eg lica.

Vazne informacije o zastiti podataka

Prlllkom registrovanja Dyson uredaja:

Moracete da priloZite osnovne podatke za kontakt za registrovanje
uredaja i da nam omogucite da podrzimo va$u garanciju.

. Kada se registrujete, imaéete priliku da izaberete da li Zelite da vam $aljemo
obavestenja. Ako izaberete prijem obavestenja od kompanije Dyson, slaéemo
vam detalje o posebnim ponudama i novostima o nasim poslednijim inovacijama.

. Nikada ne prodajemo vase podatke treé¢im stranama i koristimo iskljugivo
podatke koje podelite sa nama kako je definisano nasim politikama zastite
privatnosti koje su dostupne na nasem veb-sajtu na privacy.dyson.com.

SK
DOLEZITE BEZPECNOSTNE
POKYNY

PRED POUZITIM SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY

Pri pouzivani elektrického spotrebi¢a dodrziavaijte
nasledujice zdkladné bezpeénostné zésady:
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/\ UPOZORNENIE

SPOTREBIC A NADSTAVCE OBSAHUJU MAGNETY.

1.

Udrziavaijte v dostatoénej vzdialenosti od implantovanych
zdravotnickych pomécok, ako s kardiostimulétory

a defibrildtory, pretoze mézu byt ovplyvnené silnymi
magnetickymi poliami. Magnety mézu mat tiez vplyv

na kreditné karty a elektronické pamétové médid.

/\ UPOZORNENIE

TIETO UPOZORNENIA SA TYKAJU SPOTREBICA A VSETKYCH
NADSTAVCOV, PRISLUSENSTVA, NABIJACIEK ALEBO SIETOVYCH
ADAPTEROV AK SU K DISPOZICII.

PREVENCIA RIZIKA POZIARU, ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM
ALEBO PORANENIA:

2.

Tento spotrebié spolo&nosti Dyson smU pouzivaf deti od

8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi a
rozumovymi schopnostami alebo nedostatkom znalosti a
skUsenosti iba v pripade, Ze st pod dohladom, alebo im
zodpovednd osoba poskytla prislugné pokyny a informdcie
tykajuce sa bezpe&ného pouzivania spotrebi¢a a moznych
rizik s tym spojenych. Cistenie a pougivatelska Gdrzba
spotrebi¢a nesmu byt vykonévané defmi bez dozoru.
Nedovolte, aby sa deti s tymto spotrebi¢om hrali.

Pokial' budd spotrebi¢ pouzivat malé deti alebo osoba

v ich blizkosti, je treba dbat maximdlnej opatrnosti.

Malé deti by mali byt pod dohladom, aby bolo

zaistené, Ze sa nebudy s tymto spotrebi¢om hrat.

Pokial sa spotrebi¢ pouziva v kipelni, po jeho

pouziti odpojte kdbel zo zasuvky. Blizkost vody

predstavuje riziko, aj ked' je spotrebi& vypnuty.
UPOZORNENIE: NepouZivaite tento spotrebi¢ v blizkosti vane,
sprchy, umyvadla alebo inych nddob obsahujicich vodu.

Ak je napdjaci kébel poskodeny, musi ho vymenit alebo
opravit vyrobca, jeho servisny zdstupca alebo osoby s
rovnakou kvalifikéciou, aby sa zabrénilo nebezpeéenstvu.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.
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Tento spotrebi¢ ma nesamotinnd tepelnt poistku, ktord
zabrafuje prehriatiu. Ak sa spotrebié vypne, odpojte
kébel zo z&suvky a nechajte spotrebi¢ vychladnuf.
VAROVANIE: Aby nevzniklo nebezpelenstvo v désledku
neUmyselného resetovania tepelnej poistky, tento
spotrebi¢ nesmie byt napdjany z externého spinacieho
zariadenia, napriklad ¢asovadéa, ani nesmie byt pripojeny
k obvodu, ktory doddvatel energie pravidelne zapina a
vypina, ani nesmie byf zapojeny do zdsuvky s napdjanim,
ktoré je nestabilné alebo by mohlo byt vypnuté.

Na zvy$enie ochrany v pripade poufZitia spotrebi¢a v
kipelni sa odporda instalécia prddového chrani¢a
(RCD) s menovitym rezidudlnym prédom max. 30 mA

do elektrického okruhu, ktory doddva prid do kidpelne.
Poradte sa s kvalifikovanym elektrikdrom.

NepouZivajte spotrebi¢ na Ziadne iné

Geely okrem Upravy G&esov.

Nedotykaite sa Ziadnej asti zasuvky alebo

spotrebi¢a mokrymi rukami.

Spotrebi¢ neodpdjaijte vytiahnutim za kébel. Kabel pri
pouZivani nenapinaijte ani nenatahuijte. NepouZivajte
predlZovaci kdbel. Neomotévaite kabel okolo spotrebi¢a.
Nepouzivajte mazivd, &istiace produkty, ledtiace prostriedky
ani osvieZovade vzduchu na Ziadne &asti spotrebiéa.

Ak si vas spotrebi¢ vyzaduje servis alebo opravu, obrafte
sa na zékaznicku linku spoloénosti Dyson. Spotrebi¢ sami
nerozoberaijte, pretoZe nesprdvna op&tovnd montéz
méze spdsobit Uraz elektrickym prddom alebo poziar.
Ak spotrebi¢ nefunguie sprévne, ak utrpel silny

néraz, ak spadol, bol poskodeny, nechany v

exteriéry alebo spadol do vody, nepouZivaijte ho a
kontaktuje zékaznicku linku spolo&nosti Dyson.

Nadstavce a oblast
vystupu vzduchu
zo0 spotrebita sa
pri pouzivani mézu
zahrievaf. Pred
manipuldciou s
nimi ich nechajte
vychladnot.



Dodatoéné informacie
Starostlivost o vés spotrebic Dyson

Nevykondvaijte Zziadnu in0 Gdrzbu ani opravy, nez ktoré so
uvedené v tejto prevédzkove] priru¢ke Dyson alebo vam ich
neporadi pracovnik zakaznickej linky spolo¢nosti Dyson.

e Pred kontrolou problémov vzdy spotrebié najprv odpojte zo siete.
Ak spotrebi¢ nefunguije, skontrolujte, ¢&i je v siefove| zdsuvke
prod. Skontrolujte tiez spravne zasunutie zéstreky.

Informdcie o likvidacii

¢ Elekirospotrebiée spolo&nosti Dyson si vyrobené z velmi dobre recyklovate/nych
materidlov. Po skonéenf ich Zivotnosti ich nechaijte recyklovat, ak je to mozné.
Toto oznatenie znamend zdkaz likvidécie tohto elektrospotrebi¢a s beznym
komunélnym odpadom platny v celej EU. Aby sa zabranilo moznému poskodeniu

mmm Zivotného prostredia alebo [udského zdravia nekontrolovanou likvidaciou
odpaduy, recyklujte ho zodpovedne a podporte opétovné vyuzitie materidlnych
zdrojov. Na vratenie pouzivaného elektrospotrebia vyuzite sief zbernych
stredisk alebo kontaktujte predaijcu, u ktorého ste elektrospotrebié zakdpili.
Zabezpetite tak environmentdlne bezpeén recykléciu elektrospotrebiéa.

Informdcie o zhode

Spolotnost Dyson Technology Ltd tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu HS08 je
v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné znenie vyhldsenia o zhode EU je k dispozicii
na tejto internetovej adrese: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

Limitovana 2-roénd zaruka

Podmienky 2-roénej limitovanej zadruky Dyson sG popisané v nasledujucej Easti.
Podrobnosti o mene a adrese poskytovatela zaruky spoloénosti Dyson vo vasej
krajine su popisané v inej éasti tohto dokumentu. Pozrite si tabul'ku, v ktorej su tieto
udaje uvedené.

Na €o sa zéruka vzfahuje
Oprava alebo vymena spotrebi¢a Dyson (nc zdklade rozhodnutia spoloénosti
Dyson), ak sa zisti porucha z dévodu chybnych materidlov, vyrobnych postupov
alebo fungovania v rémci 2 rokov odo dria nédkupu alebo dodania spotrebi¢a
(v pripade, e niektord zo sGéasti uz nebude dostupné alebo sa nebude
vyrébat, Dyson tento diel nahradi funkénou néhradnou stéiastkou).

e Akboltento spotrebi¢ zakipeny v krajine mimo EU, tato
zéruka plati iba v krajine, kde bol zakdpeny.

¢ Akboltento spotrebié zakipeny v EU alebo vo Vel'kej Britanii, plati tato zdruka
iba (i) v krajine, v ktorej bol zakdpeny, alebo (i) v Rakusku, Belgicku, Déansku,
Finsku, Francizku, Nemecku, frsku, Taliansku, Holandsku, Nérsku, Pol'sku,
Spanielsku, Svédsku, Svajtiarsku alebo vo Velkej Briténii a v prislugnej krajine sa
preddva rovnaky model ako tento spotrebi¢ s rovnakym menovitym napé&tim.

Na &o sa zaruka nevzfahuje

Dyson negarantuje opravu ani vymenu spotrebi¢a, u ktorého

sa porucha vyskytla pre nasledujice priciny:

¢ Poskodenie zapri¢inené nedodrziavanim doporuéenej Gdrzby spotrebia.

*  Ndhodné poskodenie zapri¢inené nedbalym zaobchédzanim alebo nespravnym
pouzivanim, zanedbanim, nedbalostou alebo prevédzkovanim spotrebi¢a
spdsobom, ktory nie je v stlade s pouzivatelskou priru¢kou Dyson.

¢ Poutitie spotrebi¢a na akékolvek iné G&ely ako tie, na ktoré bol uréeny.

. Pouzivanie spotrebi¢a po dobu presahujici ,bezné pouzitie”,

ktoré je definované ako viac nez dve hodiny denne.

PouZitie dielov nezostavenych alebo nenamontovanych v silade s pokynmi Dyson.

Poutzitie dielov a prisluenstva, ktoré nie su origindlnymi st&asfami Dyson.

Chybnd montaz (okrem pripadov montéze spolognostou Dyson).

Opravy alebo modifikacie vykondvané stranami inymi, ako

spoloénost Dyson alebo jej autorizované servisné stredisko.
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. Bezné opotrebenie (napriklad poistiek, atd')
Ak mate akékolvek pochybnosti o tom, &o vietko pokryva zéruka,
kontaktuijte zakaznicku linku spolo&nosti Dyson.

Zhrnutie rozsahu zéruky
Zaruka nadobida platnost v defi zukupenlo (alebo v den
dodania, ak je neskor§i ako détum zaktpenia).

* Ak potrebujete zaruénu opravu zariadenia spoloénosti Dyson, kontaktujte
poskytovatela zaruky spolognosti Dyson uvedeného na zadnej strane tohto
dokumentu. Pred za¢atim zdruénej opravy zariadenia spoloénosti Dyson
je nutné predlozit origindly zéruéného listu a predajného dokladu. Bez
predlozenia tychto dokladov bude oprava G¢tovand ako mimozdruéna.
Preto si predajny doklad a zéru&ny list starostlivo uschovaite.

*  Vetky zdsahy sm0 byt vykondvané iba autorizovanym
servisnym strediskom spoloé&nosti Dyson.

*  Vsetky st¢asti vymenené spolo&nostou Dyson v rémci zaruénej
opravy sa stdvajo vlastnictvom spoloénosti Dyson.

*  Oprava alebo vymena zariadenia Dyson pred|zuje zaruénd lehotu
o dobu, po ktord bolo zariadenie v zéruénej oprave.

*  Zaruka poskytuje vyhody, ktoré dopliiaju a neovplyviiuji vase zakonné
(bezplatné) prava spotrebitela (napr. voéi predajcovi v pripade nestladu
tovaru) a bude platit bez ohladu na to, & ste zariadenie zakdpili priamo
od spolo¢nosti Dyson alebo od autorizovaného predajcu.

Délezité informacie o zabezpeéeni Gdajov

Reglstrocm zariadenia Dyson:

Na 0éely registracie zariadenia a umoznenia poskytovoma podpory tykajicej sa
zaruky bude potrebné, aby ste ndm poskytli svoje zakladné kontakiné ddaije.

. Polas registracie budete mat moZnost rozhodnut sa, &i si zeldte od nés
dostdvat ozndmenia. V pripade, Ze sa prihldsite na odber ozndmeni od
spoloé¢nosti Dyson, budeme véam posielat podrobné informdcie o $pecidlnych
ponukdch a novinkéch tykajicich sa nadich poslednych inovacii.

¢ Vase Udaje nikdy nepreddme tretim strandm a informécie, ktoré s nami
zdielate, budeme pouzivat iba v stlade s nagimi zasadami ochrany osobnych
Udajov, ktoré ndjdete na nasej webovej strénke: privacy.dyson.com.

SL
POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

PRED UPORABO PREBERITE VSA NAVODILA

Pri uporabi elekiri¢ne naprave vedno upostevaijte
previdnostne ukrepe, vkljuéno z naslednjimi:

/\ OPOZORILO

APARAT IN NASTAVKI VSEBUJEJO MAGNETE.

1. lzdelka ne pribliZujte vsajenim medicinskim pripomo&kom,
kot so sréni spodbujevalniki ali defibrilatorii, saj lahko
magnetno polje vpliva na njihovo delovanje. Vpliva lahko
tudi na kreditne kartice in elektronske pomnilniske medije.
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/\ OPOZORILO

TA OPOZORILA VELJAJO ZA NAPRAVO TER PO POTREBI
TUDI ZA VSE PRIPOMOCKE, NASTAVKE, POLNILNIKE IN
OMREZNE VMESNIKE.

DA ZMANJSATE NEVARNOST POZARA, ELEKTRICNEGA UDARA
ALI POSKODB, UPOSTEVAJTE NASLEDNJE:

2. Ofroci, starejsi od 8 let, osebe z omejenimi fizi¢nimi,
¢utnimi ali intelektualnimi sposobnostmi oz. osebe
brez izku$enj ali znanja smejo uporabljati napravo
izklju&no pod nadzorom ali po navodilih odgovorne
osebe, ki mora poskrbeti za varno uporabo. Otroci
naprave ne smejo istiti ali vzdrzevati brez nadzora.

3. Naprava niigraéa. Ko jo uporabljajo majhni
otroci, jih vedno nadzorujte. Otroke je treba
nadzorovati, da se ne bi igrali z napravo.

4. Ce napravo uporabliate v kopalnidi, jo po
uporabi izklopite. Blizina vode predstavlja
nevarnost, tudi &e je naprava ugasnjena.

5.  OPOZORILO: naprave ne uporabljajte v bliZini kopalnih
kadi, prh, umivalnikov ali kjer koli, kjer bi se lahko zmo¢ila.

SIS

6. Ceje napajalni kabel pogkodovan, ga mora zameniati
ali popraviti proizvajalec, njegov serviser ali podobno
kvalificirana oseba, da bi se tako izognili nevarnosti.

7. Naprava ima varnostno napravo za nesamodejno
ponastavitev termi¢nega &lena, ki prepreéuje
pregrevanie. Ce se naprava izklopi, jo izklopite iz
elektri¢ne vti¢nice in pustite, da se ohladi.

8. POZOR: vizogib nevarnosti ob nenamerni ponastavitvi
termi¢nega &lena naprave ni dovoljeno polniti prek
zunanjega preklopnika, kot je Easovnik. Prav tako ne
sme biti povezana s tokokrogom, ki ga energetsko
podietje pogosto vklaplja in izklaplja, ali priklopliena
v katero koli vti¢nico z nestabilnim elektri¢nim
napajanjem oz. v vti¢nico, ki bi lahko bila izklopliena.
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9. Zadodatno zadtito je priporodljiva namestitev
naprave na diferenéni tok, kjer diferenéni tok ne
presega 30 mA. Za nasvet povpradaite serviserja.

10. Napravo uporabljajte izklju¢no za oblikovanje priceske.

11. Ne dotikajte se vtika¢a ali naprave z mokrimi rokami.

12. Ko Zelite napravo izkljuéiti, ne vlecite za kabel. Med
uporabo naprave kabla ne razteguijte in ga ne vlecite. Ne
uporabljajte podalj$kov in kabla ne ovijajte okrog naprave.

13. Ne uporabljajte maziv, &istil, o8¢l ali osvezilcev
zraka na nobenem delu naprave.

14. Ce potrebuijete servis ali popravilo, pokliite Dysonovo
telefonsko $tevilko za pomoé uporabnikom. Naprave
ne razstavljajte, saj lahko nepravilno vnovi¢no
sestavljanje povzrodi elektri¢ni udar ali pozar.

15. Naprave ne uporabljajte:

- ¢e naprava ne deluje pravilno,

- &e je utrpela moéan udarec ali padla natla,

- &e je bila podkodovana,

- &e ste jo pustili na prostem ali je padla v vodo.
V navedenih primerih pokli¢ite Dysonovo
telefonsko $tevilko za pomot uporabnikom.

Nastavki in izstopna
rea za zrak se lahko
med uporabo moéno
segrejejo. Pustite, da

N o se ohladijo, preden se
jih dotaknete.

Dodatne informacije

Vzdrzevun|e naprave Dyson
Opravljajte samo tiste vzdrzevalne posege ali poprowlc ki
so prikazani v tem uporabnigkem priro&niku oziroma vam
jih svetuje Dysonov strokovnjak prek telefona.

¢ Preden se lotite ugotavljanja tezav, obvezno izvlecite vti¢ iz
omrezZne vti¢nice. Ce naprava ne deluje, najprej preverite, ali je
na omrezni vtiénici napetost in ali je vti¢ pravilno vstavljen.

Informacije o odlaganiju
. Izdelki Dyson so izdelani iz visokokakovostnih materialoy, ki jih je
mogoce reciklirati. Kadar je le mogoée, materiale reciklirajte.
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¢ Taoznaka opozarja na to, da izdelka v EU ne smete odlagati skupaj s
preostalimi gospodinjskimi odpadki. Da bi prepreili morebitno $kodo za
okolje ali ¢lovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov,

wmm ta izdelek odgovorno reciklirajte in s tem spodbujajte trajnostno uporabo
materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno napravo, uporabite sisteme
za vradilo in zbiranje ali se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek
kupili. Le-ta lahko prevzame izdelek za okolju varno recikliranje.

Informacije o skladnosti

Druzba Dyson Technology Ltd izjavlja, da je radijska oprema tipa HS08 skladna z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4 GHz, najve¢ 0.01 W

Omejena 2-letna garancija

Pogoiji in doloéila 2-letne omejene garancije druzbe Dyson so navedeni spodaj. Ime
in naslov izdajatelja garancije druzbe Dyson za va3o drzavo sta navedena v drugem
delu tega dokumenta - oglejte si tabelo, v kateri so navedene podrobnosti.

Garuncuc
Garancuo krije popravilo ali zamenjavo vase naprave (po izbiri Dysonal),
e se naprava pokvari zaradi napake v materialu, izdelavi ali delovanju v
dveh letih od nakupa ali dostave (¢e kateri koli del ni veé& na voljo ali se ne
izdeluje ve¢, ga bo Dyson zamenial z ustreznim nadomestnim delom).

¢ Cejebilatanaprava prodana v drzavo, ki ni &lanica EU ali
Zdruzenega kraljestva, bo garancija veljavna le, &e je bila
naprava uporabliena v drzavi, kamor je bila prodana.

¢ Cejebilanaprava prodana v drzavo ¢lanico EU ali Zdruzenega kraljestva,
bo garancija veljavna le, (i) &e je bila naprava uporabliena v drzavi,
kamor je bila prodana, oziroma (ii) &e je bila naprava uporabliena v
Avstriji, Belgiji, na Danskem, Finskem, v Franciji, Nemiji, na Irskem, v
Italiji, na Nizozemskem, Norveskem, Poljskem, v Spaniji, na Svedskem,
v Svici ali Veliki Britaniji in &e je isti model naprave naprodaj v drzavi ter
&e omrezna napetost v drzavi odgovarja nazivni napetosti naprave.

Garancija ne kriie
Dysonovu garancija ne krije poprcwla ali zcmen|ave izdelka, &e je okvara nastala zaradi:
poskodb, ki jih lahko povzroéi neizvajanie priporoenega vzdrzevanja naprave,
¢ nakljuéne $kode in okvar, ki so posledica malomarne uporabe ali vzdrzevanja,
nepravilne uporabe, zanemarjanja, neprevidne uporabe ali ravnanja
z napravo, ki ni skladno z Dysonovim uporabnigkim priroénikom,
¢ kakrne koli uporabe naprave, ki se razlikuje od namenske,
*  uporabe naprave, ki presega »normalno uporaboc,
kar pomeni ve¢ kot 2 uri na dan,
e uporabe delov, ki niso sestavljeni ali montirani skladno z Dysonovimi navodili,
¢ uporabe delov in nastavkoy, ki niso originalni Dysonovi izdelki,
. nepravilne namestitve (razen, &e jo je opravil Dyson),
*  popravil ali predelay, ki jih ne izvede Dyson ali njegovi pooblaséeni zastopniki,
¢ obitajne obrabe (vcrovclku itd.).
Ce niste prepri¢ani, kaj krije vada garancija, pokliZite Dysonovo
telefonsko $tevilko za pomo¢& uporabnikom.

Povzetek kritja

. Garancija zagne veljati na dan nakupa (ali na dan dostave, ¢e je ta pozne;si).

¢ Ce zelite vloziti zahtevek na podlagi garancije druzbe Dyson, uporabite
podatke za stik, navedene pri podatkih o izdajatelju jamstva na zadniji
strani tega dokumenta. PredlozZiti morate dokazilo o (originalni in
nadaljnji) dostavi/nakupu, da se popravilo vase naprave lahko zaéne. Brez
dokazila se vsakrino delo zaraéuna. Ragun ali dobavnico shranite.

¢ Vsadelaboizvedel Dyson ali njegovi poobla$éeni zastopniki.

*  Vsinadomestni deli, ki jih zamenja Dyson, pripadajo Dysonu.

¢ Popravilo ali zamenjava naprave Dyson v okviru garancije ne podalj$a obdobja
garancije, razen &e to zahteva lokalna zakonodaja v drzavi nakupa.
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¢ Garancija zagotavlja ugodnosti, ki dopolnjujejo vase zakonite
(brezplagne) potrogniske pravice (npr. proti prodajalcu v primeru
neskladnosti blaga) in ne vplivajo nanje, veljajo pa ne glede na to, ali
ste izdelek kupili neposredno pri druzbi Dyson ali pri tretji osebi.

Informacije o za3&iti pomembnih podatkov
Pri registraciji izdelka Dyson:
e Zaregistracijo in garancijo vasega izdelka potrebujemo
vase osnovne kontaktne podatke. .
*  Obregistraciji lahko izberete moznost prejemanja nasih obvestil. Ce se boste
odloili za prejemanie obvestil druzbe Dyson, boste prejemali podrobnosti
o posebnih ponudbah in novice o nasih najnovejsih inovacijah.
¢ Vasih podatkov ne bomo posredovali tretjim osebam. Uporabili bomo
le tiste informacije, ki nam jih boste zaupali, kot je to dolo¢eno v
pravilniku o zasebnosti na nasi spletni strani privacy.dyson.com

SE
VIKTIGA SAKERHETS-
INSTRUKTIONER

LAS ALLA INSTRUKTIONER FORE ANVANDNING

Na&r en elektrisk apparat anvénds ska grundléggande
férsiktighetsdtgérder alltid tillampas, inklusive féljande:

N\ VARNING

APPARATEN OCH FASTENA INNEHALLER MAGNETER.

1. Hall pd avstdnd frén implanterade, medicintekniska
apparater som t.ex. pacemakers och defibrillatorer,
eftersom de kan péverkas av starka magnetfélt. Kan ocksé
péverka kreditkort och elektronisk lagringsmedia.

/\ VARNING

DESSA VARNINGAR GALLER APPARATEN OCH TILLAMPAR AVEN
ALLA VERKTYG, TILLBEHOR, LADDARE ELLER NATADAPTRAR.

FOR ATT MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELEKTRISK STOT
ELLER PERSONSKADA:

2. Denna maskin frén Dyson fé&r anvéndas av barn frén 8 érs
&lder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
psykisk fdrméga om de &r under tillsyn eller fér instruktioner

av en ansvarig person som vet hur produkten ska anvéndas pé
ett séikert sétt och som férstér anvéndningens risker. Rengéring

och anvandarunderhéll f&r inte géras av barn utan uppsikt.
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10.

11.

12.

13.

14.

Maskinen f&r inte anvéndas som leksak och sarskild
uppsikt &r nédvéndig nér den anvénds av barn eller i
ndrheten av barn. Barn ska vara under uppsikt fér att
férsdkra sig om att de inte leker med apparaten.

Dra ut sladden till apparaten efter anvéndning

om den anvands i ett badrum. Nérheten till vatten

utgdr en fara &ven nér apparaten &r avsténgd.
VARNING! Anvénd inte apparaten néra badkar, duschar,
handfat eller andra behéllare som innehéller vatten.

SIS

Om kabeln &r skadad méste den bytas eller repareras
av tillverkaren, dess servicerepresentant eller

annan behérig person, fér att undvika fara.

Denna apparat har en vérmesdkring som inte &r
sjdlvéterstéllande och som ér avsedd att férhindra
dverhettning. Om apparatens sékring 18ses ut, dra ut
stickproppen ur végguttaget och 18t apparaten svalna.
VARNING! Fér att undvika fara till f6ljd av att vérmesédkringen
av misstag &terstéllts fér denna apparat inte anslutas
via en extern strémbrytningsenhet, t.ex. en timer, vara
ansluten till en strémkrets som elleverantéren regelbundet
slér pd eller sténger av, eller vara ansluten till ett uttag

i vilket stromtillférseln &r instabil eller ofta bryts.

For ytterligare skydd rekommenderas installation

av en jordfelsbrytare som I8ser ut vid 30mA

felstrém. Be din installatér om réd.

Anvdnd inte apparaten i ndgot annat

syfte &n for att forma hérfrisyrer.

Hantera inte n&gon del av kontakten eller

apparaten med vata hénder.

Dra inte ut kontakten genom att dra i kabeln,

och dra eller stréck inte i kabeln nér apparaten
anvénds. Anvénd inte négon férléngningssladd

och linda inte kabeln runt apparaten.

Anvénd inga smérimedel, rengdringsmedel, polermedel
eller luftfrédschare p& négon del av apparaten.

Ring Dysons hjélptelefon om en service eller reparation
krévs. Plocka inte isér apparaten eftersom felaktig
&termontering kan orsaka en elektrisk stét eller brand.
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15. Om apparaten inte fungerar som den ska, om
den har f&tt en ordentlig sméll, tappats, skadats,
|dmnats utomhus eller tappats ner i vatten, ska den
inte anvéndas. Kontakta Dysons hjalplinje.

Féstena och
produktens
luftutg@ngsomréde
kan bli varma nér de
anvénds. L&t dem
svalnainnan du
hanterar apparaten.

Ytterligare information

Skétsel av Dyson-apparaten

e Utféringet underhéll eller reparation utéver de som visas i din
Dyson-bruksanvisning eller som angetts av Dysons hjélplinje.

. Dra alltid ut sladden ur véigguttaget fére felsékning. Om produkten
inte fungerar, kontrollera férst att vagguttaget har eltillférsel
och att sladden &r ordentligt insatt i végguttaget.

Information om avfallshantering

*  Dyson-produkter tillverkas av material som i hég grad ér
&tervinningsbara. Lémna den till &tervinning om s& &r méjligt.

. Denna mérkning indikerar att denna produkt inte ska kasseras med
annat hushéllsavfall. Fér att férhindra eventuella skador p& miljs eller
ménniskors hélsa frén okontrollerad avfallshantering, bér det &tervinnas

= 16 ett ansvarsfullt sétt fr att frémja héllbar &teranvéndning av material/
révaror. Nar din maskin har nétt slutet av sin livslang tar du den till en
insamlingsanlédggning for elektriska och elektroniska produkter, som din
lokala &tervinningscentral. Dina lokala myndigheter eller &terférséljare
kan upplysa dig om var den nérmaste &tervinningsanléggningen finns.

Information om éverensstimmelse

Hérmed intygar Dyson Technology Ltd att radioutrustningen av typen
HS08 &verensstémmer med direktiv 2014/53/EU. En fullsténdig version
av EU-férsdkran om éverensstémmelse finns pé féljande webbadress:
https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW max

2 érs begrénsad garanti

Villkoren fér Dysons 2-driga begrénsade garanti anges nedan. Namn och
adressuppgifter fér Dyson-borgensmannen fér ditt land anges n&gon annanstans i
detta dokument - se tabellen med dessa uppgifter.

Garantin omfattar féljande
. Reparation eller utbyte (efter Dysons godkénnande) av din Dyson-produkt,
om denna befinns vara defekt p& grund av material-, tillverknings-
eller funktionsfel inom 2 @r frén inképs- eller leveransdatum (om
né&gon reservdel inte &r tillgénglig eller inte tillverkas léngre ersatter
Dyson denna med en funktionellt likvérdig erséttningsdel).
. Om maskinen séljs utanfér EU géller denna garanti endast
om maskinen anvénds i det land dér den sélts.
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*  Omdenna maskin séljs inom EU géller denna garanti endast (i) om maskinen
anvénds i det land dér den séldes eller (i) om maskinen anvénds i Osterrike,
Belgien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland, Irland, ltalien, Nederlénderna,
Norge, Polen, Spanien, Sverige, Schweiz eller Storbritannien, och samma modell
som denna maskin séljis med samma spénningsklass i det aktuella landet.

Garantin omfattar inte féljande

Dyson técker inte reparation eller byte av produkt dér felet &r ett resultat av:
Skada som uppstétt till f8ljd av att det rekommenderade
apparatunderhéllet inte har uppfyllts.

. Oavsiktlig skada, fel orsakade av vérdslés anvéndning eller vérd,
missbruk, fsrsummelse, vérdsl6s hantering eller en hantering av
maskinen som inte &r férenlig med Dysons bruksanvisning.

¢ Anvéndning av maskinen fér ndgot annat &ndamél én vad den utformats fér.

*  Anvéndning av maskinen utanfér “normal anvéndning”,
vilket definieras som mer &n tvé& (2) timmar per dag.

¢ Anvdndning av delar som inte monterats eller installerats
i enlighet med instruktionerna frén Dyson.

¢ Anvéndning av delar och tillbehér som inte &r Dyson-originaldelar.

. Felaktig installation (férutom dé installationen har utférts av Dyson).

*  Reparationer eller féréndringar som utférts av andra
&n Dyson eller dess auktoriserade ombud.

. Normalt slitage (t.ex. sékring m.m.).

Kontakta Dysons hjélplinje om du ér oséker pé vad din garanti omfattar.

Sammanfattning av garantin

¢ Garantin tréder i kraft vid inkdpsdatumet (eller
leveransdatumet om detta infaller senare).

e Forattanmdla ett drende som omfattas av Dyson-garantin anvénder du
kontaktinformationen som medfélier garantens uppgifter pé baksidan
av detta dokument. Du méste kunna visa upp kvitto (bé&de original
och efterfsljande) p& kép/leverans innan ndgot arbete kan utféras
pé& din Dyson-produkt. Utan kvitto kommer arbetet att utféras mot en
kostnad. Kom ih&g att spara ditt inképs- eller leveranskvitto.

e Alltarbete kommer att utféras av Dyson eller dess auktoriserade ombud.

. Delar som ersétts tillfaller Dyson.

. Garantireparation eller -byte av din Dyson-produkt kommer inte att dverskrida
garantiperioden om detta inte krévs enligt lokal lag i inképslandet.

¢ Garantin ger ytterligare férméner som tillkommer och inte p&verkar dina
lagstadgade (kostnadsfria) réttigheter som konsument (t.ex. mot séljaren
i fall av icke-efterlevnad fér varorna), och kommer att gélla oavsett om
du képt din produkt direkt frén Dyson eller frén en tredje part.

Viktig information om dataskydd

Vid registrering av din Dyson-produkt:

¢ Du behéver ge oss grundléggande kontaktuppgifter fér att registrera din
produkt och fér att ge oss méjlighet att hjélpa dig genom garantin.

. Nér du registrerar dig kommer du att ha méjlighet att vélja om du vill
eller inte vill ha meddelanden frén oss i framtiden. Om du registrerar
dig fér att {8 meddelanden frén Dyson kommer vi att skicka information
om specialerbjudanden och véra senaste innovationer.

e Visdlier aldrig dina uppgifter till tredje part och anvénder bara
information som du ger oss i enlighet med véra integritetspolicyer,
vilka finns att l&sa pé vé&r webbplats privacy.dyson.com
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TR
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN

Elektrikli bir cihaz kullanirken bazi temel nlemlerin alinmasi her
zaman i¢in hayati nem tasir. Bu dnlemlerden bazilari sunlardir:

/\ UYAR

CIHAZ VE ATASMANLAR MIKNATIS ICERIR.

1. Kalp pilleri ve defibrilatérler gibi implante edilmis
tibbi cihazlardan makinenizi uzak tutun; bunlar gicli
manyetik alanlardan etkilenebilir. Kredi kartlarini ve
elektronik depolama ortamlarini da etkileyebilir.

/A UYAR|

BU UYARILAR CIHAZIN KENDISI VE SGZ KONUSU OLDUGU
DURUMLARDA TUM ALETLER, AKSESUARLAR, SARJ ALETLERI
VEYA ANA ADAPTORLER iCIN GECERLIDIR.

YANGIN, ELEKTRIK CARPMAS| VEYA YARALANMA RiSKiNi
AZALTMAKIICIN:

2.  Bucihaz; gézetim altinda veya cihazin kullaniimasindan
sorumlu ve tehlikelerin farkinda bir kiginin givenli olacak
sekilde verdigi talimatlar dogrultusunda 8 yasin Uzerindeki
tom cocuklar, fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli bulunan
veya deneyim ve bilgisi bulunmayan kisiler tarafindan
da kullanilabilir. Temizlik ve bakim iglemleri, yaninda
yetiskin biri olmayan cocuklar tarafindan yapilmaz.

3. Bir oyuncak gibi kullanilmasina izin vermeyin. Ki¢ik
yastaki cocuklarin yaninda veya yakininda kullanilirken
cok dikkatli olmak gerekir. Cihazla oynamadiklarindan
emin olmak icin cocuklar gézetim altinda tutulmalidir.

4. Cihaz bir banyoda kullanildiginda, kullanim
sonrasinda figini cekin. Cihazin su yakininda
olmasi, cihazapali olsa bile tehlike teskil eder.

5. UYARI: Bu cihaz; kivet, dus, lavabo veya su
iceren diger yerlerde kullanmayin.
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10.

11.
12.

13.

14.

15.

Elekirik kablosu hasar gérdiyse virgtlsiz riski énlemek
amaciyla Uretici, servis acentesi ya da benzer uzmanliga
sahip kisiler tarafindan degistirilmeli veya tamir edilmelidir.
Bu cihaz, agiri isinmayi énlemek icin kendi kendini
sifirlamayan bir termal giig kesme emniyet tertibatina sahiptir.
Cihaziniz kapanirsa figini prizden cekin ve sogumaya birakin.
DIKKAT: Termal giic kesme devresinin yanlislikla
sifirlanmasi yGziinden tehlike yasamamak icin bu cihazin
beslemesi, zamanlayici gibi harici bir anahtarlama cihaz
ile yapilmamalidir veya elekirik sirketi tarafindan dizenli
olarak agilip kapatilan bir devreye baglanmamalidir

ya da elekirik beslemesinin istikrarsiz oldugu ya da
kapanabilecegi bir prize baglanmamalidir.

Ekstra koruma saglamak igin calisma akimi 30mA
Uzerinde olmayan bir artik akim cihazinin takilmasi tavsiye
edilebilir. Tavsiye almak igin kurulumcunuza danigin.

Bu cihazi, saca sekil vermek haricinde

baska bir amag icin kullanmayin.

Fisin higbir blumni veya cihazi islak elle tutmayin.

Fisini ¢ikarirken kablodan cekmeyin veya kullanim
esnasinda kabloyu ¢ekmeyin. Uzatma kablosu
kullanmayin ve kabloyu cihazin etrafina sarmayin.
Cihazin hi¢bir parcasinda herhangi bir yaglayici, temizlik
malzemesi, parlatici veya oda spreyi kullanmayin.

Bakim ya da onarim gerektiginde Dyson Destek Hatti

ile irtibata gegin. Cihazi sékmeyin; cihazin yanls sekilde
montaii elektrik carpmasina ya da yangina neden olabilir.
Cihazin, calismasi gerektigi gibi calismamasi,

siddetli bir darbeye maruz kalmasi, yere digmesi,

zarar gérmesi, dig ortamlarda birakilmasi veya suya
digmesi halinde, kesinlikle cihaz kullanilmamali

ve Dyson Destek Hatti ile irtibata gegilmelidir.

Parcalar ve Grinin
hava ¢ikigi alani
kullanim sirasinda
isinabilir. Bu pargalar
d tutmadan énce
sogumasini bekleyin.
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Ek bilgi

Dyson cihazinizin bakimi

.

Dyson kullanim kilavuzunuzda belirtilen ya da Dyson Yardim

Hatt tarafindan énerilen bakim ve onarim isleri haricinde,

cihaz Uzerinde herhangi bir islem yapmayin.

Sorun olup olmadigini kontrol etmeden énce daima fisi elektrik prizinden
cekin. Makine calismazsa énce elektrik prizinde elektrik olup olmadigini
ve fisin prize dogru sekilde takili olup olmadigini kontrol edin.

Elden ¢ikarma bilgisi

Dyson trinleri, birinci sinif geri ddnistirilebilir malzemelerden

yapilmistir. MGmkin olan yerlerde geridénisim saglayin.

Bu sembo, bu makinenin genel atiklarinizla birlikte atlmamasi gerektigini
belirtir. Kontrolsiz atiklar nedeniyle cevrenin veya insan saghginin zarar
gdrmesini 6nlemek icin malzeme kaynaklarinin sirdirilebilir sekilde yeniden
kullaniimasini desteklemek Gzere sorumlu bir sekilde geridénisim saglayin.
Bu makineyi; kullanim 8mrinin sonuna geldiginde litfen geridénisim

icin kentsel atik geridénisim tesisi gibi bilinen bir AEEE (Atik Elektrikli

ve Elektronik Esyalar) toplama tesisine gétirin. Yerel ydnetiminiz veya

Dyson temsilcini, size en yakin geridénisim tesisini énerebilecektir.

Uyumluluk bilgisi

Isbu belge ile Dyson Technology Ltd, HS08 telsiz ekipman tipinin
2014/53/AB sayil Yénetmelige uygun oldugunu beyan eder. AB
Uygunluk Beyaninin tam metnine su Internet adresinden ulagilabilir:
https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4GHz, 0.0TW maks.

2 yil sinirl GARANTI

Dyson, 2 yillik sinirli garantinin sartlarini belirtmistir. Ulkenizdeki Dyson
garantérinin adi ve adres bilgileri bu belgenin baska bir kisminda belirtilmistir.
Lutfen bu bilgileri gésteren tabloya bakin.

Gurunh kapsaminda olan durumlar

Dyson cihazinizin hatali malzeme, iscilik veya islev nedeniyle kusurlu oldugu
tespit edilirse (Dyson'in takdirine bagli olarak) satin alma veya teslimattan
sonra 2 yil iginde onarimi veya degistiriimesi (eger cihazinizin herhangi bir
parcast kullanilabilir durumda degilse ya da artik Gretilmiyorsa) Dyson, hatali
ya da kusurlu parcayi fonksiyonel yedek bir parca ile degistirecektir.

Bu cihaz Avrupa Birligi veya Birlesik Krallik disinda bir lokasyonda satildiginda;
bu garanti sadece cihazin satildigi Glkede kullanildigi durumlarda gegerlidir.
Bu cihazin AB veya Birlesik Krallik icinde satildigi yerde bu garanti; yalnizca

(i) cihaz, satildigi Glkede kullaniliyorsa (i) cihaz Aimanya, Avusturya, Belgika,
Birlesik Krallik, Danimarka, Finlandiya, Fransa, Hollanda, Irlanda, Ispanya,
Isveg, Isvicre, Italya, Norvec ve Polonya’da kullaniliyorsa ve bu cihazla ayni
olan model ilgili Glkedeki ayni gerilim degeri ile satiliyorsa gecerli olur.

Garanti kapsamina girmeyenler
Ariza, asagidaki durumlarin bir sonucu olarak ortaya ¢iktiginda,
Dyson Urinin onarim veya degisimini garanti etmez:

.
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Onerilen makine bakiminin gergeklestirilmemesi nedeniyle olusan hasarlar.
Kaza hasari, ihmalkér kullanim veya bakim, hor kullanim, cihazin

dikkatsiz bir sekilde veya Dyson kullanim kilavuzuna uygun olmayan

bir sekilde kullanim ve bakimindan kaynaklanan hasarlar.

Cihazin tasarlandigi amacinin diginda kullanilmasi.

Cihazin ginlik “normal kullanim” stresi olan ginde

2 saatlik kullanimdan uzun sire kullanildiginda.

Dyson talimatlarina uygun olarak takilmayan veya monte

edilmeyen parcalarin kullanimindan kaynaklanan hasarlar.

Dyson orijinal yedek parca ve aksesuarlarinin

kullanilmamasindan kaynaklanan hasarlar.

Hatali kurulumdan kaynaklanan hasarlar (Dyson tarafindan yapilan montaj harig).



. Dyson veya yetkili temsilcisinden bagka taraflarca
gerceklestirilen bakim ve tamir iglemleri.

. Normal asinma ve yipranma (ér. sigorta vs.).

Garantinizin kapsami konusunda herhangi bir sipheniz

varsa litfen Dyson Yardim Hatti ile iletisime gegin.

Garanti kapsami ézeti

. Garanti siresi, Grini satinespaslim tarihinden itibaren baslar. Eger trin alim
tarihinden sonra teslim edildiyse garanti sireci teslim tarihinden itibaren gecerlidir.

¢ Dyson garantisi kapsaminda bir talepte bulunmak igin lotfen bu belgenin arka
sayfasinda garantér bilgileriyle birlikte verilen iletisim bilgilerini kullanin. Dyson
cihaziniza garanti kapsaminda herhangi bir islem uygulanmadan énce, Grini
satin aldiginizi gésteren evraklari yetkiliye sunmaniz gerekir (Hem orijinal hem de
sonradan verilen tim evraklar). llgili evraklarin temin edilememesi durumunda
yapilan islem Gcrete tabi olacaktir. Lutfen fatura veya teslimat fisini saklayin.

¢ Tomislemler Dyson ya da Dyson tarafindan belirtilen
yetkili teknik servis tarafindan yapilacaktir.

e Degistirilen parca Dyson'da kalacaktir.

¢ Cihazin satin alindigi tlkenin yerel kanunlarina gére gerekli
olmadikca Dyson cihazinizin garanti kapsaminda onarimi
veya degistirilmesi garanti siresini uzatmayacakhr.

¢ Bugaranti, tiketici olarak sahip oldugunuz yasal (icretsiz) haklara ilave avantajlar
saglamakla birlikte bu haklardan (6r. mallarin uygun olmamasi durumunda
saticiya karsi) herhangi birisini olumsuz yénde etkilemez ve cihazi ister dogrudan
Dyson’dan ister Gigiinc bir taraftan satin almis olun gecerliligini korur.

ONEMLI VERi KORUMA BiLGiLERi

Dyson makinenizi kaydettirirken:

¢ Kaydettirmek ve garantinizi desteklememizi saglamak igin
bize temel iletisim bilgilerinizi vermeniz gerekir.

. Kayit oldugunuzda, tarafimizca sizinle iletisime gecilmesini isteyip istemediginizi
segebilirsiniz. Dyson'dan iletisimleri almayi tercih ederseniz, size ézel tekliflerimizin
ayrintilarini ve en son yeniliklerimize dair haberleri génderecegiz.

. Bilgileriniz hicbir zaman G¢iinct sahislarla paylasilmaz ve bizimle
paylashginiz bilgiler, sadece internet sitemiz, privacy.dyson.com adresinde
bulunan gizlilik politikalarimizda tanimlanan sekilde kullanilir.

UA
BAXJIVBI TTPABAJIA BE3IMEKU

MEPLU HIXX BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIM, O3HAMOMTECS 3
YCIMA IHCTPYKLIAMM

Mig yac BUKOpUCTAHHS enekTponpunagy
HeobxiAHO 4OTPMMYBATMCH OCHOBHMX 3AX0OAIB
beaneku, 30Kkpema HaOBEAEHMX HUXYE.

/\ MONEPEOXXEHHS

NPHUNAL I HACAOKM MICTATb MATHITI.

1. TpumaiTe ix nogani Big iIMMIOHTOBAHUX MEAUYHUX
NPUCTPOIB, AK-OT KAPAIOCTUMYNATOpPIB | Aedibpunartopis,
QfKE CUIbHI MATHITHI MO MOXYTb BMMBATU HA
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ixHIO pob0oTYy. TaKOX BOHM MOXYTb BIIMBATH HO
KPeAWTHI KOPTKK i eNeKTPOHHI HOCIT iHdbopmauii.

/\ MOMEPEOXEHHS

LI MONEPEAXKEHHA CTOCYHOTbCA MPUNALY, A TAKOX,
Y OEAKMNX BUMTAOKAX, YCIX IHCTPYMEHTIB, AKCECYAPIB,
3APAOHUX MPUCTPOIB ABO ALLAMTEPIB ENNEKTPOMEPEXI.

OB 3MEHLLINTU PU3NK BUHMKHEHHSA MOXEXI,
YPAXEHHSA ENEKTPUYHUM CTPYMOM ABO TPABMYBAHHS,
LOTPUMYMTECS HABEOEHMX HUXKYE OBMEXKEHD.

2.

110

[itv Bikom Big 8 pokis i 0cobu 3 obmexeHUMm PisnuHMMK,
CEHCOPHKUMM aBO PO3YMOBHMMM MOXTUBOCTAMM UM

ocobu, sknum bpakye oCBiay TA 3HAHb, MOXYTb
BMKOpMcTOBYBATH Lie npunag Dyson Tinbku nig Harnsgom
abo SKLO BOHM OTPUMANM Bif BIANOBIAANBHOT NIOAMHM
BKA3iBKM WoA0 6e3MeYHOro BUKOPUCTAHHSA npuaaay M
YCBIBOMIMIOIOTH MOB'A3AHMIA i3 UMM pr3KK. [iT He NoBUHHI
ounwysaTun 1 obcnyroeysath npunag bes Harnaay.
Mpunag 3060poHEHO BUKOPUCTOBYBATH K IFPALLKY.
HeobxigHo HarnsaaT 3a AiTbMM, SIKLLO BOHM
nepebyBaloTb NOPyY i3 NPUNAAOM, LLO NPALIOE,

ab0o camocTiMHO BUKOPUCTOBYIOTb HOTO.

Konu npunan BUKOPUCTOBYETLCS Y BOHHIM KIMHATI,
Bif'€eqHYMTE MOro Bif enekTpomepexi nicns
30CTOCYBAHHSA. brnsbkicTs 4O BOAM CTAHOBMTL
Hebe3neky, HaBITb AKLO NPUAAL BUMKHEHO.
MOMEPEOXXEHHA. He Bukopucrosyite uei

npunag 6ina BaxH, aywosmx kabiH, Tasis

b0 iHWKX NOCYAMH, WO MICTATb BOAY.

SIS

Akwo kabenb XMBNEHHS NOWKOAXKEHO, MOrO MAE 3AMIHUTH
ab0o BiAPEMOHTYBATH BUPOBHMK, yNOBHOBOXKEHMM HUM
cepsicHuit areHT abo ocoba 3 aHanorivHoto KBaniikaLieto.
Lle HeobxigHo 3pobuTH, wob yHMKHYTM Hebeaneku.

Le# npunag o6nagHaHO HEABTOMATUYHMM 3aNOBIKHKUM
MEXAHI3MOM TEPMOBUMUKAHHS, IKUI HE [AE NpUnagy
neperpisatmca. AKWo Npunan BUMMKAETbCS, Bif'€eqHalTe
0ro Bifi MEPEXEBOT PO3ETKM TA AANTE OXONOHYTH.



10.
11.

12.

13.

14.

15.

YBATA! o6 yHukHyTM Hebesneku yepes Bunagkose
CKMAAHHS TEPMOBUMMMKAYQ, Liei Npuiag He

MOXHQ MiAXMBIIIOBATH YEPES3 30BHILLHINA BUMKUKAY,
HOMPUKIAA TAMMep, NIAKIOYATH A0 NAHLIOTA, SKUMA
pPerynsipHo BMUKAETHCSA TO BUMMKAETBCS KOMYHOTbHMM
nignpuemcTeom, abo nig'eaHyBaTH [0 PO3ETKHM, Ae
€NeKTPOXMBIIEHHS HECTABINbHE YK MOXE BUMKHYTUCS.
LLlo6 3abe3neunT 4OAATKOBMI 3AXMCT, PEKOMEHAOBAHO
BCTAHOBWTM NPUCTPIM 30XMCHOrO BUMKHEHHS

(M3B), andepeHuiHI CTPYM BUMKHEHHS SKOTO He
nosuHeH nepesuwysati 30 MA. 3a KoHcynbTaLiE
3BEPHITbCS [0 PAXIBLSA 3 MOHTAXY.

BukopucrosyiTe npunag nuwe ons yknagaHHS BONoCcA.
He Topkaiitecs Bunkm um Byab-akoi iHwoi

fetani npunagy MOKpUmMM pyKamu.

He tarHith i He posTaryite kabens, wob sig'egHaTu
npunag Big enekTpomepexi, ocobnuneo nig yac oro
BUKOPMCTAHHS. He BuKopucToByiTE NOAOBXYBAY

i He obmoTyiTe kabenb HaBkono nNpunagy.

He 3actocoByiite MacTunbHi maTtepiany,

MMItHi 3acobu, noniponi abo oceixysayi

noBiTps Ha Byab-AKil YacTMHI npunagy.

Akwo noTpibHo obcnyrosysaHHs abo peMoHT,
3aTenedoHyiTe Ha rapsady nidito Dyson. He posbupaiite
npuUNaa, oOCKiNbKK HENPABUIbHE 3BMPAHHS MOXE NPU3BECTU
[0 YPOXKEHHS €NeKTPUYHUM CTPYMOM abo noxexi.

AKWO NPUNaA NPALIOE HEHANEXHWM YUHOM, 3A3HAB
pi3KOro yaapy, ynas, MOro nowKoauu, 3anmimim

Ha BynuLi b0 BNyCTUAM y BOAY, HE BUKOPUCTOBYTE
oro Ta 3BepHiTbcs B cnyxby nigrpumiu Dyson.

Migyac BukopucTarHs
HACaAKM Ta 30HA
Buxoay 3 Bupoby
MOXYTb Harpisarmcs.
[arte iM 0X0NoHyTH,

N d nep Hix pobutn
LOCh i3 NPUNAAOM.
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. .
,D,O,D,GTKOBG IHq)OpMCI i
Dornap 3a npunapom Dyson
¢ He BuKoHyitTe xoaHWx pobit i3 TexHiuHoro obcnyrosysarHs abo
PEMOHTY, WO BIAPI3HAIOTHCSA Bif, OMMCAHOTO B LLbOMy NOCIBHMKY 3
BMKOPUCTaHHS abo KoHcynbTauii, HagaHoi B cnyx6i niarpumku Dyson.
. Mepw Hix nouaT ycysati npobnemu 3 npunanom, 3aexau BiKOYaiTe BUIKY
BIFL PO3eTKkun. HKIJJ'O npuMnag He Nnpaukoeg, CnovYaTky I'IepeBipTE, YU NOCTAYAETLCA
€N1eKTPOXMBIIEHHS A0 PO3ETKM TA YU BCTABIEHO B HET BUIIKY HONEXHUM YMHOM.

BinomocrTi npo ytunisauito

. Mpopykuito komnaHii Dyson BUroToBNEHO 3 BUCOKOSIKICHAX MATEPIANIB, NPUAATHUAX
NS BTOPMHHOT nepepobku. 3aasaiite ii Ha nepepobky, AKLLO € TAKA MOXMBICTb.
. Lle mapkyBaHHS 03HAYAE, WO BUPIO HE MOXHA yTUAI3yBATM PA3OM 3 IHLWIKMMM

E nobyTtoBumu Bixoaamu. beakoHTponbHa yTHUNiZaUis MOXe 3aBAATH LIKOAM
HABKOMMIWHBLOMY CepeaoBmily abo 300poB’io Nioaei, ToMy CTaBTecs A0 LbOro
=N 5inN0BIAANBHO, CIPUSIIOYM CTANIOMY MOBTOPHOMY BUKOPUCTAHHIO MATEPIANbHUX
pecypcis. LLlob yTunisysaT BUKOPUCTAHMI NPUCTPIi, CKOPUCTATECS CUCTEMAMM
nosepHeHHs Ta 36opy abo 38'axiTbca 3 MarasuHom, ae Bu npuabanm uemn
81pi6. BoHu 3MoXyTb NpUiHATH oro ans ekonoriuHo BesneuHoi yTunizauii.

IHOOPMALLIA MPO BIAMNOBIAHICTb

Lum komnanis Dyson Technology Ltd 3asense, wo pagioobnagHanHs TRy
HS08 sinnosinae Aupektusi 2014/53/€C. MNosHuit TekcT aeknapauii

npo signosigHicTb BuMoram €C LOCTYMHMM 30 TAKOIO iHTEPHET-AAPECOIO:
https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

Bluetooth 2.4 Ty, 0.01 Bt makc.

ObmexeHa 2-piuHa rapaHTisa

Huxue BusHaueHo ymoeu 2-piuHoi obmexxeHoi rapaHTii Big komnanii Dyson.
BinomocTi npo Hassy i appecy npeacrtasHuka Dyson i3 rapanTiitHux nuTaHb gns
BALWOI KPATHM HOBEAEHO B iHWMX PO3AINAX LbOro aokymeHTa. [us. Tabnuuio 3
TAKMMM BiLOMOCTSIMM.

Ha wo nowwmpioeTtbes rapanTis

. PemonT abo 3amita npunagy Dyson (Ha poscyn komnaHii Dyson)
30IMCHIOETBCS, SIKLLO NPOTATOM 2 POKIB Big 4ATH NOoKynku abo foctasku
BUSIBUTBCS, LLO NPUIIAL HECTIPABHMI Yepes HesKiCHI maTepiany,
npouec BurotoBneHHs abo dyHKUioHyBaHHS (sKwWo skoice aetani
HeMae B HOSBHOCTI ab60 BoHA Binblue He BUrOTOBSETLCS, KOMMAHIs
Dyson 3amiHuTh i Ha geTanb, PIBHOUIHHY 30 PYHKLIOHANBHICTIO).

. Akwo uei npunag npopaeTbes noza mexamun EC abo Benukoi
BpuTaHii, us rapaHTis BBAXATMMETCS YUHHOIO JIULLE 30 YMOBMH, LLO
npUNas BUKOPUCTOBYETLCA B KPaiHi, ae ioro Byno npuabaro.

. Akwo npunap npopaetsea B mexxax EC abo Benukoi bpuranii, us rapanTis
BBOXKATUMETLCS YMHHOIO NWLLE 30 TAKMX YMOB: (i) npunag BMKOPUCTOBYETLCS
B KpaiHi, e oro byno npuabaro, abo (ii) npunag BukopuctToByeTbes
8 Actpii, benbrii, Benukin bpuranii, Oawii, Ipnanaii, lcnanii, lrani,
Hinepnanaax, Himeuuni, Hopeerii, Monbuwi, Qivnanaii, ®panuii, Weeiuapii
abo LLeewii, BogHouac y BiaNoBiAHIM KpaiHi NPOAAETLCA IAEHTUYHA
UbOMy Npunany moaeno i3 TAKOK CaMOK0 HOMiH(]J'IhHOPO Hanpyrotw.

Ha uio He nowmpioeTbes rapanTis

lapanTis Dyson He nowmMpioeTbea Ha peMoHT abo 3amiHy NpUcTpoto B pasi:

. MowkopXeHHs BHACNIAOK NOPYLIEHHS PEKOMEHAALI
i3 TexHiyHOro obcnyrosyBaHHs.

. Bunapnkosmx NowkoakeHb, HECMPABHOCTEN, WO CTANMUCS Yepes Heabane
KOpUCTyBaHHA abo fornan, HeHanexHe BUKOPUCTAHHS, HeobepexHicTb,
HeO6U‘4HiCTb 060 eKCnnYUTULI,iPO npunaay 4YM NOBOAXEHHSA 3 HAM He
BIANOBIAHO A0 NPABMA, HOBEAEHMX y NOCIBHMKY kopucTysada Dyson.

. BukopuctanHa npuctpoto ans byab-akoi uini, okpim
KOPUCTYBAHHSA 30 NPU3HAYEHHAM.

. BukopucTaHHS NPUCTPOIO MO3a 3BUYAIHUMM YMOBAMM
KOPUCTYBAHHSA, TOBTO NoHaA ABi roauHu Ha poby.
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BukopuctaHHsa getaneit, wo 3ibpaHo abo BctanosneHo

3 nopyweHHsam iHcTpykuin Dyson.

BukopucrtanHs getaneit i npunaaas, wo He €

opuriHanbHUMK 3anyactuHamm Dyson.

HenpaeunbHoro BcTaHoBReHHs (Kpim cuTyauii, konu
BCTOHOBJ/IEHHS NpoBoAunocs daxisusmu komnawii Dyson).
PemoHTHMxX pobiT abo MoandiKaLiit, Wo BUKOHYIOTbCS He
komnanieto Dyson abo ii ynoBHOBaXeHMMM areHTamu.
3BMYAlHOrO hinuHOro 3HoCy (Hanpuknag, 3anobixHMKA TowWwo).

AKLLO y BAC € CYMHIBM WOAO BUNAAKIB, HA AKi MOLMPIOETCS BAWA
rapaHTis, 3BepHiTbcs B cnyxby nigTpumkmn komnanii Dyson.

Ornﬂn rupuHTlMHoro MOKPUTTA

[is rapaHTii nounHaeTbes 3 aatv npuabarHs (abo 3

[ATW NOCTABKM, AKLLO TAKA AATA € Ni3HIWO0).

LLlo6 3BepHyTHCS go npeacTasHuka Dyson i3 rapaHTiiHMX IMTAHb, ckopUcTaiTecs
KOHTAGKTHUMM AGHUMM, HOBEAEHWMM HO 3BOPOTI L4bOrO JOKYMEHTA. Bu

Ma€Te HaZaTH [OKA3 Nepenayi/nokynku (nepenHHoro npuabarHs Ta/

abo nepenpopaxy) nepen BukoHaHHam Byab-sKkux pobiT, nos’asaHmx i3

sawum npuctpoem Dyson. Y pasi sigcytHocTi Takoro gokasy su bynete
30608'a3aHi onnatuti nocnyru. 36epiraiTe kBUTaHLilo abo HaknagHy.

Yci poboTh BUKOHYIOTbCS CNiBPOBITHUKAMM KOMNAHIT

Dyson abo ii BNOBHOBAXKEHUMM AreHTaMM.

Yci 3amineni komnanieto Dyson petani nepexonsts y BnacHicts komnawii Dyson.
PemonT abo 3amita npuctpoto Dyson 3a rapaHTieto He € nigcTasoto

A1 NPOAOBXEHHS FTAPAHTIAHOTO TEPMIHY, SKLLO LI HE BU3HAYEHO

MiCLLeBMM 30KOHOAABCTBOM KPAiHM, Y SIKi NPOAAHO NPUCTPIN.

lapaHTis Hapae nepesary, ki AONOBHIOIOTbL BALI 3AKOHHI (Ha GesonnaTHii
OCHOBI) NPABA CNOXMBAYA i XOAHUM YUHOM HE BIIMBAIOTb HA HUX

(30Kpema, 3 BUMOroKo [0 NpoAABLS B pasi HEBIANOBIAHOCTI TOBAPY),

BOOAHOYAC erGHTiﬂ ﬂ,iﬂTMMe He3anexHo BIIJ, TOro, 41 BH I'IPVI‘JBOJ'IM

Bupib besnocepeaHbo B komnaxii Dyson abo B TpeTboi cTopoHu.

Koucbineﬂuiﬁuicrb iHdbopmauii
|-|I,CL yac peectpauii Bupoby Dyson:

o6 3apeecTpysaTh BMpiG i OTpMMyBATH I'II[:LTpMMKy B MEXAX

rapaHTii, BOM CNlif HAAATA HOM OCHOBHI KOHTAKTHI BIAOMOCTI.

PeecTpytoumncs, BU MaeTe MOXMBICTE BUBPATH, un BaxaeTe BUM OTPUMYBATH Big,
Hac I'IOBi[:LOMI'IeHHﬂ. SIKLLlO BU BMGepeTe BGPiGHT 3 OTPUMYBAHHAM I'IOBiJJOMJ'IeHb
Bif komnawii Dyson, MM HOACMNATUMEMO BOM AETASNbHI BIAOMOCTI NPO
cneuianbHi NPONO3MLIT Ta HOBMHU WOAO HALIMX HOMOCTAHHILLIX IHHOBALIM.

M HikonM He NPOAAEMO IHOPMALLIIO TPETIM CTOPOHAM | BUKOPUCTOBYEMO
HOAGHI BOMM BIZOMOCTI NMLIe BiANOBIAHO A0 NONOXEHb NOAITUKM
KOHMIAEHLIAHOCTI, AKY PO3MILLEHO HA HALWOMy CaitTi privacy.dyson.com.
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Names and address details for the purposes of Dyson’s product guarantee
Namen und Adressdaten zum Zwecke der Dyson Produktgarantie
Nombres y direccién detallados a los efectos de la garantia del producto de Dyson
Noms et détails de I'adresse pour la garantie des produits Dyson
Nome e indirizzo ai fini della garanzia del prodotto Dyson
Namen en adresgegevens ten behoeve van de productgarantie van Dyson
Nazwy i dane adresowe do celéw gwarancji produktu Dyson
Nomes e direccdo detalhados para efeitos de garantia do produto Dyson
1 aapeca nony rapaHTUitHoro obcnysxusanms npoaykuun Dyson
Jméno a adresa poskytovatele zaruky spoleénosti Dyson
Meno a adresa poskytovatela zaruky spoloénosti Dyson
Ime in naslov, potrebni za garancijo izdelka Dyson.
Dyson Uriin garant in ad ve adres detaylar

Country Guarantor name Guarantor address
Land Name des Garantiegebers Anschrift des Garantiegebers
Pais Nombre del garante Direccién del garante
Pays Nom du garant Adresse du garant
Paese Nome garante Indirizzo garante
Land Naam garantieverlener Adres garantieverlener
Kraj Nazwa gwaranta Adres gwaranta
Crpana Haumerosarue rapanta Apnpec rapauta
Drzava Naziv ponudnika garancije Naslov ponudnika garancije
Austria Dyson Austria GmbH Rothschildplatz 3, 6.0G
1020 Wien
Austria
Belgium Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands
Bosnia Tehno - Mag d.o.o. Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia
Bulgaria Vassilias International EOOD Byalo Pole 3 str.
1618
Bulgaria
Croatia Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139, 1011 AC
Amsterdam, Netherlands
Cyprus Thetaco Traders Ltd 6, Aretis street,

7101 Aradippou Industrial Area,
Larnaca,
Cyprus

Czech Republic

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Denmark

Dyson Denmark ApS

c/o Mazanti-Andersen Korso Jensen
Amaliegade 10

1256 Kobenhavn K

Denmark

Estonia

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Finland

Dyson Finland OY

C/O KPMG Oy Ab
00101 Helsinki
Finland

France

Dyson SAS

9 Villa Pierre Ginier
75018

PARIS
France
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Germany

Dyson GmbH

LichtstraBe 43e
50825
Cologne
Germany

Georgia

Geoteck Distribution LLC

Zugdidi street 3,
Didube -chughureti District,
Thilisi, Georgia

Greece

Damkalidis S.A.

44 Zefyrou Str.,
Palaio Faliro,
17564, Greece

Hungary

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Ireland

Dyson Ireland Limited

Unit 2, Building 4 Vantage Central
Central Park

Leopardstown

Dublin 18

Ireland

Italy

Dyson S.r.l.

Milano (M) Piazza gae
Aulenti 4 Cap

20154

Milan

Israel

BNZC Trade Import & Distribution Ltd.

6 Odem St.
Petach Tikva 4951789
Israel

Kazakhstan

AK Cent Microsystems LLP

Almaty, Medeu District
Atyrau Microdistrict 159/8,
Kazakhstan

Latvia

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Lithuania

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Netherlands

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Norway

Dyson Norway AS

C/O KPMG Law Advokatfirma AS
Langnes 9292
Tromse , Norway

Poland

CPM International Telebusiness SL

Edificio Ono, Carrer de Lepant 350
Planta Ta

08025

Barcelona

Hiszpania

Portugal

Dyson Portugal, Unipessoal LD

Avenida Anténio Augusto Aguiar 122C
Lisboa 1050-046
Portugal

Romania

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Serbia

Tehno - Mag d.o.o.

Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia
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Slovakia

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Slovenia Tehno - Mag d.o.o. Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia
Spain Dyson Spain S.L.U. Paseo de Recoletos
37.3rPlanta
28004
Madrid
Sweden Dyson Sweden AB Kungstrédgérdsgatan 10
111 47 Stockholm
Sweden
Switzerland Dyson SA Dyson SA
Kalanderplatz 5
CH-8045 Zirich
Schweiz
Turkey Dyson Turkey icerenkay, Quick Tower, Umut Sk. No:
Elektrikli 10 D:12/2, Kat:9, 34752 Atasehir/
Urunler Ticaret Istanbul, Torkiye
Limited Sirketi
Ukraine Chystiy Svet Invest Itd. Av. Stepana Banderi 21,

Kiev, 04073 Ukraine

United Kingdom

Dyson Limited

Tetbury Hill
Malmesbury
Wiltshire
SN16 ORP

JN.128419 PN.587695-05-02 28.05.24




